SIBLIO THECA 


wwe  Augustianie | 


4 5 
SPOSOB KROTKI 
| Jak KAPŁANI zCHoREM!I, LUB 
| NA ŚMIERĆ SKAZANEMI, ALBO 
TEŻ WBŁĘDACH PRZECIW PRA- 
WDOM RELIGII KATOLICKIEY 
ZOSTAIĄCEMI, MAIA SOBIE PO- 
SIEPOWAÓ, ONYCH RATOWAĆ, I 
DO SZCZĘŚLIWEY WIECZNOŚCI 
WYPRAWIAĆ. 


Ax LOZON: Y 
| z Uwiadomień, do tey ufługi Ducho- 
| wney, porządnie, į pożytecznie czy» 

nienia, $ciagaiacych fie, z Uwag zba- 

| wiennych, Aktow, Affektow, i zbio- 
-if ru dowodow umacniaiących Frawdy 
Religii Katolickiey, ku poratowa- 
niu błądzacych, dla wygody 
sU. Kaplanow 
DO DRUKU PODANY. 


y DRE i DAŁ U m NE, "ALL s 


w KALISZU; 


‘f w Drukarni J. O. Xiążęcia Jmci PRYMASA, 
Arcy - Bifkupa Gnieźnieńfkiego, 
Roku Pańfkiego. 1785. 


Ktorzy ku sprawiedliwości ćwi- 
czą wielu, iako gwiazdy na wieki 
wieczne świecić będą. Dan: 12.V.4. 


Paście trzodę Bożą. ktora jef 
między wami, doglądaiąc nie po. 
miewolnie, ale dobrowolnie wedle 


BOGA. x. Petr: 5. v. 7. 


Czuycie, bo przeciwnik wasz | | 


diabeł, iako lew ryczący krąży, 
szukaiąc kogoby požari, ktoremu 
fig sprzeciwiaycie mocni w Wierze. | 
1 Petr: 5. v. 9. 


= 


PÁPPROBRBATIOG 
THEOLOGORUM ORDINIS. - 


ibrum ex variis. Authoribus conge- 
A DV fum: Sub titulo Sposob krotki, iab 
© Kapłani z Choremi, lub na Śmierć fkaza- 

X nemi Sc. attente legimus de mandato * 
A. R. P. Jacobi Kierner Miniftri Pro- 

. vincialis S. H. nihilque in ipfo depre- 
hendimus Orthodox Fidei, & bonis 
moribus adverfum, quinimo Confeffa- 

riis perutilem , difponendis pro felici | 
rhorte falubertimum agnovimus, Hinc 
--t in lucem edi poffit, dignum judica- 
mus, fi iis, quorum intereft, ita vi- 
debitur. Datt: in Conventu ad S. Va. 
` lentinum M. Ofiecnenfi. Die 26 9bris 
i Ad un 


Jta eft: Fr: Bartholomeus Żołąd- 
kiewicz Reformatus, Gvardia- 
nus Conv: Calif: S, T: L. 
mpp. 

Er. Jacoponus Poniecki Reformatus, 
actualis Definitor P roviacie,Mae 
giter Novitiorum, S. T. L. 

i mpp. 
»« 


- FA- 


FACULTAS A. R. P. MINISTRI 
PROVINCIALIS. 


M'gere prefentium facultatem concedo, 
ut Liber qui inferibitur: Sposob krotki 
iak Kapłani z Choremi, lub na smierć Jhazone- 
mi £5c. a Paternitate R. ex variis Authoe 
` yibus congeftus, & a duobus Theologis 
Provincie noftre approbatus, fervatis de 
reliquo servandis, Typis mandari poffit. 
Datt: in hoc noftro ad Caftiffimum Spoa- 
fum B. V. MARIA Diviniffimum JOSE- 
PHUM, Califienfi. Die :o. Februari 
1785. 
Fr. Jacobus Kierner Reformatus p 
; Frovincie Majoris Polonig ` 
Minifter Provincialis. 


mpp. 
PREE EMIR "W LTP TOD TS TR To CIEL 


APPROBATIO ARCHIDIECESANA 


JMPRIMA TUR. g? 
' Jofephus PRzyzuski Re&or Schol: Prov: 
Maj: Pol: in Archidiecefi Librorum , 
Cenfor. 

mpp. 
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 BEDEOWSKIEGO - 


: Chockiey Kollegiaty 
KUSTOSZA, 
Gnieźnieńfkiey 
KA. N ON LK A^ 


Dopuszczasz  Wielmożny Met - 
KUSTOSZU Dobrodzieiu, aby 
pod 2 zaszczytem Prześwietnego 7" 
mienia Twojego, nikczemną praca 
moia na widok świata wyszła; tym 
samym przyznam fig, czynisz kos 
niec 


A 


niec memu zafłanowieniu fie co do 
^ iey podania drukar/kjey prafe.: 


"gie to wprawdzie przez 
Poprzednikow Twoich spflawione 
ief, z Domow z Kolligowanych pet- 
me dl chwały: w Tobie jednak 
W'ielmożny Pratacie,. fława iego 
coraz przednieysze odbiera po* 
mnożenie, 


Wszakże przy tey Prelatu- 
rze, ktorg ozdobiony iefteś, każdy 


upatruje w Tobie przymioty na wy - 
-bor Cnoty wysokie, i wspaniałe, 
rozum wszelką oświecony INaukg, 
i umieigtnością, ktorym łatwo nay- 
wigksze przenika[z trudności. 
Zyciem świątobliwym, życiem 
przykładnym , tügniecasz ducha 


Ke- 


"Buli G Wien yeh: Chryfiusowych, M 


€ pobudzasz ich do oddawania Chwa- 


ży BOGU do, zamiłowania. Chot 
SS; dto nieprzerwanie czynisz, 
` daža do naywyższey dofkonałości. 


Nadewszyfiko : prówdaiwa 
żarliwość o pomnożenie Chwały ' 
Bofkiey, i zbawienie dusz ludzkich, 
gruntowną ożywiona pobożnością, 
wydóie fip w Tobie. Nie unikasz 
prócy w Winnicy Chryfiusowey, 
nie wymawiasz fig z niey, owfzem; ; 
- z wielką ochotą , i ducha pociechą, 
opowiadasz Ewangelią , Opowia. 
| dász w Swigtnicách Póńfkich Sło: 
wo Bofkie: fprówiedlneych nad- 
grodą Nieba, do tripánta w łasce, 
i czwiczenia fip w Cnotach Swięe 
tych zóchęcaiąc, grzesznych zaś, 

czę: 


częścią okrzyknionych  sprawiedli» 
wości, częścią, zanęconych mitos 
ścią, i miłofierdziem Bofkim, do po: 
kuty wzruszaiąc. — ^ 


To záifle ieff, co mię ośmieli- 
ło do podónia w druk. tę podłą prá- 
cg moig. Skoro bowiem przez dos 
brot ferca zezwoliłeś na to, Wiel- 
možny Mci KUSTOSZU Dobro- 
dzieiu, áby oJmieniem Twoim za- 
szczycona była, natychmiaft ube: 


spieczonym  zoffálem, iż 2 niego 
szacunek ządrówszy, wzgląd dla 
fiebie u Czytelnika znóleść i utrzy- 
máé fip może. 


A że nic fłusznieyszego, nic 
sprawiedliwszego, nád to bydź nie 
poż, iak wzmiankowaną prócę os 


fíaro- 


„fidrować temu, ktory ią mieniem 
swoim zdobi, i szczodrym nókias 
dem na iówny widok wyprowadza, 
przeto iuz z druku wyigtg, do Rąk 
Twoich podaję Meimożny Mci 
K US TOSZU Dobrodziejn. 


Szczupłz to ief wprawdzie 
dzielo, iednakże, Chwatę Bofkg, è — 
pożytek dusz ludzkich, za cel [zcze- 
gulny ma sobie założony, spodzie. 
wam fig iż Ci gorliwemu Prálato- 
wi o zóńwienie tychże dusz, przy- 


` demne będzie. 


Przyimiyże ie tafkawie, zta, 
ktorey zawsze pełen iefleś, ludzko- 
ścią; a ia uflnie BOGA profit nie 
przefłanę, áby zdrowie Twoje, dla -, 
Ap swoiey, pożytku Wiernych, 

i zá: 


EE 


i zaszczytu Prześwietney Familii, 
w naydłuśsze lata zachowywać 
raczył. 


WIELMOZNEGO W. PANA 
DOBRODZIEIA 


nayniżfzy fuga, i Bogomodlca 


NX dlc R. 


i RZY BZ | 
RE DESOD'Rv" 

TRZECH CZĄSTEK 
aż itey Kfiążki, 


PIERWSZEY CZĄSTKI. 


0 pierwszym whepio Kaplana , do 
domu chorego. -Na karcie . . r5 
O Spowiedzi z całego Życia. -e< 6 
Rachunek Sumnienia, |... II 
-O chorym , s fię nie chce edo 
wiadac, 
O Rozgr zc An A m śmierci, 
O Nayswietrzym Wiatyku, > . Sr. 
O Ofłatnim Oleiem Świętym nama- 
` (zczeniu. 7a 
O dalizym go gozanit z chorym, 76 
O Konaniu: chorego, . + 80 
O Pogrzebie, 2 gą 
Rożne Dekreta koło Poorzebać tamże 
O oddawaniu Qvart: funeral: * 95 
WYŻ Z r MER. Vi TOR 
Wyznanie Wiary. * «ind 
. Uwagi Zbawienne, |. 122 


Gdy 


à Et 
ZR we ZA | 
Gdy chory biedzi fig z myślami wzglę- 
dem fwoiego przeznaczenia. . tamże 
Gdy chory szcze. w duchu nie ieft | 
wipokoiony, wgledem [wego ' 


przeznaczęnia, Ą 129 
Gdy chory rozpacza. — « ©. 134 
Gdy chory nie chętnie śmierć przyt- 
muie, maiąc zbyteczne przywią- 
zanie do życia doczesnego. = 138 
Gdy chory ma zbyteczne przywiązanie 
do fwoich daieci, z przejzkodą dy- 
Jponowania fie nå Śmier. (2 rąa 
Gdy chory vL niecierpliwy. . . 146 
Gdy chory zwłoczy S. Spowiedź. 150 
Gdy thory niechce odpuścić, i daro- 
wać uraźy fobie uczynioncy. . tk6 
Gdy chory biedzi fig z myślami prze- . 
ciunemi Wierze Świętey. (+ 16a 


DRUGIEY CZĄSTKI, 


Akt Wiary. t 167 
Akt Nadziei > 168 
Akt Mitosci. 4 169 
Akt Skruchy. . 2 170 
Akt Boiaźni BOGA, 172 
l ` Akt 


= 


Zw ZA 
"Akt DA i na. : 173 


M 


| 4n Zgadzania [ig z Wolą Bofią. 174. 


Akty przed Spowiedaig. +. . 176 
Akty po Spowiedzi, = |. « 177 
Akty przed Kommunią. ja  - 180 
Akty po Kommunii. 182 
Tntencya do przyigcia offatnitgo Ole. 
iem Świętym namafaczenia. . . i95 
Modus: adminiftrandi Extremam 
.- Un&ionem. 186 
Dziekczynienie po aan Oleiem 
Świętym namaszczeniu, - - 193 
Proźby o dobra fmisyć, „ .-« 194 
Pocałowanie Ran ; Jezisowgth. . . 196 
W eftchnienia do XEZUS. . 197 
W eftchnienia do Matki Bofkiey. . 200 
"Do Swietego An ota Stroża. . 202 
Do Cte STO rns 203 
Do Swictey Mogdaleny. 204 
Do Świętego Dyzmy Łotra.. - -. 205 
Do Świętey Barbary. /«. « + 1506 
Formula pro impertienda Benedifiio- 
ne, & plenari ia Intlulgentea appli- 
canda in extremis conftitutis, a Be- 
nedito XIF, prafertpta. «+. 208 
pou Ab June Generalis , qua 
darg 


ZR we z GU 
dari folet Religiofis Fratribus Or- 
dini S. Francisci Seraphici , m 
extremis con" tutis. . . .- ato 

Formula Ablolutionis Gensralis, qua 
„dart folet Sæc laribus T?rciartüs 
Tertit Ordinis 5. Francisc’ Sera- 
phici, m extremi conflitutis. . or 
Formula Ab olitionis Generalis , gum 
dari Jolet chordygeriń S. Franct/cz 
Seraphici, in extremis confiitutis o I5 
Pożegnanie Domowych, © « . 216 
Akty Pragnienia BOGA, . . '318 
Kegolucya chorego blifkiego 
śmierci. > : 3 
Proleftacya chorego blifkiego 
ŚMIEYCU. ; : : 222 
Akt przed konan'em. >. a 324 
Podanie zapaloney Gromnice. a 250 * 
Daisze Akty. BA E « tamže 
"Akty w lamym kónan, | . , 234 
Akty Ofłatme. > Z -. 536 
Polecanie BOGU duszy konaiącego. 240 
Fo fkonaniu Subvenite &c. . . 244 
Wyprawa Duchowna na śmierć 
Jkazanych. -  . t QUIE IB 
Gdy na Sąd idzie Winny. . . tamże 
s Zapy- 


220 


Loo E 
. Zapytania Winnego. . . o, 248 
Ahti Rezygnacyi, |... 2. 249 
Przy wiązaniu rąk. |... 252 
Nagomnienie Winnego. o>. 285 | 
Przy wyprowadzeniu na plac: 4 tamże 
Woeffchnienie fordeczne, s 2. a 58 
trozba pokona. 0.100) 1%: 0965 
ZE KONZE WJ a E 
Mino pfe OZN 263 
Benediffio potus pro Reo, . >. 267 
Akt przed napoiem, . <e tamže 

Modlitwa. : 1 268 
Przy zawiązaniu oczow, . .- 270 


Przy obnążeniu karku, . tamże 


Akty przy: obieszeniu Wirmego. - 272 


TRZECIEY CZĄSTKI 


O Teftefiwie, albo bytności Pana 
BOGA aa, 

O Niemateryalności, i niefmiertel- 
ności Duszy Człowieka, . , .283 

O /iecznoíci mak piekielnych. , 290 

O Potrzebie Religii obiawioneg. . 296 

O Obiawioncy od BOGA Religi 
Chrześciańfkiey, $ 


275 


(44 UST FRED 
r2 


RZ 7 BĘ 
O Religii Katolickiey , koniecznie ı 
wszyjfikim potrz ebney do zba- 
*soteza, - . 
0 Przyiiciu Meffyasza, 
O Framazonit. |. . . 
Q Prawdziwym Kościele, $$. 


E Ne Um SA i qa 

E D ALT 
^F e oł NX pk Wy Y. 
TOS dk EŃ A ZA Aa 

Irewowéera 4l] 
& À AAA & À 


X CZASTKA k 


. Zawieraiaca w fobie mviadomienia, do 
Duchowney uflugi, porzadnie, i po- 
. żytecznie czynienia, fciagaiace i ja 
‘i Uwagi zbawienne dla chorych. 
4$ 1.5 
O pierwszym wfłepie Kapłanow 
j do domu chorego. ; 
1. KApłan wezwany do chorego, 
i niżeli z domu fwoiego wy- 
nidzie, niech przed Ukrzyżowanym | 
pokleknie Jezufem , profząc go o po- 
moc w.pracy naftępuiącey, i one Ie- 


mu ofiaruiąć , w ten, lub inny fpo- ` 
4 


fob: 
O Chryfte JEZU, Miłośniku 
dufz ludzkich! ponieważ naymilfza 
Tobie 


"Tobie ieft ofiarą (jak wyznaie S» 
Grzegorz ) V gorliwość 0 zbawienie 
dufz Krwią T wolą Nayświetlzą od- 
kupionych; „przeto 4a wezwany ‘dó 
ufługi duchowney tego chorego; N 
wízyftkie fily moie, na to obrocić 
przyrzekam „abym Ci duíze iego po» 
zyfkal: WípomoZ mie tylko łafką 
*Twóią, O ktorą Cię pokornie upra- 
fzain. ; 
"Dzielo tò, będzie fa w iękfżą 
cześć, i chwałę Twoią, gdyż ia ka> 
gde fłowó moie, każdy krok, wízel- | 
„ką przykrość w tey pracy, Wraz z pò- 
żytkiem ief; Tobie ofidfuie, i łą* 
czę z tą miłością, ż ktorey Krew 
przelałeś; i życie Twoie loZyles na 
okup Narodu łudzkiegó. .. , 
IL. Zmowić potym Ven) Creig- 

Żor, lub inną Modlitwę. Polecać cho» | 
rego „opiece Matki Bofkiey, Swie- 
tego Auiola Stroża, i innych Swię: yj 
tych Pańfkich. 

^  Wziąść z fobą Ktucyfikk, iw 
drodże częfto do ferca iego przytu- 
laiąc, Krew JEZUSA; "'l'aovev 


Prze- 


SEX WA RR E 
Przenayświet(zey ofiarować, profzae 
o pomoc, aby fzczęśliwie dzieło to 
zbawienne rofpoczął, i z pożytkiem 
duízy, tak chorego, iąko i Íwoiey, 
zakończył. 

Jeśli Rabość chorego nie pozwo. 
` li, i małey odwłoki, potrzeba to 
wízyftko w drodze wyprawić, ByVa. 
de Mecum zęlof: Pafe 

HI. Wfzedłfzy do domu cho. 
rego, niech mowi Kaplan: Pokoy 
Paffki temu domowi Ge. - Pokropić 


wodą święconą chorego, i mjeyfce 


na ktorym fpoczywa, mowiąc: Afper- 
. ges me St, A potym zmowić Modli- - 


twe naftępuiącą, 

Deus qui Sacerdotibus Tuis , tane 
tam gratiam conferre dignatur er, ut 
quidquid in Tuo Nomine, digne , perfe- 
egue ab eir agitur, à Te fieri. credas , 
lur; guæsumus “immensam clementiam 
Tuam, ut per virtutem Divtnitatis , tę 
Omnipotentim Tux, &? per virtutem Bes: 
nediitionis > Sacerdotalir, hunc infira 
mum ab omnt malo ltberare; conjorta- 
re in omni bono, t% per felcem mor- 
à 2 tem 


i FZ W ms 
tem perducere ad vitam aternam die 
gneris. Per Ch iftum tt. Tnftr: Concil | 
Nanati 04: 0), 

| "To ugzyniwlzy, podać choremu 
Krucyfikx do pocalowania, mówiąc: 
Ucałuy Nogi JEŹUSA, ktory dla 
zbawienia twego umatł na Krzyżu» 
©, IV. Jeśli choroba hie ieft, nie» 
" pefpiecżna (o czym pótaiernnie Zà- 
pytać fie pottzeba Lekarzà) może 
Kaplan pomowić o flabosci zdrowia 


chorego: . Upomnieć $0, aby fie £ 
wolą Bofką zgadzał, íwoiė boleści, 
łączył £ bolesciami JEZUSA, ciet- 
pliwie je 2nofil, na dość  uczynie» 


nie ża grzechy fwole: Na oftatek 
| przywieść go do $wietey Spowiedzi 
üczynienià. ; 

Jeśli zaś Lekarz upatrnie nie- 
befpieczenftwo, i blifką śmierć, na 
ten czas Spowiednik, po krotkim 
napomnieniu, aby chory nadzieie 
fwoią w BOGU pokładał, ktory: mos 
cen ieft, do pierwizego przywtocić 

o. zdrowia, do świętey. Spowiedzi 
niech-go nakłania; przekladaigc mu, 
„s i i 12. 


Eus z We REX 5 
iż Spowiedź świętą ktorą uczyni, nie 
tylko dufzy, ale i cialu ofłabionemy 
pomocna będzie; czego tylekroć do. ` 
znali chorzy, po świętey Spowiedzi 
zaraz ozdrowiawizy, Alp: de Lige 
$1 in pran: Coy 
"Mi, Do.chorego powietrzem za-. 
rażonego , albo. infzą chorobę zarz- 
źliwą cierpiącego , wezwany Spowie- 
dnik, ftarać (e powinien, aby ua. 
czczo. przed. odprawieniem. Mizy S. 
nie wychodził. do niego. Wycho- 
dząc zaś, niech, uzyie fpofobow nie- 
dopufzczaigcyeh zarazy, ktorych 
bardzo. wiele Spengler, Lochuer, i. 
inni, podaią , do nich, odíylam. i 
Drzwi: do. chorego otwieralac ,. 
zatrzymać troche w fobie dech, i 
zaraz. nie wchodzić, alę. zaczekać 
na boku drzwi. otwartych. Bliko. 
nie fiedzieć przy chorym, nie na- 
chylać fię ku niemu, nie, pozwalać 
mu wzrufzać : pościeli, nie, dotykać 
fic rąk iego w powitaniu fie, nie fu- 
chać Spowiedzi profto w twarz, lecz. 
na boku &c. &c. 
| $ NH. 


O Spowiedzi z całego życia. 
1. (Hory maiący używanie ro- 
: zumu, i zmyfly, powinien 
dokładną Spowiedź wfzyftkich grze- 
chow uczynić. Wyprawić Akty Wia- 


*, ty, Nadziei, Miłości.“ Dopełnić obo- 


wiązkow tak fprawiedliwości, iako i 
miłości bliźniego, ipu 

II. Podanym błogofławieńftwie 
poprzedzającym zaczęcie Spowiedzi, | 
zapytać fię chorego, czy życzy Tos" 
bie uczynić Spowiedź z calego ży- 
cia?" ieśli życzy fobie, łafkawie 
zalecić. mu, aby nayprzod wyznał 
grzechy po Spowiedzi oftatniey po- 


` pełnione, 4 potym dawnieyfze, 'od 
używania rozumu począwizy ; à to 
ma uczynić fzczerze, dokładnie; nie 
że wítydu nie taiąc. 

Zapytać go fie powtornie , iak 
dawno: Spowiedź oóftatnią uczynił? 
Czy nie zataił grzechu $miertelne- : 


4 


go; na przeizłych Spowiedziach,. z 
oińźni, albo wítydu?. Czy pokutę 
/ nazna- 


| stw RA NES 
, naznączoną odprawił ć Iw iakim na> 
- koniec ftanie zoftaie? . 
dU" NOU W ofkarżaniu figę gdy uftaz 
nie Penitent, i pomocy, żądąć będzie, 
natychmiaft, Spowięduik dać mu ją 
powinien, czyniąc zapytania wagle- 
dem Przykazań : Bofkich, Kosciel- 


y 


nych, głownych grzechow ; urzedu, ' 
- desli go ma penitent, ftanu, kondy» . 
cyi.&c. Czy tu gdzie nie, wykra- 

ezyl?. Nakoniec przyftąpić do tale-. 
mnic Wiary, Swiętey , czy ie umie2- 
deśli nie, nauczyć go,i krotko zmo- . 
wić z nim. Akty Wiary, Nadziei, 

.i Miłości. T 
° | Wierze mocno i gruntownie , iż. 


BOG eft, iz ieden ieft w trzech 


Ofobach. townych fobie, ktore, fię 
nązywaią Qyciec, Syn, i Duch Swię- 


ty. Wierzę, iż Syn Bofki fal fig 
Człowiekiem, umarł, za nas na Krzy- 
ĉu, Zmartwychwftal, w Niebo wftą- 
pił; zkąd. przyjdzie fądzić. wizy- ` 
ftkich, aby dobrym w nadgrodę dął 
Niebo, złych „zaś. iekłem ukarał. 
W tey Wierze żyć, i umierać, pra- 
£063 


RRS RX /— 

ggi boś Ty Boże moy, prawdą bę: 

ąc nieomylną, to wfzyftko obiawił 
Kościołowi Swiętemu. ' f 

, Mam nadzieię Boże moy; bo 
'T y. niefkoficzenie Miłofiernym,Wier- œ- 
nym, iWfzechmocnym iefteś, iZ: mi 
pokutuiącemu, odpuścifz grzechy , 
dafz łafkę w tym życiu, à chwałę 
w przyfzłym, dla zafług Męki Chry- 
ftufowey. 

. Boże móy naywyżfze, i nie» 
fkończone Dobro, kocham Cię z całe- 
go ferca, dla Ciebie famego, ktory 
iefteś niefkończenie dobry, i kochać 
będę nad wizyfiko. AI 

.  Potym niech kończy: z tych 
wfzyftkich grzechow, ktorych teraz 
fpowiadałeś fię, tak śmiertelnych, 
iako i powfzednich, iinnych całe- 
go Życia twoiego, ktorych cale za- 
pomniałeś, albo fpowiadać fie nie 
umiałeś, daiefz fie winien? - Obie- 
cuiefz ftredz fie wízelkiey okazyi 
do grzechu, i poprawe Zycia twoie- 
go? ato zcałego ferca? ` 


Tu 


X 
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Tu odnowić z Ponitontem fal za, 
grzechy, w ten, lub inny [pofobz - 


Aluie z całego ferca, iedynie dla 
~ miłości Twojey, naymiłofiernie y= 
fzy Boże, żem Cię obraził naywyż- 
fze Dobro , kochania wiecznego go- 
dne, tak ciefzko i tyle razy, nędzny 
grzefznik. Zgrzefzylem Oycze prze- 
ciw Tobie. Spoyrzyi na Twarz Chry- 
` ftufa Syna Twoiego, 4 zmiłuy fie 
nademną. Czymże Ci zawdzięczę 
'Twoią cierpliwość ku mnie? Oto 
całego fiebie ofiaruie Tobie, i fta- 
nowię mocno, przy łafce Twoiey, 
„o ktorąCię pokornie profzę, iuż wię- 
cey nię grzefzyć, ftrzedz fię okazyi 
do grzechu, i Tobie famemu fłużyć. 
Na dość zaś uczynienie za grzechy 
moie , przyimiy prace , boleści, Krew 
i śmierć Syna Twoiego JEZUSA 
Chryftufa, przyimiy i moie „boleści 
w tey chorobie, które 'z miłości ku 
Tobie, chcę cierpliwie znofić, aże- 
bym» po tym doczefnym życiu, w 
boleściach zakończonym, Niebie- 
fkich - 
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fkich z Tobą zażywał roikofzy, z To- 
bą fię ciefzył, i Ciebie wielbił, po 
nięfkończone wieki. Ex Leonarda | de 
por: mau: & Reuter. 

-  Naoftatek: naznaczyé- choremu 
pokutę, ale taką' ktorąby w fwoiey. 
flabosci mogł odprawić łatwo, na- 
przykład: Akty Wiary, Nadziei, i 
„Miłości, cierpliwe. znofzenie boleści, 
oddanie fie zupełnie na wolą Bofką 
darowanie urazy, i-poiednanie fie z 
nieprzyiaciołmi p wzywanie nayflod- 
fzych Imion JEZUS, MARYA, 

JOZEF &c. iak choroba wycią- 

ga; dalfzą zaś przyzwoitą grzechom, 

gdyby do. zdrowia przyfzedł. Rituals 

Roman. [ 

IV. Dla pompcy Penitenta, fu 
fię przyłącza Rachuuek Sumnienia; 
podług ktorego iemuż dopomagaiąć, 
czynić fię mogą niektore zapytania; 
zważywfzy wprzod wiek, ftan, kon= 
dycya, urząd fpowiadaiącego fig; bo 
wfzyftkie wfzyftkim fłużyć nie mogą. 


PEDRO, 


KEETE r 
RACHUNEK SUMNIENIA 
Z PRZYKAZAN BOSKICH, 


Grzefzemy praeco. Pierw/zemi. 
KAcertwem: odftepuiac Wiary S. 
lub w niedowiarftwie trwaiąc, 

Wątpiąc o Artykulach wiary S. | 


Przeciw BOGU, i Swiętym bluźniąc, . 


Zapieraiąc fie Wiary S. flowem, lub 
uczynkietma 
Pifmo S.. Ceremonie, Nabożeńftwa, 
_ ganiąc, z nich fie nasmiewaiac. 
Ceremonie Kościelne zmnieyfzaiąc 
zuchwale. 4 
Swiętokupftwo, i Swiętokractwo pel- 
niąc. 
Sakramentami SS. gardząc. ' 
Pilma S. fow w proźnych dyfkurfach 
używaiąę. 
Z Heretykami przyiaźniąc fie, z nie- 
befpieczeńftwem utraty wiary. 
Cuda falfzy we głofząc. 
Relikwie falfzywe, publiczney ado- 
. racyi wyfiawuiąc, 
Obra- 
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Obrazom SS. dodaiąc śmiechu go- 
dne włafności. Ts 
Rofpaczaiąc o miłofierdziu Bofkim. 
W nadzieie tegoż grzefzęc, lub wr 
nadzieię Spowiedzi. (| - 
Przyiazń ludzką więcey fobie fza - 
cuiąc niż Bofka; woląc prędzey 
BOGA obrazić, niż czlowieka ro». 
zgnięwać. 
Natchnieniow Bofkich nie fluchaiace 
Niewyprawiaiąc Aktow, Wiary, Naz 
dziei, Miłości w życiu fwoim, . 
Z niedbalftwa, nie umieiąc Astykue 
low, bez ktorych zbawionym bydź, 
nie moZna. 
Tychże, innych dą fiebie należą-. 
cych nie ucząc. 
Więcey ufaige-ludzkiey, niż Bofkiey, 
pomocy. ij : 
Wierząc fnom, i dla tych, BOGA po- 
rzucając. à 
Przeciw BOGU w dolegliwościach 
fzemrząc. : 
Radząc fic czarta przez fiebie, lub 
przez czarowniki, wrożki. 
Czcząc go bałwochwalftwem, czata» 
mi, zabobonami. Swie- 
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Świętych rzeczy do czarow zazy- . 
waląc. Kea 
Czyniąc czary, gufła, i te odczyniaięc, 
Zażywaiąc (czarta do wywiedzenia 
. fie iakich fekretow. 
Relikwie nófząc zperfwazys żeby 
, były w pudelkü koniecznie gra- 
niatym, lub w podługowatym; że 
, winnym ńie maig fkutku fwego. 
Czyniąc żabobóny fłowy, lub zga- 
kami, do ttleczeniA chorob. 
Zabobonami do fiebie przyciggalae 
ludzi, albo w-nich nieporządną 
|». wzbudzaiae milosc. 
Nofząc przy fobie pifma, lub inne 
podebne rzeczy, żwiarą, Ze nie 
_ będzie taniony. - 
Nofząc przy fobie kartki, zioła, dla 
fzczęścia, i tego ucząc drugich. 
Pofty odprawuiąc w wigilia S. Je- 
drzeia, z wiarą fnu takiego. 
Przez czary ludziom bydłu, fzkodżąc, 
Czytaigc kfiegi zakazane, i tych in- : 
nym pożyczaląć. 
Zwyklętemi od Kościoła S. do- 
browolnie przeftaiąc, . 


Prze” 
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Przeciw Drugiemu. 
Krzywoprzyfięftwo czyniąc w fą- 
dach. 


Przyfięgaiąc fię bez przyczyny. 

Obiecuiąc co z przyfięgą, a niedo- 
trzymuiąc, 

Zprzyfiega obiecuiąc, anie maiae 
intencyi dotrzymania fłowa, 

Łamiac śluby BOGU uczynione, 
odwłocząc tych wykonanie. 


Rzecz: niepewną za pewną udaiąc, 


_ przyfięgą ftwierdzai;c. 

Slub czyniąc pod kondycyą, a po- 
tym wypełnieniu kondycyi prze- 
fzkadzaiąc. ! 

Na żarty ]mienia Bofkiego wzywa- 
igc. 


W fwawolney grze, od BOGA pomo- . 


cy żądaiąc. 


Przeciw Trzeciemu. | 
Nie zachowując Swiat, i Niedziel, 
** W Swięta, iarmaki, i targi, fta- 
nowiąc. 
Swieto na. proZnych zabawach, ko- 
fterftwie &c trawiąc. 


W Swie- 
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W Święto, roboty dokoficzaige bez 
flufzney potrzeby, dla zarobku tyl- 
ko 


Służących, poddanych, robotą w 
Swieto obciążąjąc, z opufzcze- 
niem Mfzy S. ; 

W Święta fedy odprawuigcs — 

Nie dowiadując fie o Swiecie, żeby 

' (robić, niby z niewiadomości, ` 

W Swięta z pola fprzątaiąć. 

| Nie dogladaise, żeby inni w Swieto 
nie robili. j i 


Przeciw. Czwartemu, 
6dzicow nie fzanuiąc, śmierci 
im życząc. ABIT 
Szkodząc na zdrowiu, ffawie, fortu: 
niej przeciw onym mrucząc zlo« 
"śliwie. 


- Tych lżąc w oćży i za oczy, 


Biiąc, raniąc, fekretnie krzywdząc, 

Teftamentu nie pełniąc, i do tego 
przefzkadzaiąc, 

Wyganiaiąc od fiebie, w mizetyi nie» 

. ratując, gdy można, 


- Upo- 


16 ER w ZA 
Upomnienia fprawiedliwe, za zie 
maiąc, tych nie przyimuigc. 

W obieraniu ftanu, fwawolną wolą 
fwoią uwodząc fic. i 
Rade Rodzicielfką zuchwale odrzu- 
caiąć. i à 
Na wieki:s expenfe tych pociąga- 

iąc niż ftarczy fortuna. 
Rodzicom umieraiącym, nie fiara- 
iac fie o Xiędza.. 


€ r 


, Nie modląc fic za nich, i dufzyich . 


nie ratuiac. 


Długow pozoftałych nie płacąc. 


(> Przeciw Piątemu. 
j BF" kalecząc bliźniego, iemu na 
„życiu fzkodząc, lub ilawie. 
Skracaiąc fobie życie przez piian- 
ftwo. 
Dzieci dobrowolnie gubiąc , poro- 
niaiąc. 


Wyzywaiąc na poiedynek, albo me. ' 


dyatorem bywaiac. 
Smierci dziecięcia bez Krztu S. bę: 
dąc przyczyną. 


Mifzcząc 
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 Mizcząc fię nad nieprzyjacielem, nie 
.. ezekaiac Zwierzchności. 
Woyne wfzczynaiąc niefprawiedli- 

wą, MES 
Gniewaiac fie na bliźniego, i w gnie- 
| wie długo trwaiac. 
Zycząc śmierci fobie, i komu. 
Przyczyną będąc komu do złego, co . 


do dufzy, i ciała, 
Pragnienie zemíty trzymając w fercu. 
Słowa podchwytuiąc, z urazą bliźnies 
o 
Przeklinaigc iego i fiebie, 
Cudzego fzczęścia zazdrofzezac. 
Zfzczęścia fie (mucąc, z niefzczę- 
ścia fię ciefząc. | x 
Nie maiąe politowania nad mize- 
ryą bliźniego, i iego nie ratuiąc, 
Nasmiewaiac fie z defektow, i ulo- 
mności iego. 
Przefzkadzaiąc cudzemu fzczęściu, 
promocyi, . 
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Przeciw Szoffemu i Dziefiątemu. 
Mihe o fwawoli T nieczy ftościami 
fię bawiąc, na nie myślą zezwa= 
„ laiac. 
"głowa podobne mowiąć z pogoríze- 
niem.  .: 

'Dyfkurfa takież prowadząc, Z inten- 
“cya zachęcehia kogo do złego. 
Snami, fwawolami, Konterituiac fie, 

4 te iakim fpofobem wżbudzaiąć 
W fobie "ukontentowana: 
'Ofoby fwawolne w domu trzymalgo; 
yrzychęcaląć. 
Pieśni fzpetnych fluchaigc ż'upodo: 
.. baniem, i te $piewaląc. —' 
Gwałcąc, namawialges fzpetne'doty* 
kania czyniąć: 
Lifty, kfigżki alegoryczne czyta 
iąc, i tych pożyczaląć. - 
Koperfztychy, Obrazy gosfzące ma* 
- luige, trzytnająć; pokazuige. 
W mieyfca fwawolne uczęfzczaiąć: 
Swawoli cudzych mie ganiąc, na te 
/' zapatruiąc fie: —. 
Całowania, feifkahia czyniąć. ©, 
Z ófobami podeyrzanemi przeftająć, 


Grze: 


4 
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Grzechy naturze przeciwne pełniąc, 
-Chlubiąc fie z fwawolnego życia. 
Ofawiaiąc kogo o fwawolne życie, 
Swawolney nie przefzkadzaiąc kom- 
panii, (NS 
Ciekawie fie przypatruiąc ofobom, 
beftyom, obrazom. 
Do fwawoli komu pomagaiac. 
Nocnych i ofobnych kompanii. nie 
ftrzegąc fie. — s 
Upodobanie maiąc w wlafney uro- 
dzie, talentach, 
Stroiąc fię dla zachęcenia kogo do - 
"złego. 

Nieprzyftoynie obnaZaiac pierfi. 
Rozebrawfzy fie, ciekawie fwoiemu 
przypatruiąc fie ciału. DE 
Spiącym fie udaiac.dla przyirzenia 
fie cudzym uczynkom, tym przy- 

- fluchania fie 

Małżeńftwa życie ciekawie podglę- 
duiąe, 

"Twarz maluiąc, włofy czerniąc, dla 
podobania fię. 

Swawoli niewinnych ucząc, gorfzac, 

Gry gorfzące ok 


Nie- 
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Nieprzyftoynie fic ubieraiąc, roz- ` | / 
bieraiac. ras | 

4 E M. n 
Przeciw Siodmeniu i Dziewiątemu, 
, (Cudzego dobra pragnąc, to wydzie- 
raiące |. MES SET 
Szkody w domii, polach; lafach, łą: 
kach, czyniąć. . 
Zdradzaiąc w kupnie; pizedarzy, kon: 
traktach. i 
Cudże dobio zatrzymtiiąć, z [zkodą 
„ bliźtiego: ' śię: 
Pożyczanyth, lub züalezionych rzes - 
czy nie oddaiąc. A M 
Kradzione fZeczy wiadomie przekus | 
o ptic: 0 ; 
' Do zarobku innym przefzkadzaiąć. | 
Fałfzyśwą monetę biiąć. 
Fałfzuiąc zaftawy. WOW ( 
Lichwy biorąc, w zańienieńii O- 
fzukuigc., i 
Złodzieiow przechowniąc, broniąc, 
W grach ofzukuiąc. 
Zbywaiących pieniędzy od fprawun- 
ku, nie oddaiąc. | 
Zwy- ab 
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Z.wybrańych fkładkow fobie zofta- ' 
wuigc pieniądze. 
"Za fprawi iedliwa zaplate; eta 
dliwie robiąc. È 
Mogac nadgrodzić krzywdę, cudze 
` oddać, atego nie czyniąc. 
Do kofztu, niepotrzebnego. iet Xo- 
mu. Przyczyną. A 


Przeciw , Ofi zem. 

peitoyvie przeciw komu świad- 
cz 

Pofądzaląc niewinnie, 

Zmyślaiąc, fię opętanym, i- rożne 
fałfze na innych, wołając, 

Kłamftwo pełniąc, 

Ofławiaiąc Ofoby Duchowne i świe-. 

PORIG: 

Obmowifk z chęcią fłuchaiąc, dopo» 
magaiac, te poczynaiąc. 

Sekret powierzony z niefławą wyda- 
igc. 

Lilly cudze otwieraiąc. 

Obłudnie poftepuiac, inaczey w we 
fcu, inaczey w uftach. gu 


Nie broniąc fławy bliźniego. 
Pa- 


4 
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Pafzkwilami iego ofławiaiąc. 


Zelzywemi flowy niefprawiedliwie 


» konfunduigc. 

. Grzech taiemny "wyiawiaiac. 

Podaiąc innego w posmiéwifko. 

RAL TEM IE To JENIE TEG TWO TIC: O NJ Uto MC E EPIS 
RACHUNEK SUMNIENIA 

ZPRZYKAZAN KOŚCIELNYCH, 

Przecie Pierwszemu, malp w yiey- 


Przecie Dyugiemi grabizem ty, 
D długiego fpania, Aarmaczney 
przedazy, Mfzy S. nie fiuchaiąc, 
lub nie caley fluchaiąc. 
Domowych na Mfze SS. nie wyfy- 
łaiąc koleyno przynaymniey. ©. 
Całe Nabożeńftwo przegadaiąc, z 
zgorfzeniem innych. 


Myśli prone, dobrowolnie przypu- 


fzcząiąc w fluchaniu Mfzy S. 
Odciągaiąc innych od Nabożeńftwa. 
Z Kazań wychodząc , bez fuge 

przyezyny. 

Kazania dla prożnych rozmów nie 
fluchaige, innym przefz kadzaiac. 
Dla 


"A 


IM 


" Dla malińkiey flabosci,, Nabożeń: 


"Słabość. dla łakom 


»s wet So. 23 


- ftwo opufzczaląc. ; 
Służących. w. pul Mízy S. wmniey 


potrzebnym. fprawunku, wyfyłaiąc. , 


Przeciw. Trzeciemi. 


Meise zdrowie, i wyżywienie pos 
t^ fing, a nie: pofzezge. 


W poft, tak, wieczerzę: zaftąwiaiąc, 


iak w mięfne dni. 
Nic nie. robiąc dni poftne, a poftar 
“remu w jedzeniu więcey, fobie pe- 
zwalaląc, . 

Nie-doiadłfzy piiąc na. to. mieyfce, 
czałem do.ufrácenia rozumu, | 
Przy dyfpenfie fobie. tylko ftużącey, 
innych do iedzenia namaw iający. 
albo. przyniewalaląc., 


.Q poście z umyfu ni dowiaduiae fię. 


ftwa zmyślatąc, 


Dla' kompanii iędząc zinnemi. | 
Dla małych. dzieci gotuiąc,. przy 
nich iobie pozwalając: —— ' 


Przem D 


1 


24 OX WES 

! Przeciw Cowartemu, ; 

NA Wielkanoc nie fpowiadaige fie, 
nie kommunikuiąc. s 
Bez pozwolenia fwego Pafterza, 
inney Parafii fpowiadaiąc fię. 


Domowych do $, Spowiedzi nie na- ` 


ganiaiąc, ~ | 
Domowym ezafu nie pozwalaiąc, do 
_częftey fpowiedzi, gdy tego pra- 
na, 
Dzieci nie ucząc tego co należy do 
. S. fpowiedzi. ABC d 
Spowiedź Wielkanocną $wietokradz- 
ko odprawuiąc. `“ | 
Do S$. fpowiedzi, bez należytego 
przygotowania fie, przyftepuigc. 
Wielkanocna fpowiedz zwłocząc, a 
potym dla niefpofobnosci cale o- 
puízczaigc. 


Przeciw Piątemu. 
czafach zakazanych, bez po- 
zwolenia ślub biorac. . i 
W Adwencie, Poście, graigc, tańcu. 
„MACY 
Dzie- 
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Dziefięcin, czynfzow &c. nie pia- 
cac, odwlaczaine. 
Snopy mnieyfze naygorfze oddaigc. 
Przez upor. nie oddaiąc, zuboze- 
` niem Kościoła lub Pafterza. .. 
Gruütow, z ktorych fie. dziefięcina 
_ należy, zumyilu nie fieiac. 
Mniey oddaiąc, widząc niewiadome- 
goiBalterzeje: e X UW 
Dla dziefięcin, zbożą na dyfzczach 
długo trzymaiac. ^ ^. 
Mnieyfzą liczbe: kop powiadaiac. 
Przy wytykaniu, dla fiebie fnopki 
nadbieraiąc, lub „wziete taiąc. `! 
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RACHUNEK 
ZGLOWNYCH GRZECHOW. 


Grzeszemy Pychą. 
rzywłafzczaiąc fobie cnotę, talen- 
‘ta, ktorych nie mamy, | 

Siebie chwaląc, ainnych ganiąc. 
Chlubiąc fię z dobrego uczynku. 
Czyniąc co dobrego, dla upodobania 


fię ludziom. Jas- 
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Jnnych ponizaiącz i cudzey z nie- 
{makiem fluchaiąc pochwały, - 
. Übozfzych lekce fobie ważąc , lub 
mniey umieiących. MAN 
Talenta,fwoiey applikacyi bardzięy, 
niż Bofkiey laíce przyznaiąc, 
Dufaiąc fitateczności iwoiey cnoty, 
4wokazye grzechu podaigc fie. 
Ubogich krewnych zapieraiac fic, i 
wíitydzac. kn 
Obżarfłwem, 
bytnie iedząc z niezdrowiem, al- 
£4 bo ufzczerbkiem zdrowią piiąg,, 
Drugich do picia nagląc pod pozo- 
rem ludzkości. ; 

Przez piiańftwo czyniąc fie niefpo- 
fobuyi do wfzyftkiego dobrego. 
Jedząc nad rofkaz Doktora w choros 
bie, i tym fzkodzac zdrowiu 

Íwemu. 
Trunki zakazane od, Spowiednikow, 
i Doktorow, piiąc.. ; 


Lenifhcem, 
pokuty nąznaczoney, Z niedbalftwa 


nie odprawuiąc. 
Czas, 


` 


f 
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| Czas na prożnowaniuųu trawiąc. 

| Czas do chwaiy Bofkiey wy znaczo- 

ny na fwawole obracaigc. 

'Iefchnigc fobie w Nabożeńftwach, 
iw zabawach duchownych, i one lą- 
daiako odprawuiąc. 

Przedfiewzięcią uczynionę nie wy 
kony waiac. 

Nabożeńftwą ranne, lub wieczorne, 
dla kompanii opufzczaiac. 

Rachunku fumnienią zaniędbywaiąc, 

Pokuiom czartowikim nie iprzeci- 
wialąc fie. 

Jone grzechy głowne, sg. 1eyżcy 
wzmiankowane. ^ 


SUK KIK KK OK KK IOK KKK 


R A CHUNEK. 
Rożnyćh Stanow Ofob w fzczę: 
gulności. 


Senatorow, Minifirów, 
Mote niefprawiedliwe podaiąc 


Od Obrad Oyczyznie potrzebnych 
uchylaiec fie. 


Na- - 
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Naftępuiące niefzczęśliwości miar- 
kuląc, atych nie odkrywaiąc, 
Zgubie Oyczyzny oczywiftey nie 
zabiegaiąc. ' | 

Przeciw Monarfze innych fomen- 
tuiac. Ni nudi Sn 

Obrady publiczne pfuiąc dla fwego' 
Tot remna o JED Ua pad 

Sekret z gubą Oyczyzny wydaiąc. 

Pofironnym Potencyom , wfzelkie 
Obrady odkrywając. ` 

' Godnym do Wakanfow przefzkadza- 
iąc, niegodnych zalecaiąc. 

Oyczyznę w prowentach krzywdząc. 

Nie maiąc Talentow Senatorowi 
przyzwoitych, a Krzefło biorąc. + 

Nie mowiąc prawdy, gdzie idzie o 
dobro Oyczyzny. i 

Zalecając niefprawiedliwy interes, 
ten Senatorfką wfpieraiae powaga, 
zapomniawfzy o fumnieniu. 

Nie reflektuiąc Monarchy w złych 
zamyfłach, gdy to może bydź. ` 
Ofob myślących o zdradzie nie do- 
rofząe, owízem do nich fie przy- 
więzuiąc. 
" Mi- 


i 
| 


RR w RK 29 
Minifterium fwoiemu dość nie czy, 
niąc. AAS 
Radząc przełamanie pokoiu, przy-. 
fięgą ftwierdzonego. agi 
]utereffow Oyezyftych publicznych, 
nie utrzymuiąc, albo ozieble. 


Seymow doyścia nie promowuigc. 


ou^ Woyfkowyćh Oficierow. 
prdyninfe wydaląc; z oczywiftą 
|, 4gibą ludzi, i Oyczyzny: 
*l'raktament dħiem poźniey w ydaige: 
Kompletu % Reymentach nie trzy- ' 
^. maiąć; dla fwego pożytku, , 
Gwalcse przywileie mieyfc Swie- 
tych, SE 
Kizywdząłych nie kafząc: 
Kizywd uczyniogych, nie hadgra- 
dvaioe AC RJ 
Swawolnych żołnierzy , wwoyfko- 
wym rygorze nie trzymaiąc. 
Z nienawiści; narażaiąc kogo na O- 
gień. 
Poiedynkow nie ' zabraniaiac. 
Pokoiu przyfiega ftwierdzonego nie 
dotrzymując, 


LÀ 


Do 


i do RX Y ZA 


Do awanfowania przeízkadzaiac. 
Bez przyczyny flufzney, czas bata- 
- Hi, w Święto wyznaczaiac. 
Ordynanfami mniey' potrzebnemi, 
od Mfzy S. fluchania ludzi odry- 
waląc. 8 
- . Zołnierży Giemeynow, 
OP Reymentu uciekaiac. , 
Ordynanfu nie pełniąc. 
Ludzi po kwaterach krzywdząc, 
Rozlewając krew ludzką w Koście- 
NH lub na Cmentarzu. 
Kościoły, Ofoby, gwałeąc, rabuigc. 
Zmyślaiąc chorobę, pod czas woyny. 
Z oizukaniein biorąc traktament." 
Na Ekzekucyach wielkie przykro- 
ści czyniąc, 
Powinności niedbale odprawuiac. 
Donofząc innych niefprawiedliwie. 
Klocac fie, biigc, przeklinaiąc. 
Pod czas woyny, $piegom nieprzy- 
iaciellkim wydaiąc fekreta wo- 
ienne, |: ` 
Panow. 
i rzymaig Dobra złym prawem na- 


byte. 
Obie- 
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Obiećuiąc co gtodownie; a potym 
nieflufznie kaffuigc. ` 

W granice cudze wdzieraiąc fie; 

Długi nie fpłacaiąc: 

Pozytkuige z gruntu względem kto- 
rego ieft zawiefzońe prawo. 

Na handel kupujac, 4 przyfiegaigc 
że to na fwoią potrzebę, .. 

Będąc przyczyną niezgod w Oyezy- 
inie, albo między Familiami, 

. Seymy, Seyioiki rwąc , dla prywa-- 
* tnego intereffu. p 
Na cudzy honor, fortunę, życie, ná- 

ftępułąw —.. 
Prawne intereffa, dla awantażu prze: 
Ciabaiąc: | 

"Prawem fieroty nifzcząć. 

Ubogich, nic nie dawízy, z giie- 
wem wypychaiac. 3 

Robotami, podroZami niepotrzebne- 
ini, zatrudniaigc: 

Z publicznym zgotfzeniem żyiąc. 

Í üdziom Zeniatym niepozwalaioc 

. żonami mięfzkać. | 
Prowizyi nie płacąc, bez pizyczyny. 


i 5 DEM 
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Długi dobrowolnie zaciągaiąc, pue , 


wyżfzaiące fubftancyą. 


Subitancyą tracąc, a potym nie pla. 


cac iluZacym., 
Nad poddaáfiwem tyrannis fig. ü- 
wodzac. 
Rzecz küpiong od poddanych, nie 
płacąc tak iakby inny zapłacił. 
Ap: na dni, i podatki podno- 
zac 

Piajulicaią v w fadach fpofobami wy- 

| fabiáiac. 

Narzucaiąc bez fumnienia poddanym, 
zboze, fol, iarzyne, &c. kary pię- 
niężne wznawiając. 


Kłotni między poddanemi nie uśmie-- 


rzaiąc, 

Zapłaty nie oddaiąc, lub tę zwla- 
czaiąc. 

Darowizny w zapłatę rachuiąc. 

Sprawiedliwości żebrzącym nie czy. 
niac, przy fłufzności. 

Ekonomow krzywdzących, w fluzbie 
utrzymuiąc, 

Poddanych do Małżeńftwa przynie- 
walaiąc, lub tego zabraniaiac. 

Z pod- 


f 
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Z poddanych fzkoda poluiac. 

. Na obrazę Bofka przez fzpary pa- 

| trząc, A 

.., Odmawiaiąc komu fłużących. 

Przed czafein fłużących odprawia. 

. Àge, bez flufzney przyczyny. 

Poddanych na.fame barwe trzyma- 
iac, lub żupan daiąc na rok, 4 kon- 
tufz na dwa lata, á potym z tes 
goż znowu żupan przeràbiaiac. 

Sąfiada nachodzac, na niego naftę- 
pulac, zintencyg, żeby napaéeia- 
mi przyciśniony, mieyfce porzu- 
cil. 

Kontrakty arendowne niefprawie- 
dliwie pifząc. 

Dziefięcin nie oddaląc, 

Dobra Duchowne przywłafzczaiąc ^ 

' fobie, Pu il 

Prezente za pieniądze, podarunki, 
daiąc, '' 7 

Kościoły nachodząc, dla człeka u- 
ciekaiącego fie do nich. 

Nieńawidząc Duchownych Ofob. - 

Szydząc z Kaznodzieiow, i Spo: 
wiednikow, 


C Zydom, 


mE A= 
Żydom; Dobra, Folwarki, &ë afen- 
; "duiac. i b j 
Żydom pod fwoim. imieniem, pro: 
wadzić towaty pozwalając 
Z3dom późwalaiąc przewodzić nad 
Chizesciany. 
Chrześcianom pozwalsigc ftużyć 
4 żydów. 
sŁUZŻZĄCYCH 
jt MEC Kommifarza. PA 
X YT RathunkachE kónomom folguigc. 
, Póddanych fkargi odrzucaiąc. 


"Adminiftratorów nie pilnuige, złych 


trzymaiąc, 


* Złe w Dobrach dyfpożycyć czyniąc 


Godziwą iudufttyg; Panu prowen* 
tow nieprzyczyniając: dut ed 
Piiań ftwa, nie dobra Pańfkiego, pil: 

ambas. oc i 
Bwawolnych; Z zgotfzeniem żyją: 
tych; nie karząc. -~ 
o Adfnimftrótora: 
77 SzpichlerZa dla fiebie przybie* 
raiąc, pod pretekftem maley pla- 
^o ey; lub ordynatyi: ; 
: Rze: 
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Rzeczy do rachunku nie naleZace? - 
dla fiebie obracaiąc. o. 
Krzywdzacych nie dóńofząc, 
"Nad Pańfki rofkaż fobie pozwalą. 
iąc, lub tego nie wykonywaiąc. 
_ Rofkazy Pańlkie , niedbale, że fzko: 
.. dą pełniąc. ud 
Na wielkim dniu, do ciemuey nocy 
trzymaiąc na robocie ludzi, 
Mar/załka. 
O Nakożeńftwa nie naganiaiae 
ludzi. 
Nie karząc fwawolnych. 
: Podwodzac na innych: 3 
Wcale fie nie ftaraiąc, aby ludzie 
byli płatni. |. | 
Dyfponuiąc z ochydą Pańfką, 
Więcey Kompanii, niż uflug pil- 
"nuiac, 
Karząc nad fprawiedliwość. 


Sekretarza. 
Ydaiąc fekret z nieffawa, lub 
Z fzkodą Pańfką, 
Korrefpondencyi nie pilnuige, 
Qa * i Lifty 
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pity falfzywe do podpifania pod- 
a daląc. ABA 
Liftow. fekretnieyfzych, i pieczęci 
~ nie chowaiąc. 5 
Lifty fwoie wraż 
~ pocztę oddaiąc; 


7 Pańfkiemi: na 


płacić 
Podfkarhiego. 
ję Adema w fwoim czalie nie pla- 
eąć. ^ 


Nie zupełnie W (Gościneach płacąc. 

Nad potrzebę cz ynigc wydatek. 

Monetę lepfżą fobie biorąc, gorfzą 
do Skarbu fkładaiąci T 


W drodze głodem morżąc ludzi. 
Wydatek nie tzetelnie pifząc. 


Kontu/zego- 


aby od nich nie . | 


UPRP Z. 


RZetelsie nie wypłacałąc. 


Nie dogladáigc ftaiennych , i 
oś pozwalając. 


tym tozwioz 3 
fylaigc na Mfze 


-Tychże nie wy 
Swiete. 


~ 


Swoim koniom lepfzą daiąć wygo- | 


Staien- | 


de, niż Pańfkim. 


^ 
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Staiennych nie pilnuiąc, żeby w obros 
! kach nie krzy wdaili. 


- Kuchmiftrza. 
por. przy Panu, nie, pofzezącym 


łamiąc, 
Przeklinaiae, biiac innych. 
Pfuiąc fobie {mak przez piiańftwo, .' 
- Krzywdząc. Pańftwo w dpiżarni, 7 


Podtzafiegos: 
e uses przez niedozor pfułąc. 
Rozdawaigc komu fie nie należy. 
Piiańftwem, daigc okazya. do krą: ~ 
dzieży. SLA 
Trunki przednieyfze, dla fiebie , 
zoftawniąc.. 


Szążneg OQ. 
„po zmarłych Banach “biorąc fobie. 


rzeczy, 


Nie nie dbaiąc, Ahociaa wfzyftko 
butwieie.. 

Kawałki fukna , A dla „e 
bie biorąc. 

Suknie plamigc, 


Pozos, 


ERY RZ 
Koda pięniądze w Paste fu- 
kniach zabieraiąc. 


Panien Służących. 
Rzy dyfpozycyi mianey, nie wy- 
dając co fię komu należy. 
Nad potrzebę” więcey daiąc, dla fie- 
bie przybierając, ` 
Kłotnie między Pańftwem robiąc. 
Nabożeńftwa wraz z Panią czynią 20, 
' dla przypodobania, fię iey. 
Słowa izpetne mowiąc. X 
Uftawiczhie w źwierciedle , z upos 
` dobaniem przegl adaiac fie. i 
"Zazdrofzczac że inne froynieyfze, 
urodziwfze. i 
Krzywdzac, krzywdzących nie do- 


. nofząc, krzywd nie nadgradzaiąc, 


Plotki "uftlawiczne nofzac, podwo- 
dząc 

RO drugie, Kawalerom z zaz- 
drości. 

Danego flowa nie dotrzymuiąc, á ie- 
fzcze przyfięgą ftwierdzonego. U 
Łudząc ofoby, dla wziątku iakiego. 

Jedwa- 


- . 


preg 
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Jedwabie , kawałki. materyl, eukier, 
kawę na fwoią ftrone obracaigc. 
Na. proźnych dylkurfach „cały dzięń 
trawiąc. 
Dia tańca, Nabożeńftwą opufzęzaiąę. 
Sędziow, | 
-] Wodząc fie w Sadach korrupcya". 
*.mi, przyiaznia &c. 
Dekretuigc. bez zrozumienjiaintereffu . 
Nie fądząc podług dokumentaw.. 
Nie bioniąc delinkwenta, ktorego. 
niewinność znajoma. MNA 
Qbiecane korrupcye , da fkończenią , 
„Funkcyi odkładaiąc, ite, odbie» 
Talc., b i 
Nad rygor. Prawa fądząc, idekre-. 
tuiac, ` y 
Sprawy ubogich odwłocząc, 3 bopaż.. i 
fzych fadzac. UR i 
Nie będąc w Prawie biegłym, 
4 przedfie Runkcyą przyimuiąc:, 
W zawikłanych. Sprawach. roztrza-. 
śnienia należytego nie czyniąc, 1 
ną fłąbych polegaiac dokumentach, 
PN Sądząc 


Xx w re 

Seas Ofobe, do fwey władzy nie 
należącą, 

W innemu, i publicznemu- złoczyńcy, 
karę daruis 4c. 

Sprawiedliwa karę, bez przyczyny 

"^. odmieniaiac. 

Sądy przypadaigce odkładaiąc. 

Pod czas tych, więcey proźnych za- 
baw, niż fprawiedliwości pilnuigc. 

Nie nadyradzaise fzkod poczynio- 

. nych, przy Íwey Hunkcyi. 

Pytaiąc fię oto, 0 co pytać fic nie 
należy. 

Swiadkow fałfzywych podmawiaiąc. 

Nie ofkarzonych chwytaląc, 

W daniu Sentencyi, ipufzczaige fie 
na Afsefsorow. 


Slufzney appellacyi nie przyimuigc, 


" 4 niefufzuey pozwalaiac. 
Sentencya niefprawiedliwą utrzy- , 
muiąc. 


Nie maiac ftarania o fprawach Sierot, : 


Inkarceratow głodem morząc. 

Do Sądow przypufzczaiąc tych, kto- 
rzy nie powinni bydź przypu- 
fzczeni. 

Z umy- 


1 
| 
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Z umyfhi nie fłuchaiąc Indukty. 

Nad Prawo obciążając grzywnami.. 

Sprawiedliwych Dekretow do ikutku 
nie przywodząc. | 

Sądowey Izby wydaiac fekreta. 

Uftępy częfte czyniąc, à w ten czas 
od Strony ofiarowanego, lub fwo- 
iego Wina, aż do zaćmienia rozu- 
mu probuiąc, ? 

Nie przeftrzegaiąc tego, aby Kol- 
legowie Sądu, dla zmysloney nie 
wymawiali fie przyczyny. 

Aby Korrupcyi od Paeyentow ofia- 
rowanych nie przyjmowali. 

Wiedząc o przyieciu, a nie upomi. 
naiac. . 

Korrupcye daiących nie karząc. - 

Remifsy niéfprawiedliwie czyniąc, . 


Pilarzow. 
pół zuiąc papiery, Dekreta nie- 
| fprawiedliwie piízac. 
Zbytnie od Dekretow czyniąc ex- 
torfye. 
Więcey pifząc z zawziętości, niż 
$wiad- 
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, świadkowie powiadali, 4 mniey 
pifząc z przychylności, 

Zle ińformuiąc Sędziego o Inkwi- 

 żjłeygona 2, cm h 

Choroba wymawiaiae fie od Sądow, 
dla wykierowania cudzego Inte- 
refsu. R, 

Z pilnością nie chowaiac papierow 
Sądowych. Le 

Papiery taiąc, paląc, dla cudzego 

?"anterefsuc s. m RE 

Swiadkow przekupuiąc. 


a _ << 


Sędziego od niefprawiedliwey Sen: ` 


tencyi. nie odwodząc, albo do tey 
namawialąc, ^ S 


Plenipotentow , Patronow. 
WW fadomie złey Sprawy broniąc., 
` dla fwego pożytku. 
Interefsow cudzych wiele przyimu- 
gc, atym wyftarczyć nie mogąc. 
Sekret Konferencyi z ufzczerbkiem 
Pryncypała wydając. 
Przy niefprawiedliwości wygraną 


tufząc. ` 
| | Doku- 


) 


PE 
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Dokumentow przeciwnej Stronie ; 
. pozwalaiąc. KA 5 
Wybiegi niegodziwe, wynayduiąc. 
Sprawę dla {wego pożytku przecig- 
f aide ^. ques j S 
Radząc Komplanacya gdzie iey nie 
` potrzeba, 4 gdzie potrzebą tey 
nie dopulzczaiąc. = 
Pryncypala 0 niefprawiedliwości In; 
terefsu, nie informuigc. ; 
Krz ywd y uczynione nie nadgradzalac. 
Spraw Sierot nie przylmuiąc, 
Korrupcye 0d /$trony przeciwnej, 
` biorąc, 
W Induktach terminy potrzebne, 
fobie przeciwne opufzczaiąc. - 
Godziwym fpofobem nie ftaraiac fie, 
‘q wykierowanię Intezefsu, E^ 


Inflygatorow. 
Dor niefprawiedliwie, z nie- 
! nawisck da 
Faifzywych fprowadzaiac świadkow, 
Od zaczętego Prawa dla Korrupcyi 

uftaiąc. ^ S uH 


` Nie donofzac według urzędu, fwego. 
j Stra- 


M $2- 
Strafząc kogo doniefieniem dla 
wziątku. ^ ; 


Swiadkow . 
Nienawiści świadcząc , lub dla 
wziątku. Sh 

Prawdę taiao. i 

Wątpliwie co wiedzae, à iednak za 
rzetelną prawdę udaiac. 

Mały uczynek z nienawiści, wie- 
lorako tłumacząc, na zgubę dru- 
giego. KASY 

Na śmierć naftępuiąc delinkwenta, 
nie z miłości fprawiedliwości, 
ale dla fwego pożytku. 

Faifzywe świadetwo przyfięgą 
ftwierdzaiąc. 

Niechcąc ftanąć do fprawiedliwego 
świadectwa. 


Obwinionego. 

Jle wyznaiąc prawdy, gdy o tę fpra- 
wiedliwie, podług porządku Pra- 
wa pytalą. ` 

Zapieraiąc fię uporczywie tego, co 
iuż dowiedzione ieft. 
^ Bro- 
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Broniąc fig z potwarzami Sędziego , 


lub innych. . 

'W odpowiedziach przez wykręty ` 
ofzukuiąc. Ears A 

- Porywaiąc fie na ludzi Sądowych, 
tych raniąc. ` 

Sedziemu zgotfzeniem grożąc. 

Na niewinnych wyłtępki kładąc. 

Po fprawiedliw ym ofadzeniu; na 
Sad Bofki pozywaiąc. 
Zofłaiątych w Małżeńfk m fłanie. 

pry ftępiiąc do Slubu w grzechu 
śmiertelnym: , |. 7-2 

Z przefzkodą iaką od Kościoła S. 
poftanowioną tenże biokge, qu. 

Męża fprawiedliwych vofkazow nie 
fluchaiges |. 

Wzaiemnie fig üie fzanuiące 

^ Poprzyfiężóney Wiary niedotrzy- 
muigc. 

Nie fwoie, lecz cudze dźieci Zy- 
wiąc, te do podziału przypu- 

- fzezałąc. . Keds 

Zobopolnie nie upominaiac fie 
o obrazę Bofka. sd 

Mniey 


AS S RR ZR 
Mniey potrzebne z innemi konfiden- 
cye zabieraiac. Ri 
Bez przyczyny nie mięfzkaiąc z fobą, 
Reprezentując fobie w myśli inne 
Ofoby. A } 
W pozZyciu Małżeńfkim będąc in- 
nym zgorfżeniem. 
Dnia Spowiedzi, i Kommunii, nie 
. Í£anuige: | i 
Przefzkadzaiąc czeftym połogom: 
Uftawicznie chalafy czyniąc , bitwy; 
przeklęctwa. REY, 


Rodziców ku Dzieciom. 
| Raese dziecinną fubftancyą: 
Według Kondycyi nie daiąc 
: ćwiczenia. ż 
Nie przyuczaiąc do Nabożeńftwa, 
Nie ucząc Artykułów Wiary S. 
Pozwalàiac fwawoli, o tę nie karząc. / 
Dzieci złym życiem gorfząc. 
"Tych w niczym fie bie ftrzegąc: 
Dzieci do ftanu iakiego przyna- 
glaiąc. 
Nie fowhy międży niemi pedział 
czyniąc, 
Iedne 


rm > 
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ledne nadto glafzczac, drugie . 
miartwiąc. 
Konwerfac yi ofobnych, i kompanii. 
nie przefirzegaląc. 
Nie fłufznie. odíadzaigé dzieci od 
działu: 
Tym nie dopomagaiąc, gdy ich / 
fzczęście potyka. 
Nie przełamując kłąbtności, i i upofus 
Przeklinania, pizyfiegi nie od- 
uczaigc. 
Stalego fpofobu do życia nie 
obmyślatąc: 
Tych urazy nie chcąc datować, 
„Daiąc dzieciom bytes do 
przeklęćtw. 
Pafietby niefprawiedliwie martwiąc, 
Nie edukuiąc ich tak, iak fwoie 
ydzieci: ` ' 


Teftament czyniących, i ioykony: 
waiących, : 
Nienawitci, zemfty, nie przypu- 
fzczaiąc dziedzicow do pofiada-* 
mia dobr pozoftal ych; ; albo mnie; 
iednym, 4 drugim więcey aiat. 

Nie 
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Nie rofkazuiąc wypłacenia długow. 
Nie pełniąc woli w 'T'eftamencie 
wyrażoney, względem ratunku 
. dufzy. É 
Nie płacąc długow pozoftałych. 
Darowizny legowane nie oddaiąc, 


i Opiekunow. 
Nee utrzymuiąc wiernie Fortuny 
Sierot. j Ą 

Tnterefsow tychże Sierot, rowno iak. 
iwoich nie pilnuiąc. 

Sieroty nie nofząc podług ich kon- 
dycyi. | 1 

Tym nie daiat edukacyi przy- 
zwoitey. 

Z dóbr Sierot Zyiac, fwoich ochra- 
niaiąc. 

Sierot rzeczy kupniąc mnieyfzą ce- 
ną, niżby ie inny kupił. 

W piiańftwa, gry, wprawiaiąc dzieci, 


Obrażaiących BOGA nie karząc, 


Celnikow. í 
Amix przyfiege uczynioną na za- 
* chowanie wierności» 


Nie- 
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Niewinnych napaftuiąc, winnych 
— pufzczaiąc. | 
Nad potrzebę trzęfąc, z nienawiści, 
lub dla wziątku. 
Biorąc mniey iak Inftruktarz każe, 
Z niewiadomego więcey ciągnąć, 
niż fie należy. 
Przeciw zakazowi pozwalaiąc wy- - 
wozić, lub przywozić towary, 
Mniey w kalkulacyach pifząc, 
a więcey odbieraiąc. 
Pod czas rewizyi, cudze rzeczy po- 
taiemnie. biorąc fobie. 
Krzywdzących Skarb nie donofzac. 
W konfifkatach nad Inftruktarz, i 
Prawo fobie poczynaiąc, ' 


` Kupcow. 
Oganom dowożąc potrzebne rze- 
czy do Woyny. 
Przedawfzy diożey, zaraz od tegoż 
famego taniey odkupuiąc. 
Cła nie płacąc. 
Spólnikow w podziale krzywdząc. 
Nie znaiących fię na towarze ofzu- 
kuisc. ; 
D Zboze 
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"boże fkrapiaiąc do przedaży. . 
Miefzaiac złe towary  dobremi. 
Wino F'rancutkie z lagru Wegierfkie= 
go, za Węgierfkie przedaińc. 
W beczkach ofzukania iakie robiąć. 
W miżrach, gatunkach, wagach, taż 
„xach krzywdząc. 
(Że iedeh AA cy ofzukał, to z dru: 
. grego ża to drac) 
Cudzy towar ganiąc, 4fwóy chwaląć: 
Fałlżywie przyfięgaiąc fie, że wię- 
'eey kofztuie. 
Qdbytu innym zażdrofzcząc. ^, 
Mierzących; przedaiących ; hie do* 
_ „gladając , aby ie krzywdzili. 
Przyfiegaidc, że towar ha fwoig po- 
trzebę, lubo na chandel obraca fię. 
"Na czas obiecany, długow nie pla- 
cąc, Z ufzczerbkiem Kredytora. 
Myśliwych 
Do polowania ynaiąc zbytnie pfzy* . 
—_. wiązanie, bez względu nd Swie- 
; ta, Mize Swięte. | 
Pfow; koni, wielką gromadę tizy- 
mając, 
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maiąc, 4 na ubogich rie maiąc 
względu. : 

'Subftancyą dziecinną ma te tracąc, 
czyniąc fię niedoftatecznym do pła- 
cenia fłużącym. 

/Zabobonow fie ucząc, ludzi takich 
trzymaiąc wiadomie guślarzow, 
Pola, ftrzelby, w odległości p(uisc, 
zepfute, podobnym złym ipofo- 

bem: naprawiaiac. | a 
Czarow, i zczartem iakich związ- 
kow, dla fzczęścia zażywaiąc. 
Przyfadom rożnym, inkluzom dufa- 
*iąc, te innym rozdaiac. 
Ludzi ubogich pola, łąki tłukąc. 
Cudze knieie puftofzac, 
Zwierzynę z cudzych lafow ftrafzac, 

„do fwoich wpędzaiąc. K 

/ Ludżi przy fieciach na mrozach 
odmrażaiąc. * 

Nie maiąc dobrego wzroku, á prze- | 
cie z niebefpieczeńfiwem zabicia 
kogo, ftrzelaiac. 

Pfy myśliwikie kradnąc, 

Od Panow odnecaiac. ń 

Poluiąc w czafach nieprzyzwoitych, 

Dz to 


4 
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to ieft: kiedy fie tylko zwierz 
phie. ; n 
Dia polowania publiczne interefla 
porżucając 
| Studehtow i Dyrektorow. 
p:ofeffora konfundiiąc; innych bun- 
tuiąć, flowy martwiąc. e 
Czas nà fwawoli, prożnowaniu tra* 
wiąc, Suknie pfuiąc, a potym wy- 
datkii Rodzicom pfzyczyniałąc. 
Sprawiedliwych rofkazow Profeffora 
. Dyrektora nie pełniąc: 
Niedbale fie ticząc: Mer 
Dzieci nie pilnuiąć; tych w Nabo- 
| żeńftwo üie wprawialgc: 
Zbytnie biiąc, armalo ucząc: 
Z innemi dziecinha żywność tráwiac, 
. ate głodem morżąc. 
Malo umieląc, a ZnacZney kondycyi 
doprafzaiae fie; i 
Swawoli pozwalaiąc; 0 t€ nie karząc. 


Rzemieślnikow. 
ie przeftrzegaigc Kupcow o fka- . 


zie znaczney W towarze. 
Szko- 
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Szkodę w robocie czyniąc, tey. nie 
nadgradzaiąc. 
Podleyfze rzeczy za lepfze podrzu- 
caigc s Lo 3 i 
Pozoftałe kawałki od roboty biorąc... 
Zawod w czafie obiecanym zę.fzko=. 
. dą czyniąc. dU E e A 
Uczniom konfztu fwego nie fzcze- 
.Tze pokazuige. © 000 
Wyzwolenia broniąc dla fwego pos. 
Zytku. A 
Robote, nieznaigcemu fig tąxuiąc 
wyfoko. Š E 
Piiańftwa, fwawoli, nie roboty pil-. 
nuiac. ^ i R 


Robotę w Swięta kończąc. 


a Szynkujących.. 

piiakow do fiebię. ciagnac; 
Gotując, micfo. w dni. poftne. dla 
podroznych. ` 3 

W trunki. leiąc. wodę, niedolewaiąc. 

Kryfki przypifuiąc, wpieraigc. 

Ludzi w obrokach krzywdząca 

'Pozoftałych rzeczy gościnnych zas. 
pieraiąc. 

Swa- 
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Swawoli gorfzacych nie broniąc, 
Ubogich, 
azdrofzcząc fobie iałmużny, 
Tę, za iednym dawaniem, kilka 
razy brorac. 
Za fwoich dobrodzieiow nie mo- 
dlae fię: . 7 
-Przeklinaiąc nie daiących iałmużnę, 
zamykaiących fię. | 
Zgielki w Kościele czyniąc. 
Dzieci malińkie umyślnie ślepiąc, 
| dla zyfku iałmużny. 
Kościoła nie pilnuiąc, tego fzkody 
^ nie przeftrzegaiąc. 
Niewiafty odmawiaige innym, z te- 
mi podroże odprawuiąc. 
Dzieciom nie daiąc według BOGA 
ćwiczenią. RSE 
W dolegliwościach bluźniąc. 
$ III. 
O chorym, ktory fig nie chce Jpowiadać. 
Y. T)Q takowego chorego zaprofzo- 
ny Spowiednik, powinien mo- 
dlić fię za niego, ofobliwie przy 
,Mfzy 
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Mfzy S. trzymając poswiecona Ho> 
ftyą , niech upokorzóny m, fercem 
wzdycha do BOGA, i mowi: 57 mg- 
cuż o, Domine gratam in oculis. Tuts, 
6. fi placuerit Tibi, dona mihi hanc 
animam pro qua 1980.. TARE PR, 
^ XI. Zapytać go fig, 00 72 przys, 
czyna, tego ieft, że fig nie chce fpo- 
wiadąć? a dopiero Z odpowiedzi wy« 
miarkuie fię zkad ten upor wyply- « 
wa. jeśli tylko zwłoczy fpowiedź 
S, ina infzy czas odkłada, malz na. 
to Uwagę 4. Jeśli rofpacza maíz. 
Uwagę, 3: Nadto użyć możęfz, nà- 
fiepujących fpofobow. | i 
iif, Pomowié znim o śmierci, 
ktora każdego z żyigcyoh potka. O+ 
chwale Niebiefkiey. Q mękach pie- 
kieluych. Zbyt jednak nie na przy* 
krzać mu fie, ale uczynić pauzo ae. 
by to, co.wftyfzał, rozważał. ^ » 
IV. Czy odmienił myśl fwożą 
dowiedzieć fie; i mowić Jeili: pra» 
gniefz zbawić dufzę , fpowiadać fig, 
a te. myśli na zgub wieczną prowa, 
dzące koniecznię Ode potrzeba, ' 
OE 650 
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W twoiey mocy ieft, maiąc wolną , | 
wolą, piekło, lub Niebo óbierać fo- | ` 
bie; pomniey iednak na to, że bez | 
pokuty ieśli umrzefz, przez cala 
wieczność , żałować tego będziefz, | 
ale iuż po czafie. 
. V. Te Reflekxye gdy nie po- 
> moga, a chory o niebefpieczney cho- 
robie upewniony , ieízeze opierać 
fię będzie; niech Lekarz podług Bul- 
li S. Piufa V. przeftanie nawiedzać ` 
. go. W tym iednak uporze ieśli da- 
5 „ley trwać będzie, może Lekarz o- 
koło zdrowia iego mieć znowu fta- 
j ranie. Alph: de Lig: $. IF. in Prax: 
gun? Conf: PAT E 
^ VI. Nie' widzac "Spowiednik 
odmiany w zaciętości chorego, niech 
fie modli, mowiąc żprzytomuemi 
ludźmi Litanią o Matce Bofkiey, a 
potym naftępuiące Modlitwy, 


MODLITWA 
i BOZE Sędzio żywych i umarłych, 
Chryfte JEZU, Tyś Krew Two- 
ią Nayświętfzą przelał, abyś kazde- 
go 
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-.go człowieka, by też naywiękfzego 
grzefznika zbawil, profiemy Cię pò» 
kornie, abyś na zatwardziale ferca * 
nafze miłofierne obrocił Oczy, ia- 
keś ie obrocił ną Magdalenę, Pio- 
tra, Łotra, i innych grzefznikow, a 
dać nam raczył prawdziwą fkruche, 
i żal za grzechy, kazdego czafu, o- 
fobliwie w godzinę śmierci nalzey, - 


; Weytzyi miłofiernie i na to ftwo- 
rzenie Twoie, day mu łafkę pokuty, 
i zbawienie wieczne otrzymać, z 
wielkiego miłofierdzia Twoiego. . 


b 
` JEZU Naymiłofiernieyfzy! kto- 
tyś śmierć, czarta, i piekło zwoio- 
wał, nie day czartu przeklętemu mo- 
cy nad dufzą tego mizernego czło- 
wieka: wybaw go przez milofier- 
dzie Twoje od śmierci wieczney, 
i mąk piekielnych, nawroć go na 
drogę zbawienną, day mu żal ferde- 
czny za grzechy, i fzczęśliwe życia 

dokończenie. 

M Mat- 


8. Ry RSN 
Matko Wielkiego BOGA- dla- 
nas Wcielonego, naymiłofiernieyfza, 
. ^. Panno nayłafkawfza MARYA, dla 
| tey miłości, z ktorey BOG ftał fię 
Człowiekiem, wzigwfzy Ciało Nay- 
świętfze z przeczyftey Krwi i Cią- 
ła Twego, za fprawą Ducha Prze- 
nayświętlzego, ziednay łafkę temu 
grzefenikowi, uproś żal ferdeczuy 
za grzechy, 

W fzyfcy Święci w Niebie kro- 
juigcy, ktorzy pragniecie aby każ- 
dy człowiek zwami rofkofzy . Nie- 
biefkich zażywał, : BOGA w chwa- 
le niefkończoney wielbił, uproście 
temu zatwardziałemu fereu fkruche 

dofkonałą, i koniec życia fzczęśli- 


wy. 
i VIE. Jeśli to nie pomoże, niech 
Spowiednik z Krucifikkem uklęknie 
przed chorym, profząc go przez mę- 
kę, i Krew JEZUSA, ktorą za pie- | 
go przelał, aby czynił pokutę, anie 
ginął na wieki. Czego fłuchać ie- 
Śli nie zechce, niech fig Kapłan o- 
broci z Kruc yfikfem do przytomnych 
lu- 
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ludzi, biorąc ich za cr ONG 
Sad oftateczny, iż z miłości ku zba- 
wieniu dufzy tego zakamiałego 
grzefznika pracował około iego na- 
wroceńia, on przedfię tym wfzyft- 
kim pogardzi. 

VIIL I tu gdy iefzcze trwa w 
fwey zatwardzialosci: użyć może 
Spowiednik ( iak naucza Alphonfus 
de Lig: (a) fow przerażających: 
Jdźże przeklęty, i zgubiony grze- 
fzniku, do piekła, kiedy fam do nie- 
go ciśniefz fię gwałtem, nie po- 
mniąc na zbawienie duízy, drogą 
Krwią JEZUSA odkupioney, ale 
pamiętay, że tym więkfza dla cie- 
bie w piekle będzie, kara, im wię- 
kfzychci BOG Wfzech: w tym czafie 
łafk użycza, ku twemu nawroceniu, 
i zbawieniu fłużących. Potym fa- 
godnie, i fłodko mowić znim, o 
wielkim Miłofierdziu BOGA nad 
grzefznikami, &c. ! 


IX. Jeśli i to nie pomoże po- ! 


lecić tę iprawę BOGU, ą chorego 


nie- , 


(a) $. F. in Prax: Conf: 
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nie odftępować aż do wyścia ducha 
"uela > - 


$5 SAW. 
O Rozgrzeszeni, bli/kich śmierci, 


Y. niebefpieczeńftwie śmierci i 
ftatnim zgonie życia, od 
wízelkich Rezerwatow mogą wfzy- 


fcy Kapłani rozgrzęfzyć, nawet i' 


Xiądz nie maiący approbacyi od 
Dyecezalnego Bifkupa, wten czas 
iednak, kiedy trudno mięć Xiedza 
z takową Approbacyg.  Concil; Trid: 
Vei: T4. cąp: za k 
H. Kapłan iednak extra arti- 
culum mortis nie maiacy wiadzy roz- 
, grzefzenia od Rezerwatu, do ktore- 
go ieft przyłączona klątew więkfza, 
niżeli od niego rozgrzefzy chorego 
w niebefpieczeńftwie śmierci, i ofta- 
tnim zgonie życia zoftaiącego, pod. 
grzechem śmiertelnym obowiązany 
ieft, włożyć na niego te obowiązki: 
imo. aby. dość-uczynił ftronie, ieśli 
ią pokrzywdził,i za to wpadł w 
Klą- 
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Klatew. Albo niech tak rzeczy 


rofporządza, żeby niepochybnie. na- 
ftapiło dość uczynienie, daiąc ża Tę- 
ke to, co fie ma oddać, albo dopet- 
nienie tego obowiązku  zoftawuigc 
Dziedzicom. ado. Jeśli nic z tego 
zaraz uczynić nić może, nięch przy- 
rzecze pod przyfiega, iż iak tylko 
fpofobność przyftąpi , dość uczyni. 
Gdyby zaś chóry wcale był niefpo- 
fobny na. żawfze dość üczynié, to 
nie potrzeba wyciągać od niego 
przyrzeczenia względem dość uczy- 
nienia. 3tio. Ma prźytzec iż peł- 
|nić będzie rofkaży Koscioła S. i do 
zdrowia przyfzedlízy, ftawi fię Su- 
periori, nie dla odebfania fozgrze- 
fzenia gdyż w takowym niebefpie- 
czeńftwie śmietci, zupełnie ieft roz- 
grzefzony, ale żeby Superior żba- 
wienne lekarftwo na iego Parokfyzm 
obmyślił, i podług fwego tozfądku 
dość uczynienie nakazał. Fide An- 
toine tom: 2. de Censż fol 243. 

' HL Jeśli. Rezetwat nie ma. 
przyłączoney klątwy, nie potrzeba 

potym 
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potym ftawié fie Duchowney Zwierz- 

chnosci. i ; ; 
IV. Chory w wielkiey fłabości 

zoftaigcy, i blifki śmierci, gdy ie- 

den tylko grzech wyzna, a daley 

już: mowić nie może; albo tylko w 

powfzechności daie fie winien, że 


zgrzefżył, bie fie w pierfi, lecz ` 


w fzczegulności nic nie powiada dla 
cięfzkiey niemocy, powinien bydź 
rozgrzefzony. 

Także kiedy chory utraciwfzy 
mowę, ani w powfzechności, ani w 
fzczegulności nie ofkarza fię, ale tyl- 
ko przy Xiędzu daie znaki żalu, i 
pragnie Spowiedzi, 

Jako też i ten, ktory bez zmy- 
fow zoftaiąc, Żadnego znaku żalu 
nie daie, atoli przed przyiściem Spo- 


wiednika profił o fpowiedź, i poku- 
ty znaki dawał; oczym zaświadcza- ` 


ią ludzie, i ci powinni bydź roz- 


grzefzeni. Tak naucza. Concil: Carts 


4. Can: 76. Araus: 1, Can: 12. 8 Rit: 

Rom: auth: Pauli V. editum. | 
Jak zaś to rozgrzefzenie dane 
bydź . 
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bydź powinno? odpowiada Reiffen- 
fuel, że absolute, chyba Żeby po- 
watpiewał Spowiednik o znakach £a- 
lu, to w ten czas pod kondycya. 


V. Gdyby człowiek Chrześci- 


ańfki, pobożne Życie prowadzący, 
nagle zachorował, utracił zmyłly, 
Żadnego wyraźnego żnaku żalu nie 
dal, tak przed, iako i w chorobie, 
czyniłby przedfie znaki przynay- 
mniey wątpliwe, i oboietne, naprzy- 
kład: gdyby płakał , wzdychal, oczy 
ku Nieba wznofil, Kapłana rękę, 
lub kogo. innego ścifkał , uft rufza=> 
nia wydawał &c, może go Spowie- 
dnik pod kondycyą rozgrzelzyć , bo 
czyni Spowiedź znakami, ktore Tubo 
fą wątpliwe, iednak i ztąd wyftar- 


.ezaigce do odebrania rozgtzefzenia, . 


pod kondycya. Gregorius XT. in Mems 
Conf: Ritual: Tullen: Eloel: i inni. 
Częftokroć takowe znaki w cho- 
rych, fą znaki żalu, iak o fobie wy- 
znaje, O! Marchanty, ktory podo- 
bne w ciężkim parokfyzmie , z utra- 
. eeniem zmyflow , dawał znaki żalu: 
ża 
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za grzechy, kibo ich patrzący fie nie 
poznawali. Reiffenfh de Ab/ok morib: 
pag: 265. " 

VI. Kto na złym uczynku, na- 
przykład: Cudzołoftwie, w poiedyn- 
ku, piiańftwie, zmyfły utraciwfzy, 


i blifkim śmierci będąc , żadnego zna- - 
TA 


ku Zalu za grzechy nie daie, nie mo- 
že bydź rozgrzefzony od Kapłana, 
nawet i pod kondycya, iako niefpo- 
, fobny do odebrania tegoż rozgrzefze- 
nia. Tak naucza Habert z innemi; 
iw Roku 1665. Facultas Parifienfis, 


tey przeciwną Sentencyą , ofądziła | 
bydź gorfzącą, i Sakrament Pokuty ~ 


świętey pokrzywdzaigca.  . 

A VII. Chory, ktory wpadł w fza- 

łeńftwo, i fpowiadać fie nie może, 

4 przed fzaleńftwem dał znaki żalu, 

powinien bydź rozgrzefzony. 
VIII. Od urodzenia w fzaleń- 


ftwie zoftaigcy bez przeftanku, fg ` 
porownani z dziećmi nie maiacemi ` 


używania rozumu; przeto iako fa 

niefpofobni do grzechu popełnienia, 

i Aktow nadprzyrodzonych uczynie- 
nia, 
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| nia, fak też fa niefpofobni do ode- 
| Bahia rozgrzefzenia. 

| TX. Gdy fie fpowiada hiekto- 
rych grzechow człowiek, maiscy ro- 
zum pomiefzany, powinien Spowie. 
dnik (iak naucza Ellbel ) zapytać go 
fie, r. Na iaki koniec czyni Spo- 
wiedz? 2. Czy wierzy że takiemi i 
innemi grzechami. BOG fie obraza, 
za nie karze? 3. Czy umie to, co 
każdy pod utratą zbawienia wiedzieć 
i wiefzyć powinien? 4. Czy wie, 
że do Sakramentu Pokuty Świętey, 
potrzebny ieft żal za grzechy, i moe. 
cne poftanowienie nie grzefzyć? To 
uczyniwfzy doświadczenie, wyro- 
zumieć z Penitenta, czy można mu 
dać rozgrzefzenie, albo. nie, i iak? 
Jeśli Spowiednik powatpiewa , czy 
prawdziwie zgrzefzył, i ieft godzien 
rózgrzefzenia, powinien go pod kons 
dycya rozgrzelzyć. 

Elbel, Reuter, i inni, ta famo 
rozumieią o owych, ktorzy w iedńym 
widzą fię bydź wcale głupiemi, w 
drugim. przy rozumie, że im umy- 

E kac 
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“kaé nietrzeba rozgrzeízenia, zacho- 
wawizy to, co fie wpizod zachować 
„powinno, około takich ludzi. 
„war Spowiednik na, famo kona- 
inie człowieka trafiwizy, ieśli roftro» 
'pnie powątpiewa czy iuż Ikonat, mo- 
"ze mu dać pod kondycyą rozgrze- 
fzenie ,ofobltwie: kiedy przed przyi- 
sściem iego profi o Xiedza, i był 
życia pobożnego, Chrześcisńikiego. 
XI. Chory w famym końaniu 


‘daig nowy znak: żalu ,pówinien bydź 


„powtórnie 'rozgrzefzony. J to ma 
„przy szmy łach bedaceniu żalecić po» 
trzeba aby częfto wzbudzał w fo- 
‘bie žal za grzechy, i pragnienie Toz- 


grzefzenia w óftatnim zgonie. A gdy 


będzie mogł, żeby dał 


„mówić nie 


znać zewnétrznie „naprzykład: oczy . 


otw ieraiąc, lub 


*nofżąc , sgłówę fchylaiąc Śte, iż prae 


gnie rozgrzefzenia, AW 

aa KIL Kiedy chory dla ciężkiey 
niemocy wyznać nie mogł. fwoich 
grzechow, do zdrowia .przyfzedłizy, 
powinien fięich wyraźnie wfzyftkich 
j fpo- 
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fpowiadać, bo do. tego z Przykaza- 
nia Bofkiego ieft obowigzany. 


XIII. Kaplaua gofzezacego w 
domu Heretyka moteryalnego, bli- 
fkiego śmierci, „gdyby nikt nie po- 
znał, że ieft Religii Katolickiey Ka- 
płanem, à miałby przyftep do chore- 
go; mogłby podług nauki Reutera, 
dla pozyfkania BOGU iego dufzy, 
w ten fpofob z nim fobie poftzpić. 


Uczynić znim w powfzechno- 
ści Akt Wiary, wzgledem, tego wfzye 
ftkiego co BOG obiawił; w fzcze- 
gulnoáci, względem tego, co każdy 
pod utratą zbawienia wierzyć, i wie- 
dzieć powinien; potym Akt Na- 
dziei, żalu za grzechy , z poftano- 
wieniem nie grzefzyć , i zgadzania 
fię z Wolą Bofką, a dopiero zapytać 
go fię: 

Gdybyś wiedział N. że w to 
nie wjerzyfz. co BOG obiawił, czy* 
byś chciał teraz w to wierzyć? 

Gdybyś wiedział Ze twóia Re- 
ligia nie ieft ta, ktorey Chryftus 

Ez Pan, 
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Pan, i Swięci Apoftołowie nauczali, 
*czybyś iey odftąpił ? 


| ;Czybyś chciał to wfzyftko wy- 


"pełnić, eos ‘powinien dla pozyfkania 
zbawienia koniecznie wykonać; fpo- 
"widać fie, 1 bydź rozgrzefzonym; 
"malae wiadomość, że Chryftus Pan 
^tego wyciąga, iako fzeczy potrze- 
"buey do zbawienia? Jeśli przyzwoli 
"ga wfzyftko, powtorzyé ż nim Akty 
Wigry, Nadziei, Miłości, z pofta- 
*gówieniefn nie grzefzyć, i oświad- 
"ezéniem ‘tego wizyftkiego wykora- 


nia, czego Cliryftus Pan do ofiągnie-- 


mia zbawienia wyciąga. 
o o Potym niech da żnak, podno-. 
Tzác naprzykład rękę, iż chce pełnić 


wolą Bofką; 4 dopiero może go pod . 


| kondycya rozgrzefzyć: . 
= * y x la O Piz) 
Gdyby zaś odpowiedział: nie 
moge fie namyślić, czy mam umrzeć 


iak Katolik, czy iak Luter, Kal- 


win &c. W ten czas, nie może go 
rozgrzefzyé Kapłan: pożyteczna ie- 
dnak rzecz będzie, mowić z nim 
Akty wzmiankowane. 

XIV. 


i 


——— > 
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| XIV. Jesli Heretyk formalny. 
nie profi o Xiędza Katolickiego, i. 
nie pragnął wyraźnie rozgrzefzenia, 
nie może go Spowiednik rozgrzefzyć, , 
chociażby dawał znaki żalu; gdyż. 
o takowych znakach iego, roftropnie . 
pomyślić fie nie,może, iZ.fa wykies 
towane,do świętey Spowiedzi, 1Sa-. 
kramentalnego rozgrzelzenia, ponies.. 
waż tego wzdrygaia fie Heretycye. 


N 


O Nayświetfżym Wiatyku.. 
T. (3Dy. ieft, niebefpieczeńftwo , 
"$mierei,daé. potrzeba , cho- 
remu Nayświętfzy Wiatyk;.chociaz- 
by uie był-bez nadziei życia. 

Il. Chory. brać może Nayświę- 
tfzy, Wiatyk, chociaż „nie ieft nas, 
czczo. Concil; Contant. 

IH. Chory, iw fam dzień Wiel- 
kopiątkowy, powinien, dać Pafterz 
Nayświętfzy Wiatyk, kiedy baczy 
ni-befpieczefiftwo śmierci. Sacr: Rits. 
Congr: 19, Februar; 16222 

| ss ANS 
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" IV. Chory dla fpiekłego, iezy- 
"ka, iesli nie może połknąć Nayśw: 
Wiatyku, może wpuścić w ufta tro», 
chę Wina , lub wody. 

V. Chory, może więcey niż 
raz ieden, brać Nayświętfzy Wiatyk 
w tey famey chorobie, gdy trwa 
długo niebefpieczeńftwo śmierci, to 
ieft: po ośmiu dniach; albo iak na- 
"ucza, Antoine, według Rytuału Pa- 
tyfkiego, w dni ro. po pierwizym 
wzięciu Nayświętfzego Wiatyku. 

VI. Tegoż famego dnia, ktore- 
go Kommunikował chory, z Nabo- 
Zeüftwya może wziąść Nayświętfzy. 
Wiatyk, ieśli iąka choroba gwał- 
towna, i niębefpieczna przypadła, 

VII, Jeśli chory nie może przy- 
i26 Nayświętfzego Wiatyku, nie go- 
dzi fie Kapłanowi przynięść go iedy- 
nie dla tego, aby chory cześć mu 
oddał. S. Piw K. 6 Sącr. Congreg: 
Concile: ; s 
VIII. W nierządnym domu, gdy- 
by. fie przytrafiło chorą dyfponować 
Ofobę, wftrzymać fię powinien, Ka- 

; płan 
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łan od'dawania iey Kommunii Nay-. 
$wietfzey na tym. famym ,mieyfeus 
ale dla więkfzego ufzanowania Nay- 
świętfzego / SAKRAMENTU ,. 4 obrzy=: 
dzenia grzechu, do bliżfzego uczci- 
wego domu (ieśli to fpofobnie. ita- 
two- uczynić fie może) ma bydź, 
przeniefiona, . itam. ódkommüniko-- 
wana, j 
IX. W młodym. wieku. zoftalas. 
cym, dość iednak dokładnie fpowiae 
daigcym fie, i doftatecznie nauczo-- 
nym, cO oni'to Kommunikuiac przyi- 
mować będą, z jakim Nabożeńftwem, 
do Kommunii Nayświętfzey. mai 


przyftępować ,, powinien Pafterz dać 
im Nayéwictí2y Wiatyk niebefpie-. 
cznie choruiac ym. à 

X. Jeśli chory. miewa womity, 
ipo przyjęciu Nayświętfzego Wia- 
&yku fpodziewa fie mieć womit, nie 
może Kapłan dać mu Nayświętfzy: 


Wiatyk. |— 

XT. Gdzie ieft zwyczay Kom. 
munikować na śmierć  ofgdzonych;, 
ten.utrzymować fig powiniem, ztym. 

oftrzez. 


TZN ui e 
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oftrzeżeniem : aby przeciąg czafu 
nieiaki zachodził między ommu- 
nig- i śmięrcią, Ex Oper: Bened. XIF, 
de Sair: Muj l, 3, Cap: 12. 

XII. Zakonnikom , "pod karą 
Klątwy zakazuie fie, bez pozwole- 
nia l'afterza' dawać chorym Naysw:; 

. Wiatyk. £x Clem: 1. de Priv. 


: .$ VI. : 
O ofłatnim Oleiem Świętym namg- 
. Jaczeniu. 

I, INisbefpiecznie choruiący, ten 
Swięty Sakrament przyi- 
mować powinien. Bx Concil Florent: 
& Trident: i 
IT.. Przed ofłatnim Oleiem S. 

namafzczeniem, potrzeba aby fi 
chory fpowiadał, i Nayswiet: Wia- 
tyk przyiąt, Rjt: Roman: Jesliby zaś 
mie ztego uczynić nie mogł, dla cię- 
fzkiey niemocy, bydź powinien Ole. 
iem Świętym iamafzczony, aby Zgo- 
ła, bez Sakramentów Świętych nie 
umierał. De Syn; Dac; Cap: 21. 0. 6, 

- mov; Edit 
III. 
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III. Zakonnicy, bez pozwole- 
nia Paíterza, nie mogą dawać :cho- 
rym oftatnie Oleiem Swiętym nama- 
fzczenie; i gdyby to uczynili bez 
lego wiadomości, wpadliby w Kla- 
tew. Ex Clementina 1. de Privilegis. 
Kiedy iednak choroba ieft niebefpie- 
czna, a Pafterza niemafz, albo tak 
pretko bydź hie może fprowadzony, , 
mogą w ten czas dać choremu ofta- 
tnie namafzczenie. Ue Syn: Diacz I, 7, 
OE OEN 

IV. Ci, ktorzy używanie ro- 
zumu mieli, a potym. w fzaleńltwo 
wpadli, bydz powinni Oleiem Swie- 
tym namafzczeni. De Syn: Digc: C. o£ 

V. Dzieci używania . rozumu 
nie maigce, przez cale życie w fza- 
leńftwie zoftai;zy , niepokutuigcy , 
wiawnuym grzechu śmiertelnym, u- 
mieraigcy, wjykleet, nie chrzceni, 
bydź nie powinni Oleiem Swiętym 
namafzczeni. Rituale Roman. 

VI. W iednym niebefpieczefi- 
ftwie śmierci trwaiącym, nie może 
fię powtorzyć ten Sakrament Święty, 

Gdy 
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Gdy zaś zfolguie choroba, 4 potym 
nowe niebefpieczeńftwo smierci na: 
ftąpi, może fie powtorzyć. W wat- 
pliwości czy to famo ieft niebefpie- 
czeńftwo śmierci, albo nie? może 
Kapłan powtore namaścić chorego 
Oleiem S. De Syn: Diac: Cap: 23. | 
VH. Gdy Kaplan. miarkuie, Ze 

nie fkończy oftatniego namafzcze- 
nia, à chory fkona;, możę namaścić 
iedno oko, ucho, rękę, &c. mom 
wiac tę Forme: Per ifam, Santam 
' Unótionem, €? fuam pitffimam miferi- 
cordiam , indulgeat tibi. Dominus quid» 
quid per vjam, auditum, tatum, gu- 
fium, greffum, & obfalium deliguiti- 
Albo też iednę tylko- część ciała ña- 
maścić , mowiąc Formę uaftepuiacas 
Per iflam Sacri Olei: UnGtionem , &fu- 
am pii(jimam Mifericordiam , indulgeat 
tibi Deus , quidguid. peccafti per enjis, 
Ex- Rituali Parifienfi. Item, De Syns 
Dige: 1.7. C. 18. — j 
VIII. Namafzczaiac oczy, U- 

fzy 8ze. ftarać fie powinien Kapłan, 
aby nie pierwey eic Eros 

żeli 
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żeli drugie oko namaści; to. famo, 
rozumięć potrzeba o. innych. ciała 
członkach rownych. Rituale. Rom; 

TX. Jeśli chory nie ma iakiey, 
części ciala, naprzykład: ręki, albo 
mogi, w ten czas bliziza część por 
winna bydź namalzczona. Chociaż- 
by ząś chory był wcale ciemny, te 
 iednąk mieyfca bydź powinny namas 
fzczone. Rituale Rom. 

X. W famym namafzezaniu,, 
gdyby chory fkopał, Kapłan nie po- 
winien kończyć namafzczanią. Jeśli, 
zaś powatpiewa czy fkonał, może 
kończyć pod: kondycya /Sz-vivis, per 
sfLam, Sanśiam Unilionem, tc. ^ Ritu- 
L ai Romę 

XL. Wyiawfzy przypadek por 
trzęby, nie moga Zakonnicy bez po; 
zwolenia Pafterza , choruiacym, przy- 
chodniom, w.Konwentach, dać ofta- 
tnie Oleiem Świętym. namafzczenie. 
| Sacz: Congr: Concz- m Monopolitana: 27 
| Septembr: 1670. ubi. exprdfie cenfuit 
on "licere, Fratribus abfque. licentia, 
» Episcopi, vel, Parochi adminjfirare, 

1 * 2» DA» 


U 
76 XS Wwe ZA] 

i» Sacramenta. Aduenis, qui ih eorum 
» Condentibus; ińfirmantur , & ji deces 
» dant non pole fepeliri in eorum ce 
„ leju „ 1, 26. Decret; fols 444. 

Służącym zaś, i continuis Com- 
mensalibus miefzkaiącym w Klafzto- . 
rach, mogą Zakonnicy bez pozwo- 
lenia Pafterza dąć ofłatnie Oleiem 
Swietym namafzczenie. Fide Lucium 
Ferr: Tom, 3. fol; 348. Nro. ag. 
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- O dal/żym, pofłępowaniu z chorym. 


I. f: Hory, opatrzony Swietemi Sa- 

"7, kramentami , iesli iefzcze 
nie uczynił Teftamentu, niech go 
przy zdrowym będąc rozumie uczy- 
ni; naśladuiąc w tym ludzi roftro- 
pnych i świętych, ktorzy zdrowemi 

- będąc, czynili Teftamenta; iak mam 
ex Lirano o Swiętym Karolu Borro- 
meufzu, ktory w Roku 1576. zabiera- 
iac fie do ufług Duchownych powie- 
trzem zarażonych, uczynił Tefta- 
ment. Radzi to Swięty Augultyn 
mo- 
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mowiąc: Uczyń Teflament gdy tefe$ 
zdrowy, bo iríli oczekiwać bgdziefz. 
choroby, podobno: albo groźbą , albo 
prożbą , do tego się nakłaniac będą , 
czego ty mie zechcesz. Swiety zaś 
Grzegorz przydaie: Be/piecznicysza def 
droga, aby każdy, ten dobry uczynek, 
ktorego fe. dopełnienia (podziewa po 
śmierci [am pokey Żyte wykonał. 

IT. Teftament powinien bydź 
| w terminach iafnych, przyzwoitych; 
aby go potym nikt nie mogł falfzo- 
wać, ani 7nofié. . (^ 
Jeśli nie moZna przed śmiercią 
.zafpokoié długów , potrzeba wyra- 
(źną, i niezawodną ^w Teftamencie 
uczynić pewność o-wypłaceniu iak 
| naypretfzym onychZe. JR 
Powinier'chory naznaczyćOpie: 
kunow Dzieciom pozoftałym, gdy 
tego potrzeba, i ; 
Jeśli zaś ma obierać Sukcefso- 
row, niechże ich obiera podług ro- 
zrmu, i Prawa, nie odis nienawi-, 
ści, i zemfty, lub nieporządney mis 
łośei. 
Nazna- 


78 RR RR 


Naznaczyć Wkzekutorow ta- 


- kich, ktorym mogłoby fie befpie- 


CS powierzyć oftatniey woli wy: 
konanie. ; 
Nie zaniedbywać iałmużn; ani 
nad ratunek dufzy fwey przekładać 
proźby, i względy Synow , krewnych, 
przyjaciół. 

III. „Wfzyftkim chorym potrze- 
bne fa w ich boleściach zbawienne 


rozrywki, aby iakążkolwiek mieć 


mogli folge, i zmocnienie cierpli- 


rego, zabawy Duchowne obmyślić 
mu powinien, à te fa naftępuiące 
y Pierwfza Zabawa. Rozmyslanie 
Męki fezufowey. 

Druga Zabawa. Czytanie Kfiag 
Duchownych: ktore aby chorym 


"wości. Przeto Kapłan bawiąc ucho- | 


było w fłabościach na pociechę i po- 


moc, zachować powinien czytalący. 


SUE AUS ofobliwfze. Punkta wybierat 


do czytania, ktoreby ociężały umyfł 
chorego, i ferce, pobożnym affektem 
do BOGA. podnofily, takie ieft Zy- 
cie, i Pafsya Chryftufa Pana, także 
żywo- 
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żywoty Swietych Pańfkich , w.fzcze- 
| gilności tych, ktorzy w cięfzkich 

boleściach , okrutnych mękach, przez 
cierpliwość piękny przykład zofta- 
wil. 2: Aby mało czytał, pauzę 
czyniąc, i czas daiąc choremu, do 
zafmakowania, i firawienia tego, có 
fie pizeczytało, ję 

Trzecia Ż:bawa.  Pożyteczna 
z chorym tozimowa, ktora powinna 
bydź. 1 Wczefna, gdy boleści cokol- 
wiek zfolguią. a. Mocna w racyach, 
żeby chory, z ochotą boleści znofił, 
4 zalługi cierpliwości nie tracił, 3. 
Ujmiarkowana, zbyt fię nie przykrząc 
choremu. 4. Łagodna, wízelka ò- 
chotę do poratowania, i prawdziwe 
ubolewanie wyraZaiqca, 5. Pizezor- 
na, broniąc donofzenia wiadomości 
turbulących chorego, daiących oka: 
zyą ‘do wiekfzych boleści, i prze- 
fzkodę czyniących do naleZytey Dy- 
fpozycyi. 

Czwarta Zabäwa. Rożne Modli- 
twy , Akty, Nabożeńftwa, ofobliwie 
te, ktorych chory przedtym z ukon- 

tento» 


go Szy R 


tentowaniem duchownym zażywał. 


S o 


O Konaniu Chorego. 


1. Gi chory ma konać,i w famym 

konaniu, Kapłan niech go czę- 
fto kropi $wiecong wodą, mowigc te 
flowa: Exurgat DEUS, € diffipentur ` 
inimici ejus. i 

TI. Czynić Krzyż Pańfki nad 
nim, mowiąc: Benedicat te DEUS, 
Pater Oni te creavit X. benedicat te 
Filius Qui te redemit "f. benedicat te 
Spiritus S. Qui te san&ificasit. Y. 

TIT. Krucyfiks i Obraz Matki 
Bolkiey podawać mu do pocałowa- 
nia: 

IV. Mowić znim Akty z pau- 
za, należyta, aby mogł rozważać 
_ wízyfiko, i!fpocząć fobie, 

V. Czefio niech powtarza Naye 
flodfze |miona, JEZUS, MARYA, 
JOZEF. 

VI. Gdy pocznie konać, podać 
mu Gromnicę zapaloną, aby trzyma. 

iąc 
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iac $a wyznał, iż w wierze S. w iz» 
Ínosci wiary S. umiera. 

VII. Kazać zadzwonić w Ko- 

naiąeych dzwonek aby fłyfzycy 
dzwonienie, modlili fie za fzczęsli- 
we fkonanie, „AE 
VIII Oprocz Aktow, zmowić 

polecenie BOGU dufzy konaiącego, 
i Proficilcere tc. 

^. IX, Tu wiedzieć pottzeba, iż 
konaiącemu, gdy iuż zmyfłow nie 
ma, więcey pomoga Modlitwy w cie 
chości, niżeli flowa wołaiących, 

X. Po fkonaniu chorego, nie 
trzeba mu zaraz oczow zamykać, 
twarz podwięzywać , albo go zakty» 
wać; ale wprzod doświadczać nale- 
Zy fie, czy iuż duch zciała wyfzedł, 
Skoro zaś pewna ieft, iż dufza iuż 
fie do wieczności przeniefła, zaraz 
Kapłan niech zaleci pzzytomnym, 
aby fie za nią modlili, on ząś uklę- 
knawszy, niech, mowi Subvenite też, 


F 
$. IX, 


$. IX. 


0. Pogrzebie. 


1. Miejfca poświęconego nie godzi 

fię Kapłanom przedawać ku 
pochowanii ciała zmarłego. Cap: A+ 
bolende 13. de Sepul: 

Jednak to wizy(iko, co im kto 
iefzcze za życia fwego rofkazal po - 
Śmierci {wey oddać, i to, co iego ' 
Rodzicy, krewni, Dziedzicy , albo 
Ekzekutorowie ofiaruią na światło, 
i na kfztałt iałmużny, wolno im 
odbierać. Concil: Vasen: celeb: sub 
` Leone x. Triburicem. cele: sub Formo- 
so tapa 895. Abbas m C. Abol: 13. 
T7902. um 

Nadto: ieśli left wprowadzony 
zwyczay, iż ftaraiący fie o pogrzeb 

(zwykli zawfze co dawać Kapłanom, 
mogą Kapłani ten chwalebny zwy= ` 
„czay ptzywieść im, i przełożyć, bez 
prz ymufzania do zapłaty, i Extorfyi. 
Cap: Non fatis. 8. de Jim: & cap: cum 
in Ecclefia -9. : 
"Zwierze, 
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Zwierzchność zaś Duchowna 
opieraiących fie świeckich, i zńofzą= 
cych ten chwalebny zwyczay, może 
pofkromić. Arg: Cap: ad Apofłolicam, 
42. de Simonia, ubi fic [latuit Pontifex; 

Pravas exaffiones. fieri prohibemus, € 
«gar consvetudines procipimus Observa» 
ri! Ef mfra: Per Episcopum loti com- 
pescantur, qui malitrose nituntur lau- 
dabilem consvetudinem immutare. 

II. Ciała zmarłych, kazdey go- . 
dziny za dnia bydź mogą prowa- 
dzone do Kościoła; w nocy zaś tyl- 
. ko za pozwoleniem Bifkupa! Sac: 
Congr: Concih 15, Marti, 1704, € 
Clemens XI. 9. Decembr: 1704. 

IH. Ciała zmarłych wiernych, . 
ubogich, darmo powinny bydź po- 
chowane. Sac: Congr: Episc: W Regul: 
in una Cafan: 4. Martii 1617. Cle- 
mens IX, in Com 38. inc: Ja excel. 
sa. 

IV. Ciała zmarłych ubogich, 
nie mogą bydź publicznie wyftawios 
ne dla zgromadzenia iałmużny. Cle- 
mens LX. 


Fa v. 
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V. Zokazyi Juris Sepulture, 
zakazać fię nie może, aby ciało 
zinarlego nie było-pochowane! gdyż - 
to Chrzesciaülkiey pobożności fprze- 
ciwia fie. Sac: Congr: Episc: v Re- 
gul: in una Crotonien: 17. zbris 1617, 

Vi. Pafterz gwaltem zabiera- 
igcy cialo zmarlego do fwey Para- 
fii, nie dopuizczaigc pogrzebu” do- 
browolnie obranego winfzym Ko- 
ściele, utraca prawo pochowania 
ciała, i oddać ie powinien z tym 
wfzyftkim co.zabrał. Sacr: Congr: 
Kite in Bitontina at „Julii, 1607. Saer: 
Congr: Episc: & Regul: in Calarit: 12 
Martii 1650. conf: ab Alexandro FII, 
Confł: Alias pro parte. Saer: Congr: 
Conc: in Alexan: 27. julii 1659. 

VII. Ciaía zmarłych, bez swia- 
tla Krzyża, i Pafterza, nie powinny 
bydź pochowane. Sac: Congr: Epift: 
€ Regul: 28. Januar: 1610. 

VHI. I gdyby kto tak fie po- 
chować rofkazał , to rozporządzenie 
po śmierci wykonywać fie nie ma. 

Ra- 
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Rota E Junti.. 1699. Com 
Clemens XI, ge Decembr: 1704. 

IX. Aby ciało zmarłego było 
przeprowadzone” z iedney, Parafii 
przez drugą, nie ieft potrzebne po- 
zwolenie Pafterza tego: mieyfca, 
przez ktore fie przechodzi. Ex Buł- 
la Leonis X. 

X. Ważne ieft obranie fobie 
tnieyfca ku pogrzebowi, gdyby kto 
zdrowy, lub chory, w przytomności 
Pafterza fwego obrał ie fobie. 

Do ważnego obrania fobie miey- 
fca ku pogrzebowi.- nie koniecznie 
ieft potrzebny '"leftament w choró- 
bie uczyniony, ale do tego wyftare 
czyć może i infzym fpofobem, przed- 
tym uczynione toż obranie. 

Ważne ieft obranie fobie mieya 
fca ku pogrzebowi, przez Teftament 
uczyniony w zdrowiu anie w cho- 
robie przed śmiercia. 

Gdzie ieft Kaplica Familii z 
grobem, albo kto wyftawił Kaplicę 
z grobem dla fiebie, powinien bydź 
pochowany wnim, chociażby ipd 

ez 
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bez obrania fobie wyraźnego miey- 
fca ku pogrzebowi. ZAC 

Ważne ieft obranie fobie miey- 
fca ku pogrzebowi, przy: dwoch 
świadkach. PNIA: 

Gdyby chory zaniemowił, i 
tylko przez znaki obrał fobie miey- 
fce ku pogrzebowi, ważne ieft ta- 
kowe obranie; byle tylko patrzący 


fic doftatecznie poznawali, Ze przez, ` 


te znaki, to, anie infze ieft wyra- 
żenie woli iego. - 
= W Bra&wach zoftaiący, ieśli nie 
obierą fobie mieyfca ku pogrzebo- 
wi, nie mogą bydź pochowani w 
Kosciele Brackim. Quo ad hat o- 
mnia Sacr: Congr: Concil: 13, Febr: 
1666. 
XI. Kto nagle rozchorowal fie 

w cudzey Parafiii, i tam umarł, po- 
' winien bydź' pochowany w fwoiey 
Parafii. Pignatelli tom: 4. con: 157. 

XII. Dzieci male, nie wcu- 
dzey Parafii gdzie fa Mamkom od- 
"dane; do karmienia, ale w Parafii 
Rodzicow bydź powinny pochowa= 
ne» Dzie- 


/ 
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Dziecko, ktore po: śmierci Oy- 


Lea Matka ufiebie karmi, albo też 


w cudzey Parafii oddaie' Mamce do 
karmienia, chociażby miało fwoich 
Opiekunow, powinno bydź pogrzex * 
bione w Parafii Matki. 

Gdyby zaś Dziecko, ani Oyca, 
ani Matki iuż nie miało, w ten czas 
należy do Parafii Opiekunow. 

A gdyby i Opiekunow nie mia- 
ło, pogrzebione bydź powinno w tey 


, Parafii, w ktorey umarło. Quo ad 


omnia Refl: part: Congr: a Clemen: 
XI. deputate, adje: Stat: Cleri Rom: 
$. 7. © g. ac rel: a Card: de. Lamb: 
Kol: 5. not; 17. 

XIII, Wyftawienie, utrzymo: 
wanie, rozfzerzenie fpolnego grobu, 
Cmentarza, należy do Parafianow. 
Wyczyfzczenie zaś iego, do Pafte- 
rza; ktorego Parafianie i tu fwoią 
talką wefprzyć powinni: Sac: Congr: 
Conc: in Fo/Janensi 19 Septembr: 1637. 

XIV. W Kościołach Zakonni- 
kow, mogą fobie Wierni obrać miey- 
fce ku pogrzebowi. Jn Clemen: Du. 

dum, 
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dum. 2. $. Pork? de Sep: © Ey- 
trav: Super Cathedram. 2. $. Hujuf- 
modi de Sep: Vf Extrav: fuper Cathte 
dram. 2 6. Hujusmodi de Sep: 

, XV. Tak Zakonnikom, iako i 
Swieckim Kaplanom, nie godzi fię 
nikogo namawiać, aby nie gdzie in- 
dziey, tylko w ich Kościołach obrał 
fobie mieyfce ku.pogrzebowi, Jn 
Cap: Anim: 1. de Sep; 

XVL I gdyby kogo przywie- 
dli, ptzez ślub, przyfiege, lub umo- 
wę, i przyrzeczenie nieodmienne, 
'do takowego obrania fobie mieyfca 
ku pogrzebowi w fwoich Kościołach, 
- famym uczynkiem wpadliby w klan 
tew, wiekfza, od ktorey rozgrzefze: 
nie [am Papież fobie zachował. 
Clem: Cupientes 3 $. Sane de pani. 

XVII. Ciała zmarłego , „nie 
mogą Zakonnicy wyprowadzić z do- 
mu, bez pozwolenia Pafterza, Sacr: 
Congr: Rit: in Andrien; 29 Novembr: 
163r. i 

„XVI. Chyba żeby Pafterz 
fam przyść, i kogo infzego przy- 

fłać 
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fłać nie chciał, to na ten czas wol- 
no Zakonbikom wyprowadzić ciało 
zmarlego, do {wego Kościoła Sar: 
Corgri Rit: in Senogalien: 22. Junii- 
1675 Sacr; Congr: Episc: W Regul: 
12 Martii 1639 Conf. Alexander VIL 
30 Apr: 1660 in Confi: Alias pro parte, 

XIX. Gdyby ciało zmariego 
złożone było w Kościele. Parafial- 
nym, aby z niego przeniefione było 
do Kościoła Zakonnikow, w ktorym 
fobie pogrzeb obrał; w czafie wypro- 
wadzenia onegoż, nic więcey nie na- 
leży fie Pafterzowi, tylko Jurium 
Parochialium zafpokoienie Sacri Rit: 
Congr: 23 Mart: 1619. 

XX. Pafterz aż do drzwi Ko- 


. ścielnych u Zakonnikow , winien 


ieft ciałozmarłego doprowadzić. Sacr: 
Rit: Congr: 21. Junii 1675. 

XXI. Zakonnicy zaś przy 
drzwiach Kościelnych oczekiwać 
powinni. Sacr: Rit: Congr: 2% Junii 
% r3 Junii 1675. 

XXII. Patterz ciało zmarłego - 
u drzwi Kośeielnych opuścić, a od 

uro- 
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uroczyftego wprowadzenia onegoż, 
z Krzyżem podniefionym, 1 w Stule, 
do Kościoła Zakonnikow, wítrzy- 
mać fie powinien. Clemens XII. 
«Conft: inc: Romanus Pontifex, revocata 
Conf: Benedicti XIII. incip: Pretio- 
sw. Ad cujus revocationis tramitem o- 
mna urbis Tribunalia hodie decidant, 
ut videre eft in celebri Barenen: Juris 
żumulandi, coram Aldrovando 12 Ja- 
nuar: 1723 & 29 Novembr: 1743 ca- 
. vam Vajo ac in Milevitana Funerum 
coram Mallno 23 Novembr: 1744 Et 
` moviffime ita etiam decisum fuit 4 Fe- 
bruarii 1757 aCongr: Episc: 6 Regul; 
in Pienting Punerum, pro Minoribus 
Conventualibus, Jta Lucius Ferraris, 
Tom: 6. fol: 82. n. 88. 

. . XXIII. Bez wdawania fie ie- 
dnak w odprawienie Obrządku po- 
grzebnego, i z Krzyżem nachylo- 
nym, wolne bydź powinno Pafte- 
rzom weście do .Kościołow Zakon: 
nikow. Rotą in Milevitana Funerum, 


23 Novembri 1744. ` 
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XXIV. Mizami SS. Aniwer- 
farzami, i tym, co kto dla Zakon- 
nikow 'odkazal przed' śmiercią Z 
fwoiey pobożności i przychylności 
ku nim, dzielić fię nie mogą Pafte- 
rze i ztego Quarłam funeralem od- 
bieraé. S. Pius P. Conff: inc: Etfi Men- 
dicantium Et Bened: XLII. 
| XXV. Pafterze, nie mogą przy” 
mufzać Dziedzicow , Fokzekutorow 
zmarłych, ktorzy fa pochowani w 
Kościołach Zakonnikow, aby w Pa- 
rafiach wyprawidli Pkzekwie Annte 
werfarze &c. za tychże zmarłych. 
Sacr: Congr: Rit 23 April: 1633 8 
Sacr: Cong: Conc: in Novarien: 15. 
Martii 1704 im Resp: ad zmum. 


"XXVI. Gdy zmarli pogrze- 
bieni bywaią w Kościołach Zakon- 
nikow, nie mogą Pafterze wyciągać 
od Dziedzicow więkfzey iałmużny, 
iakby ią wzieli, gdyby w Parafial- 
nym Kościele byli pochowani; albo 
iak od infzych biorą, gdy w Parafil 
pogrzebieni bywają. Sacr: Congrs 

: Epis: 
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Epic €? Regul: in Brundustna y De- 
cembr: 1640 Conf: Clement X. 

XXVII. Zmariego Zakonnika 
między Swieckiemi, mogą Bracia 
fprowadzić do Klafztoru, bez po- 
zwolenia Pafterza. Sa r: Congr: Cones 
$n Bonon: » Julii 1620. 

To iednak fprowadzenie bydź 
powinno prywatne, bo do uroczy fte- 
go prowadzenia, z Krzyżem, Pro- 
ceflyą, potrzebna iet przytomność 
Pafterza, albo iego pozwolenie. Card: 
Petra LC. m. zi. 

XXVIII. Człowiek zabity na 
- gruncie dwoch blifkich fiebie Para- 
fi, ieśli za Zycia nie obrał fobie 
mieyfca -ku pogrzebowi, i nie ma 
grobu Przodkow fwoich , powinien 
bydź pochowany w tey Parafii, na 
ktorey gruncie leży głowa zabitego, 
l. cum indwerfis 43 ff. de Rel: W femp; 
& fun, 

XXIX- Jeśli ieft zwyezay! cho- 
wania Dzieci w Kościołach Zakon- 
nikow, albo też tam maią grob fwo- 
ich Przodkow, albo Oyciec. toż AM 

E ce 
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fce obrał im, mogą bydź unich pos 
grzebione. Sac: Congr: Rut: 16 Ju- 
nii 1677 in Hispalensi, 

XXX. Jmpuberibus mogą Ro- 
dzicy obrać mieyfce ku pogrzebowi 
w każdym Kościele, nawet iu Za- 
konnikow; czego Pafterz zakazać, 
ani może, ani powinien, ofobliwie 
kiedy ieft zwyczay tychże pocho- 
wania wich Kościołach, albo teź 
tam unich grob maią fwoich przod- 
<kow. Sacr: Congr: Regul: 20 Januar: 
1640 Et ad id facit Decretum Sacr: 
Congr: Conc in Novariensi 15 Martii 
1704 

XXXI. Goście umieraigcy w 
Konwentach Zakonnikow , bez o- 
brania fobie mieyfca ku pogrzebo- 
wi, powinni bydź pochowani w Ko- 
ściele Parafialnym. Cap: in noflra 
10 de Sep: Et Sacr: Congr: in Rip: 

XXXII. Swieccy fluZacy w 
Konwentach Zakonnikow, i w nich 
miefzkaiący, gdy w tychże umiera- 
ią, mogą bydź pochowani w Kościo- 
łach Zakonnikow bez pozwolenia 

Pa 
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Pafterza. Card: Petra: LC. "n. 42. 


Gdyby zaś pewne ufhigi czynili w 
Konwentach, ale w nich nie miefz- 
kali, powinni bydź pochowani w Pa- 
rafi, chyba żeby fobie obrali miey< 
fce ku pogrzebowi w Kościele Za- 
konnikow. i 

` XXXIII. Jeśli 'Tercyarki, i 
Tercyarze maia fpolny grob w Ko- 
ściele Zakonnikow , ktorych habit 
przyięli, powinni bydź u nich po- 
chowani, chociażby umarli bęz o- 

brania fobie mieyfca ku pogrzebowi 
' w tymże Kościele. Jeśli zas nie mą- 
ia fpolnego grobu, to w Parafii. 
Sacr: Congr: Cone: ut refert Card: Pe- 
tra. n. 4t. 

XXXIV. Tercyarzow, i Ter- 
cyarek zmarlych ciala, nie moga 
bydź z domu wyprowadzone bez po- 
zwolenia Pafterza. Sacr: Congr: in 
Hutin: 17 dni 1636. 

"XXXV. Zołnirze, Studenci, 
Służący &c. ieśli nie obrali fobie 
mieyfca ku pogrzebowi , powinni 

) bydź 
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bydZ pochowani w tey Parafii, w kto- 
tey zamiefzkali. Communis. . . 

| XXXVI. Nie do Dziedzicow, 
ale do Kościołą w ktorym ciało 
zmarłego ieft pochowane, należy 
oddanie. Quarte funeralis. Sacr: Congrs 
Episc: © Regul: m una Civit: Caficls 
14 Aprilis 1615. | 
XXXVII. Zokazyi poftano- 
wienia S Kongregacyi, wyrażone- 
go jub: num: prac: of;dziem za 
rzecz potrzebna, tu umieścić odpo» 
wiedź Jllufirifimi ac Rever: Alphonft 
de Ligorio, Episcopi S. Agatha Got- 
horum. Lucii, Ferrari S. Offici’ Cone 
sultoris. Anacleti Reifenftuel, Provin- 
ciz Bavaria Yeüoris Jubilati. na to: 
czy Zakonnicy oddawać powinni 
Quartam funeralem Pafterzom zmar- 
łych, ktorzy w ich Kościołach by wa- 
ią pochowani? 
Ztych tedy Mężow, Godnością 
i nauką zafzczyconych, Pierwfzy, w 
fwoiey Teologii Moralney tom: rs 
Jol: 66. de Priv: mowi; Quo ad ves 
ro Quartam funeralem, ex jure tome 
my- 
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muni olim | Regulares tenebantur ad 
illam solvendam, sed hodie attentis eo- 
rum Privilegiis, © Tridentino Sef: 2g 
cap: 13 Ex Bulla Pii P. Eth Men- 
dicantium Ani 1567 tenentur. ad illam , 
solvendam ea Monafłeria duntaxat, gua 
ultra 4o amnot, antequam Concilium 
confirmaretur, solebant solvere. Jta 
probant Salmaticenses cum Sententia 
communi, & pluribus Decretis Sacr? 
Congr: Ex multis Priviegis Ponti]: 9 
pra'ertim Sixti IP. Qui imposu:t pe- 
nam Excommunications © privationis 
Beneficiorum Parochis, gui vellent exi- 
gere pradittam Quartam. 

Drugi, zm sua Bibliotheca Cano- 
nica, Juridica, Morali, Theo'ogica; 
iom: 6 fol; 478 n. 23 tak mowi: Re- 
gulares olim Quartam fimeraliem ole 
vere tenebantur solum in illis Convene 
tibus, seu Monafteriis, que eam solve- 
re consueverant 40 annis ante Conci- 
lium Tridentinum; Secus vero im aliis 
polt adificatis, & qua m dies edifica- 
bantur, ut patet ex ipso Concilio Trí. 
-dentino Sefi: 25 cap: 13 de de 
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© declaraverat S. Pius V. Conft: ineo 
Etfi Mendicantium, te pluries Sacro 
Congr: Concilii ut m Pampilon: 22 Se- 
ptembr: 1591 in Meliżen: 2 Augufti 
1607 in Asiulana 2 Sept: 1679 im 

|Lauden: 2 Maii 1z1z Et Sacr: Congr: 
Episcz W Regul: ry Novembr: 1673 
7n Senogallizm: 23 Decembr: I707 in 
Brictinorien: 16 Marti 1717 W sepe 
alibi. 
Po tey Odpowiedzi Lucyufza- 
 niZey eodem tom: 6. fol: 485 umie- 
fzcza fwoią odpowiedź arcy potrze, 
bna, Teolog Rzymfki, i czyni przy- 
datek. 


ADDITIO THEOLOGI ROMANI. 
«tra Jtaliam, Jnsiulasque adjacen- 


^ tes ad guag vires suar haud porre- 
xit Conflitutio S. M, Benedi; AXE, 
inc: Rom: Pontifex de qua - Autor n: 
24 servatur quo ad solutionem Oiwar- 
tæ funeraliv a Regularibus faciendam 
Concilium Tridentinum Se]? 25 c. 13 
de Reformat: demandan, ut Regula- 
res non aliter fint exempti a solutione 
Quarta funeralis, quam si pór 40 an. 


nos 
à 
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‘gos ante ipsum Concilium eam non fal. 
verint. Rota in Vilnen: Qu'rta fune- 
ralis 6 Junii 1749 W 23 Januar: 
1750 x : 
"qTfzeci, in lure Canonico tom; 
3 tit: ag de Sep: m. 55. tak mowi: 
Trütres Minores, «ac complures alie 

Religione), "eorumque, Etclefm ac loca 
qua, "per. specialia Privilegia sunt, e- 

xempti ab ómni solutione portionis 
- Canomice Parochinli. Pro Fratribus 
enim: Minoribu: hujusmodi Privilegium 
concejfit Julius II. Leo X. U alii Sum- 
mi Pontifices, prout vere eff apud 
~ Sorb: v. Canon: Port: Sannig: h. t. 

t. $.n.6. Paulus III. apud Dona'um. 

tom: g zra: rx. g, 5 in Decifione 
Rote, guam per extensum refert. Pro 
Carmelitis tonceffit Nicolaus F. Sorb: 

lot: cit: ac Julius II. Donat: tom; 3 

ra: I1. 4.4 Pradicatovibus. Sixtus 

IV. & Alexander IV. Sorb: W Donat: 
loc: tit: Fratribus Minimis Julius TF. 

Sorb: 89 Don: loc cit: Leo X. Con- 

gregationi Camaldulenyi. Caleftnus A 

sue Congregationi. Roderiquez, tom: 


1 94,594 3. Cir- 
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| Circa usum tamen diorum Prie 
vilegiorym, pra oculis habenda nowiffi- 
ma Conffitutio Concilii Tridenti 
Se 25 de Reform: Cap: 13 fic ha- 
bens: „,, Decernit Sacra Synodus qui- 
» buscungue in locis, jam ante annos 
» 40 Quarta que fineralium dicitur, 
» Cathedrali, aut Parockiali Beclefiæ 
» folita efet persolvi , &. poftea fues ' 
m Pit ex quocungue privilegio aliis Mo- 
» nalleriis, Hospitalibw, aut quibur- 
n Cunque locis piis concefa, eadem polt- 
„ hac integro qure, W eadem portione, 
» qua antea solebat Catkedroli, seu Pas 
» ro chiali Ecclefie persolvatur, non ob- 
„ flantibus: conceffionibus, gratiis, pri- 
» Uilegiis, efiam Mari magno nuncupa-. 
„tis, aut aliis guibuscungue, „ Ex his 
Tridentini verbis infertur , illa sola 
` MonalIeria, gum 40 amis. ante Conci- 
lium Tridentinum. ( quod promulgari. 
` cæpit 1563 ) ere&a, Canonicam Forti- 
onem Parochialem tot annis jam dare 
consveverunt, eandem eodem, quo prius 
modo, dare teneantur, non obfantibus 
privilegiis privatis. FErontra vero Mo- 
Ga na- 
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nafteria eorumque Ecclefiæ, D lota! pia, 
guo quideny ate dios qo. annos fue 
"Be erebta, „Portionem tamen prefatam 
dare tot annis: folita non fint net im 
poferum dare ‘teneantur, sed. priviie= 
-biis allegatis wti valeant) Jdem efl de 
"illis Monafferiis, gut xo anis citra 
fundati exiffunt, ficit etiam gue poft 
Concilium fuere eréfta, € quotidie eri- 
- guntur ,” ad penitus’ nullam Portinem 
tenentur, “Sed memoratis privilegiis 
gaudent, Barbofa de Offi: pots 
Paros p. 3 0.85 a m. I2 citans Be- 
eretüm. Sacr: Cong: W Decifiones Ro- 
“te. Donats tom: 5 tr: IX. q- 5 Lay- 
"man d. ą tri 5 e. 12. n. 13 Roter 
guez ubi fupra.* Sannig: hod 5 m. 
2409 € ali. 5 
^o Huc fervit stiam Bulla Pii F. 
Fifi Mondici edita: paucis “ant sipof 
publicatum Concilum Trident nin an- 
ho 1567 "In Bullario "Cherübi:4z inter 
Conftitstiones dei Pontificis,'ubi § 1x 
fic habet: „ Ouartum autein 'funerali= 
„am, de 'Se[[:/25. c. 13 nóguaquam fols 
Here teneantur Moüafleria, 'gue a 
9» 40 
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5.49- annis. citra exiflunt , poftquam , 
» Concilium  Tridentinum.iylum loguis 
» tur. de Monaferiis ante. annos 40. 
as fundatis, que ipfam Quartam folvere , 
„con ueverunt;. ©, ubi, folui confùevit 
<„ eg tantum de cera IÈ aliis; qua in 
„.aliqwibus partibus. deferri contigerit, 
sx tempore- .quo* defunótorum . corpora 
s, 4d. fepulturam- deferuntur, non aue 
„ tem de Mifis, feu legatis, uel alii, . 
» Fratribus iplis, feu Monialibuę hs- 
» Jufmodi, reliftis, aut-alas quomódolue à 
„ bet donatis lolvi debets ficque intelli.. 
» 8i Concilii- Decretum quoad. Quar- 
„tam hujufmodi Jolvendam debere „de- 
n. cernimus.: Ubi: vero, non, efl: confe» 
„ tudo folvendi Quartam,. hujufmodi, 
,, de nullo. fupra fttigtorum folvi de- . 
» Dere dacláramut....^ 

Cała- ta odpowiedź zmierza do. 
tego, iż, te, tylko Konwenty Zakon» 
nikow,, oddawać 'powinny Quartam. 
funeralem ktore iefzcze przed Kon- 
cylium 'Trydentfkim, zaczętym w 
Roku 1545 a fkończonym. w Roku, 
1563 przed lat 40 oddawały ią. 

"Pres. 
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Przeto: mowiae o Zakonnikach 
wKroleftwie Políim  ofadzonych, 
wyznać potrzeba, iż Klafztory ich 
dawnieyfze, nie przekonane w tym, 
Że przed lat 4o przed 'Trydeńlkim 
Koncylium oddawały Quartam fune- 
ralem, [co w przod należy fie Pafte- 
Tzom uczynić, ex Dedłarat: Cardin: 
Jol: 609 n. 2 Regularibus qui. sunt in 
quasi pojtfftone non [olvendi Qvrartam 
Episcopo, sew Parocho. non incumbit 
onus probandi, ante 40 annos non Jovi 
solitam ab eorum Monafteriis [ed onus 


groband', Regulares ante 40 ‘annos ese - 


se solitos solvere, [pettat ad præcedene 
tes Episcopos, seu Parochos, ] wolne 
fa od iey oddawania. ; 
i Jakoż ilekroć. nagleni byli Za- 
konnicy do oddawania: Quart: funer: 
zawfze od Zwierzchności Ducho- 
wney mieli dla fiebie łafkawą po- 
moc. [I tak: J. O. Stanifław Karn- 
kowfki Arcybilkup Gnieźnieńfki, Kro- 
leftwa Polfkiego Prymas, i pierwfzy 
Xiażę, w Roku 1592 d. 20 4Marca; 


fądząc fprawe circa Quarti finer: | 


[mie- 
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między Konwentem XX. Bernard; 
Łowickich, i ]. X: 'Tomafzem Ro- 
galkim Plebanem Kościoia, Parafi- 
alnego S. Ducha, zachodzacg, przy- . 
fądził tymże Zakonnikom wyięcie. 
od oddawania. Quar: funeri i wols- 
no:ć pochowania. ciał, zmarłych ,. 
ktorzyby, fobie. w ich, Kościele. o--- 
brali mieyfce ku, pogrzebowi:. 

To famo uczynił]. W, Aadrzey . 
Czarnkowfki* Bifkup Poznańfki, fa» 
dząc podobnąż fprawę między: Kon-. 
wentem Fratrum, Minorum Ord: S. . 
P. Francifci. extra . muros. Poinanien= 
śes, i ]. X, Pawłem Plebanem Koício* s 


da S. Marcina, fimiliter extra muros ; 


Pofnanienses. Luna. 22.; Menfis Janua 
rii 1560. 

Co. fic - zaś., dotycze . poźniey- 
fzych, Konwentow, ( ktorych.wiele . 
ieft, rożnych. Zakonow; ba.i cale 
Prowincye, iakie, fą naprzykład, XX. 
Reformatow, ktorych. Konwent Za-. 
kliczyńfki, pierwfzy względem Pol- 
fti, dopiero w Roku. 1022. dnia g. 
Czerwca, był założony, to m w 

at 
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lat 59. po zakończonym Trydent- 
fkim Koncylium ) te wcale nie na- ' 
leżą do oddawania Quart: finer: po-' 
dług Deklaracyi S. Pg P. Sacr: Congr: 
Concil: & Sacr: Congr: Epic: & Ke- 
gulr: ktore fa wyzey poft n. 37. 
wyrażone. 

XXXVIII. Na mieyfcu po- 
święconym nie powinni bydź pocho- 
wani. 1. Nie chrzceni. Can: cum Ec- 
clefia, 27, € 28. de Conf: d.l. 3; He- 
retycy, i ich w Herezyi Obrońcy, 
"Fautorowie. cap: ficut 8. 3. Nie 
Ípowiadaiacy fie przez cały Rok, i 
w czafie Wielkanocnym, Ciała Pań- 
fkiego nie przyimuiacy, bez wízel- 
kiey fprawiedliwey przyczyny. Cap, 
omnis uiriufj; r2. de panit: WW? re- 
mi: 4. Jawni Lichwiarze; chyba 
żeby oddali co ieft cudzego, albo 
oddać niepochybnie przyrzekli. Cap; 
Quia 4. de Usuris. Cap: Quamquam. 
2. codem in 6. 5. Jawnie wyklęci; 
chyba żeby przy śmierci dali znak 
pokuty, i rozgrzefzeni byli. Cap. de 
Commun: |. cau; 24. g. 2. Cap: Sacri. 

12. 


zRy RA Jo ROBIC 
12. de fop: Ś cap: A nobis, 28, de. 
Sent: Excomm: 6. Zabiiaiący fie- 
bie famych z niecierpliwości, zło: 
ści, rofpaczy. Cap: Placuit. 12. Cau[z 
23 q 5. 7. Schodzący ztego. świa- 
ta w iawnym grzechu. śmiertelnym, 
bez pokuty, Arg: cap: Onibus pecca- 
ta, 16. cau: 13 q.,2. Cap Non afti-. 
memur, Ig, Cap: Pro: obeuntibus. 21. 
cum feg, cau; eadem, 13. q. 2. Cap. Fiu. 
res, de furti. (8. |awnie w Inter- 
dykcie zoftaiący. Clement: 1. de Se 
pult: 9. Dziefięciny odbierałący,. 4, 
Kościołowi, ich. nie oddaiacy. Cap: 
Prohibemus 19. de Decimis 10. Ja- 
wni wydziercy, i gwalcicieleKoscio-. 
low. Cap; uper eo. 2. de Raptz, 11. 
Jawnie bluźniący BOGA, Swiętych 
Pańfkich , á bez pokuty umierający. 
Cap: Statuimus, 2, de Maledicis 1a. 
Zabici w gonitwach, bitwach; z u- 
mowy uczynionych, dla okazania fif, 
odwagi, i biegłości w.fztuce Wo- 
jenney , 4 połączonych. z niebefpic- 
czeńftwem życia, Cap; Felicis, £. 6 
Cap: Ad audientiam. z, de Torneamen- 

tis. 
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łu. r3. Zabici w formalnym pó. 
iedynku „tak publicznym, iąko i pry- 
watnym, nawet chociążby na miey- 
„ {cu bitwy śmiertelnie ranięni nie u- 
marli,ale gdzieindziey życie zakoń- 
czyli; chociażby znaki, żalu za grze- 
(chy dawali, ibyli rozgrzefzeni. Be. 

 nediśius XIF. Confl: inc: Deteflabil. 
"XXXIX. Na Ekzekwiach przy 


ciele zmarłego; także na Anniwer-- 
_Aarzach , po Keguiescant in pace, przy- | 


| dać potrzeba: Anima ejus , € animo 
omnium fidelium defunfftorum W. W 
dzień iednak Zadufzny. na Pkzekwi- 
ach nie trzeba tego, przydatku czy- 
onié. Sacra Rit: Congr: 2. Decembr: 
1682. in una Can: Regul: Later. 
XL. Czyli to Niewiafty, czy- 
li Męfzczyzny, czyli dwoch, lub 
więcey, zmarłych ciała mają bydź 
pochowane, Kapłan mowiąc: Non 
intres in judicium tic. nie powinien 
mowić cum Jerua Tua, albo. fervis Tu- 
es, ale zawfze cum fervo Tuo. Sacr: 
Rit: Congr: 31. Aug: 1697. in Fa- 


nanen. 
XLI. 
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XLI. Miefzkaiacy w Mieście, 
gdyby dla odpoczynku, przechadz- | 
ki &c- przenioft fic do W$i; i tam, 
nie obrawízy fobie mieylce ku po- 
grzebowi, ani maiąc grób fwoich 
Przodkow, umarł; bydź powinien 
pogrzebiony, nie w Parafii owey 
. Wśi, ale w Parafii Miafta. Cap: If: 

gui 3. de fepult: in 6. d 

XLII: Kto pod czas Zimy mię- 
fzka w Mieście, à pod czas lata we 
Wéi; i rowno, zwykł fie bawić na 
tych mieyfcach dwoch; bydź powi- 
nien pogrzebiony w tey Parafii, w 
ktoreyby umarł. Cap: Ex parte 5. 


Cap: In Noftra 1o. de fepultur: Cap: 
Animarum, l. eodem in 6. 


$ X. 
"0 Więźniach. 

Y. K Apłan fprówadzony do Wie- 
źnia, aby go fpofobił do do- 

brey śmierci, i fzczęśliwey wieczno- 
ści; niżeli pocznie fwoy -urząd fpra- 
"wować, niech profi BOGA o pomoc, 

Matki, 


rogi AES W. RT 
Matki Bofkiey, i Swiętych Pańfkich 


opiece poleca, fie, aby goiak nay- 
pożyteczniey fprawowal. 

II. Starać fie. powinien Kapłan, 
aby fobie affekt,u Wieznia, ziednał, 
przez fwoią. cierpliwość, łagodność, 
powolność , i ubolewanie nad iego ne 
dzą.  Potym. w rozmowie. zalecić 
mu, aby przykre wiezienie z Rak, 
Bofkich. mile przyimował , „zupełnie 
oddawał fie na wolą Bofka, i wielbił, 
lego Opatrzność , rofporządzenie,, 
przez ktore, błądzące, owieczki , ro», 
nemi à dziwnęmi fpofobami WypEon 
wadza na drogę prawdy, i zbawienia, 
| IH. Do poufałości z.Więźniem: 

przyfzedifzy,, niech mu.to przełoży: 
iż Spowiedź świętą ktorąby on przed 
nim uczynił, Z żadnego. z Sądem. nie 
ma połączenia; . przeto czyli on fię 
ofkarży, winnym, czyli niewinnym 
bydź wyzna na Spowiedzi, nic -mu 
to w Sadzie nie pomoże, ani zafzko: 
dzi, To zaś dia tego . uczynić po- 
winien Kapłan, iż częftokroć Wię- 
zień fpodziewaiac fie pomocy od Spo- 
wiedni- 


) 
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wiednika, czyni fie kłamliwie nie- 
winnym; 4 czafem obawiaiac fic dby 
/ znowu nie był męczony, z'niewin- 

nego czyni fig winnym. / Do zapos 

bieżenia temu złemu, pofluZy i to, 
kiedy mie przyftapi Kaplan do fu- 
chania Spowiedzi, pokiey. Wiezieü 
nie zafpokoi fie w Sądzie, wzgle- 
dem fwego wyftępku. 

IV. Więzień przedłużone ma- 
ige więzienie. każdego dnia póżye 
tecznie, i zbawiennie niech fie za- 
bawia, modląc fie, czytaiąć, 1 Me- 
ke Pańfką tozmyślaiąc. Rano nie. h 
zawize czyni Intencyą, całego dnia 
umartwienia cierphwie znofić dla 
miłości BOGA Gdy ufłyfzy dzwo- 
nienie na Mfzą S. niech fię modli, 
,& modlitwy fwoie łątzy z thodlitwa- 
mi Kapłana, ktory ią odprawuie. 
Gdy zegar biie, niech mowi Anioł 
Pańfki, i profi o śmierć fzczęśliwą, 
o cierpliwość, o zgadzanie fię z wo- 
lą Bofką &e. 

V. Radzić ucieezki Więźnio- 
wi, i do niey dopomagać, nie po- 

winien 
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winien Spowiednik; gdy jednak po- 
da mu fię okazya, i fpofobnosc , mo- 
że uciekac z więzienia. 


VI. Podług Koncylium Antyo- 


cheńfkiego, niepowinien znaydować 
fie Spowiednik na konfefsatach. Mo- 
Ze iednak mieć ich wiadomość, aby 
tym dokłądniey interefs duchowny 
fprawował, t 

; VII. Więzień zapytany o wy- 
ftepek, według porządku Prawa, po- 
winien go wyznać.  Nauezaig je- 
dnak: Alphon: de Ligorio Tom: II. 
Jol: g8. Nro 277.. Reuter, i inni; iż 
gdyby z boiaźni śmierci zataił wy- 
ftepek, maiąc nadzieie tym fpofo- 
bem ratowania fie, bylby in bona, fi- 
de, nicby złego z takowego zataie- 
nia nie wynikło dla Rzeczypofpoli- 
tey, i Spowiednik miarkowałby, że 
go trudno przywieść do ofkarżenia 
famego fiebie, na ten czas nie powi. 
nien go naglić do wyznania wyftęp- 
ku przed Sędzią, ani mu umykać 
rozgrzefzenia. 


VIII. 
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VIII. Gdy towarzyfze wyftep- 
ku fa ukryci, potaiemni, tak, że Za- 
dnego znaku, śladu, i $wiadedwa 
O nich nie mafż, nie powinien ich 
Więzień wydać; chyba żeby wyftę- 
pek był taki, ktory bez towarzyízow 
popełnić fię nie mogł, 4 Dobto po- 
wfzechne wyciąga tego, aby byli 
wydani: albo też wyftępek ieft taki, 
ktory zmierża na powfżechną zgu- 
bę, iako to: Herezya, publiczny roz- 
boy, czaroftwó, zdrada Oyezyzny, 
falfzowanie monety, żńiewaga Ma- 
ieftatu, wten czas powinien ich wy- 
dać, nawet nie zapytany 

IX. Więzień powinien odwo- 
łać wyftępek, ktoty na fiebie z bo- 
iaźni mąk wyznał, chociaż go w fa- 
mey rzeczy nie popełnił, ofobliwie 
kiedy takim odwołaniem może fie 
uchronić śmierci, infamii, ieśli zaś 
na mało przyda fie takie odwołanie, 
Więzień ieft in bona fide, Spowie- 
dnik upatruie niebefpieczeńftwo po- 
wtornego wyznania na fiebie wy- 
ftepku, z boiaźni, ktorego nie po- 

pełnił, 


na 


n2. , RRS EX 
pelnil, nie powinien go przymufzaé 
do odwołania. Alph: de Ligorio, Fer-' 
rari, iinni. Jednakowoż, gdyby 
z tad. nieflawa dla domu, krewnych 
dc, wynikła, przynaymniey dla iey 
zmnieyfzenia , przed śmiercią , powi- 
nien wyznać, i do tego wyftępku 
z boiaźni mak przyznał fię. ' 
Stanislaus Kark podaie ten fpo- 
fob: aby Więzień profił do fiebie 
Sędziego, i przed nim odwołał, co 
powiedział. Jeśliby nie chciał przyść, 
to na piśmie przy świadkach uczy- 


nione odwołanie, i zapieczętowane, 


niech mu pośle. 

X. Kapłań na S. Spowiedzi po» 
winien fię zapytać Więźnia, czy wy- 
dał tych towarzyfzow wyftępku, 
ktorych powinien był wydać ? czyli 
nie ofkarżyi niewinnych? Jeśli ofkar- 
żył, niech wcześnie przed Dekre- 
tem odwoła to przed Sędzią, albo 
przynaymniey w więzieniu, przy 
dwoch świadkach, Jeśli ma guiew 
przeciw Sędziemu, lub ftronie prze- 

ci- 
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ciwney, niech go z ferea złoży, i 
dla'miłości BOGA wfzyfiko daruie, 
_ XI. Po świetey Spowiedzi, Cia. 


„łem Pańfkim zafilony Więzień, niech 


fię modli, i Opiece Mątki Bofkiey 
poleca, aby -mu fzczęśliwą śmierć 
uprofila, Może z nim Spowiednik 
amowić Rożaniec, Litanie &é. nie 
zbyt iednak przeciągać Nabożeń., 
ftwo, aby Więzień miał Ípocz ynek. 

XIL Już na śmierć ofądzony 
Więzień , gdy iefzcze na Spo- 
wiedzi czyni fię niewinnym, Spo- 
wiednik powinien mu wieśzyć, Je- 
dnakowoż niech fie nie waży bronić 
iego niewinności przed Sędzią, 

XIIL O Dekrecie śmierci nig 
powinien Spowiednik czynić wiado- 
mości Więżniowi, lecz te, gdy od 
Ofob, do których należy, poweżjmie, 
ma go przywieść do tego, aby bli- 
fka śmierć z Rak Bofkich mile przy- 
ial, i połączył z śmiercią JEZUSA, 


ktorą z miłości ku lego zbawieniij 


podiał, Niech mu dzięki czyni, żę 
go do tego czalu, przy życiu zacho- 
; H wał, 


T EI T. 


wał, i nie dopuścił ginąć na zlym : 
D p gma ym 


uczynku, 

. XIV. Nocy  poprzedzaiącey 
. śmierć, niech Więzień zafypia bez 
wízelkiey przefzkody, aby na dzień 
naftepuiscy był dyfpozyt. Przy 
nim iednak potrzeba komi czuwać, 
aby gdy fig obudzi, fmutnego cie- 
{zy} w Panu, i do zwyciężenia pa- 
kus przy Bofkiey pomocy, ( ktore 
na ten czas naybardziey powfłaią ) 
zachęcał, 

XV. Rano fie obudziwfzy, nieh 
dzień fwoiey śmierci BOGU  ofia- 
ruie, i co ma cierpieć, połączy: Z 
Meka Jezufową. | Mieć tu potrzeba 
baczność Spowiednikowi, aby ci, 
ktorzy Więźnia zafilaią pokarmem i 
napoiem, nie upoili go. ` 

- XVI. Ż.wyprowadzonym Wię- 
Zniem tak niech poftępuie Spowie- 
dnik w drodze, aby go nie wyprze- 
dzał, i fpiefznieyfzego poftepowania 
nie radził. Oczy ma mieć Wiezien 
fpufzczone, na famego tylko na 
Krzyżu rofpictego JEZUSA zapa- 

truiąc 


I 
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truiąc fie; i dla tego ma trzymać 
Krucyfikx, gdy może, albo: też Spo» 
wiednik. 

XVII Na mieyfcu wykonania 
Dekretu, niech go zachęci Spowie- 
dnik przykładem Chryftufa Pana, do 
ochotnego podięcia smierci. ,Zapy- 
tać go fie, ieżeli iefzcze nie pa- 
mięta czego, coby fumnienie iego 
obciaZalo, Mowić z nim Akty, Wia- 
ry, Nadziei, Miłości, Zalu za grze- 
chy, 1 częfto powtarząć Nayflodfze 
Imiona JEZUS, MARYA, JOZEF, 
Po wykonaniu Dekretu , zaleció przy- 
tomuym ludziom dufzę zmarłego, i 
za nia fie modlić, kilka zmowi wízy- 
pacierzy. 

'. XVII. Więzień nie pokutuią- 
cy, gdyby dopieró w famym wyko. 
nauiu Dekretu chciał fie Spowiadać, 
powinien Kapłan uprafzać Sędziego, 
aby mu dał czas polednania fie z Bo- 
giem; na coieśli nie zezwoli, niech. 
że z całego ferca, za wfzyftkie grze» 
chy Zaluie, iedynie dla miłości BO: 
GA, ma ufność w Milofierdziu Bo» 
Hz kim 
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fkim iczyni mocne poftanowienie 
nigdy więcey BOGA nie obrażać. 
Dopiero Spowiednik widząc znaki 
żalu niech go rozgrzefzy, Vo famo 
uczynić 2 tym, ktory, iuż Spowiedź 
uczynił, aw wykonaniu Dekretu 
chciałby fie powtornie fpowiadać, 


Wyznanie Wiary Swietcy Katolickicy 
Krzym(kicy, ktore, z wię. niem do wia- 
ry nawroconym czynić Jie ma, 

A NN. mocno wierzę i wyzna- 

wam, wfzyftkie i każde rzeczy, 
ktore fie zawieraig w Składzie Wia- 
ty ,ktoregoS.Kościoł Rzymfki używa, 
to ieft: Wierzę w iednego BOGA 
Oyca Wfzechmogącego, Stworzy- 
ciela Nieba, i ziemie. wfzyftkich 
widomych i niewidomych rzeczy. 
I wiednego Pana nafzego JEZU- 
SA Chryftufa , Syna Bożego. Jedno.. 
rodzonego, i z Oyca przed wieki 
wfzyftkiemi urodzonego, BOGA z 
BOGA, Swiatłość z Światłości, BO- 
GA prawdziwego, z BOGA prawdzi- 
wego, niefiworzonego, fg ote 

y- 


^ 
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| Oyeu, przez ktorego, wfzyftkie rze- 
~ «czy fa fprawione; ktory dla nas lu- 
- dzi, i dla nafzego zbawienia, z Nie- 
ba z ftupił, i wcielił fie z Ducha 
S. z MARYI Panny, i ftat fie czło- 
„wiekiem.  Ukrzyżowan też dla nas, 
pod Pontfkim Piłatem, umęczony, 
i pogrzebiony ieft. I wftał. zmar- 
twych trzeciego dnia, według. Pi- 
fma, i wftąpił na Niebiofa, fiedzi 
"ma prawicy Oyeowlkiey. I powtore 
przyidzie z chwałą fadzić żywe i 
umarłe, ktorego Krolefiwo, końca 
nie weźmie. Wierzę i w Ducha S. 
Pana ożywiaiącego, ktory od Oy- 
ca, Lod Syna pochodzi, ktory z Oy- 
cem i Synem fpołecznie bywa chwa- 
lony, i fpolnie wielbiony, ktory 
mowił przez Proroki. Wierzę i. w 
ieden Swięty, powfzechny, i Apo- 
ftolfki Kościoł; Wyznawam Chrzeft 
ieden na odpufzczenie -grzechow, i 
czekam zmartwychw ftania umarłych, 
i żywota przylzłego wieku, Amen. 
A pottolfkie i Kościelne Podania, 
i infze tegoż Kościoła zachowywania, 

1 ufta- 


1 


on tsi cmo 

i uftawy mocno przyimuie, i wyzńae 

wam, Do tego, SS. Pifma wedle tego 

rozumienia, ktore trzymał, i trzy- 

ma Kościoł S. powfzechny , Matka 

nafza, ktorego. ieft czynić rozígdek 

o prawdziwym wyrozumieniu, i wy» 

kładzie Pifma S. przyimuię, i 1na» 

czey go ttzymaé nie będę, i wykła- 

dać, iedno wedle zgodnego wyro- 

zumienia Oycow .SS. Wyznawam 

też, że fiedm prawdziwie, i właśnie - 
ieft Sakramentow nowego Zakonu, 

od JEZUSA Chryftufa Pana nafze- 

go poftanowionych, ido zbawienią 

ludzkiego, acz nie wfzyftkich, ka~ 
żdemu potrzebnych, a te fa: Chrzefł, - 
Bierzmowanie, Ciało i Krew Pań. 

fka; Pokuta, Oftatnie Pomazanie, 

Kapłańftwo, i Malzeüftwo; i że one 

łafki udzielaią: do tego że znich, 

Chrzeft, Bierzmowanie, i Kaplaáü- 

ftwo, bez Swietokra&wa powtarzane 
bydź nie mogą. Przyięte i pochwa» 
lone, Kościoła powfzechnego Obrze- 
dy, ktorych około tych Sakramen- 
tow używaią, przyimuję, i przypu- ' 

fzcza m. 
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fzczam. "Yo wízyliko co o grze- 
chu pierworodnym, na S. "Tryden- 
fiim Zebraniu ieft opifano, i obia- 
śniorio, przyimuię i przyznawam, 
Wyznawam także, iż na Mfzy S. o- 
fiaruią BOGU, prawdziwą, wlaíng, 
i ubłagalną Ofiarę, za żywe, i u- 
marłe, i że w Nayswiętfzym Sakra- 
meneie, Ciała i Krwie Pańfkiey, ieft 
prawdziwe, rzetelne, i iftotne Ciało 
i Krew, wefpol z Dufzą i z Bóftwem 
Pana nafzego JEZUSA Chryftufa; i 
że fię tam przemienia wfzyftka iftota 
wCiało,i wfzyftkaiftota wina,w Krew, 
ktore przemienienie Kościoł powfze- - 
chny przeiftoczeniem nazywa. Ze- 
znawam też, iż pod iedną tylko Ofoba, 
wfzyftek, i zupełny Chryftus, i pra- 
wdziwy fie Sakrament przyimuie. 
Statecznie trzymam iż Czyściec ieft, 
i że fie tam dufzom zatrzymanym, 
zallupami wiernych pomoc daie. 
"Także iż Swietych wefpoł z Chry- 
ftufem kroluiących, czcić ich, i wzy- 
wać mamy, i że Oni, modlitwy 
Panu BOGU za nas ofiaruią, i że 

) Ko- 
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Kosci ich Święte, maia bydź w.po- 
fzanowaniu, Mocno ` twierdze,- iż 
Obrazy Pana Chryftulowe, Nay- 
święt(zey Panny Matki Bożey, i 
innych Świętych, mieć i zatrzymy- 
wać potrzeba, onym powiuna cześć, 

i pofzanowanie godzi fię oddawać. 
Wiadza. na Odpufty, iż od Pa- 
na Chryftufa w Kosciele ieft zolta- 
wiona, ktorych używanie Chrześci- 
ańfkiemu ludowi ieft bardzo zba- 
wienne,zeznawam. Swięty powíze- 
chay, i Apoftolfki Kościoł Rzymiki, 
za Matkę wfzyftkich Kościołow i 
Miftrzynią znam, i Rzymikiemu Bi- 
fkupowi, S. Piotra, Xiążęcia- Apo- 
ftolikiego Naftępcy, i Pana. Chryftu- 
{owemu - Namieflnikowi. prawdziwe 
pofłufzeńftwo ślubuię, i. poprzyfię: 
„gam: i inne wfzyftkie. rzeczy, od 
Swiętych Kanonow, i powfzechnych 
Koncyliow; ofobliwie od prześwię - 
tnego Trydeńfkiego Synodu opifa- 
| ne, i obiaśnione,nie wątpliwie przyl» 
mule, i wyznawam: i wefpoł prze- 
ciwne wfzyftkie rzeczy, i Kacer- 

7 fwa, 
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fiwa, ktorekolwiek od Kościoła po- 


tępione, i. odrzucone, i przeklęte, 
ia także potępiam, odrzucam, i 
przeklinam. 

"Tę prawdziwą Katolicka Wia- 
rę, e.procz ktorey , żaden zbawion 
bydź nie może, ktorą teraz dobro- 
wolnie wyznawam, i prawdziwie 
trzymam, też zupełną, nienarufzoną, 
aż/do oftatniego tchu żywota, fta- 
tecznie za Bożą pomocą trzymać, i 
wyznawać, powinien będę; i żeby od 
moich poddanych, albo od tych, 
ktorych dozor do. mnie z powiono- 
ści tnoiey będzie należał, była trzy- 
mana, i żeby iey byli nauczeni, i 
żeby ona od nich była wychwalona, 
ile ze mnie będzie, ftarać fię będę 
powinien. fa "tende NN. obiecuię. 
Panu BOGU, ślubuję, przyfięgam, 
tak mi Pan BOG niech dopomoże, 
i ta Swięta Boża Ewangelia. 


pa NN CTSN SN 
ORNA IA 


UWA- 


ii ZĘ we xx 
UWAGI ZBAWIENNE : 


DLA CHORYCH. 


UWAGA PIEWSZA. 
Gdy Chory biedzi fig z myślami wzgle- 


< dem swo'ego Przeznaczenia, 
"n e a . 
tak trolkliwe myśli otwoim 
Przeznaczeniu coż cię wprawia? 


wízakze BOG Wfzechmogący wfzy- < 


ftkich ludzi chce zbawić, oczym na 


wielu mieyfcach Pifma S ieft dość 


zapewnienia, iako to: u Mateufza S. 
(a) Takci nie iel wola przed Oycem 
wajzym ktory teft w Niebiefiech, aby 
zginął ieden ztych małych. U Łuka" 
fza S. (b) Syn Człowieczy nie przy- 
szedł ` dufze tracić, ale zachowywać, 
(c) Ktory chce aby wfzyjcy ludzie 
byli zbawieni, i przyjzli ku uznaniu 
prawdy, I na innych mieyfcach. 


Zważ 
(a) Mat: 18 v. r4. (b) Lucz 9 v. 56 
(c) £ ad Tim: 2 v. 4, | 


j— 9. 
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Zważ profze: iż żaden z ludzi 
używanie rozumu maiący, nie rzu- 
ca w ziemię ziarna, dia tego, aby 
pożytku nie prz ynioflo. Zaden ro- 
li nie. uprawia, àby chwafty z fie- 
bie wydala. Zaden ognia nie nies) 
ci, aby nic nie palił, i nie trawił, 
z przyczyny: iż kto srzodki fporzą- 
dzą do końca, o koficu zamyśla, i ie- 

go pragnie. 

"^ BOG W fzechmogący fiwon 
człowieka aby ofiagnął zbawienie, 
iak wyżnawa Paweł S. (d) BOG 
nie pofławił nas ku gniewu, ale £u 
nabyciu zbawienia, przez Pana najze - 
go JEZUSA Chryftusa. Syn Boki 
ftat fie człowiekiem, podiął męki 
okrutne, umarł na Krzyżu, a to zuo- 
wu dla zbawienia ludzkiego. Czy 
można więc o BOGU potnyślić, że 
potępić, nie zbawić, chce człowieka? 
Ktoryż oyciee prawdziwie kochais- 
€y Syna, radby go widział wpło- 
mieniach piekielnych? żaden. A iak- 
że oBOGU mowić kto może, iz 
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« zguby człowieka pragnie, kiedy On. 
ieft Oycem nafzym, podług fow fa. 
mego Chryftufa Pana: (e) Oyca, 
nie zow ie [obw na ziemi, albowiem igs 
den ieł Uyciec wala, ktory ief w Ne. | 
biesech.. Zaprawdę nje ciejzy on fig | 
zzguby żyliących, świadczy Mędrzec | 
+ Paiki. (£) | 

Użycza ci BOG Wfzechmoga- | 
cy lafk wyftarczaiących do zbawie* | 
"ia, bo tych żadnemu człowiekowi, 
i by też naywiekfzemu grzefznikowi || 

“nie umyka; à chociaż na ukaranie 

grzechu , umknie obfitfzych iednak 
nie wizyftkich, ; E : 
ii> W ezafie potrzeby, zawfze go- 
towa od Niego: pomoc; podaie Oa 3t. 
wewnętrzne natchnienia, oświeca p 
zaćmiony rozum, łagodnie naklania | 
wolą do dobrego, ciągnie do fzuka- 
nia zbawienia, wzywa do pokuty, 
iuzto pogroZkami, iuż obietnicami, 
iuż ukaraniem; i czegoz ci brakuie 
do zbawienia nabycia? 


Pn | ez EPO © e Avr ME T 
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TENE 23.9. 9... a 
(£) Sap: 1. v, 13. 
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Nie możefz narzekać na to, Ze 
pie odbierafz od BOGA łafk takich, 
iakie.maią ci, ktorzy zbawienie 
pozyfkuią, bo nie maíz żadney o 
tym pewności; bydź może, żę t 
obfitíze, i potężnieyfze odbieraiz, 
niżeli inni: adaymy to, Ze nie od- 
bierafz, do zbawienia. iednak to ci 
nie tamuie drogi, ani przeízkadza 
do uczynkow dobrych. wyfługuią- 


cych Niebo; ponieważ nie'łafk nie- . 


rowność, ale raczey łafk zaniedbanie, 
inie chwytanie fie zarowne, ieft 
przyczyną odftąpienia od dofkonalo- 
ści, i złego działania ^ Dwoch ál- 
bowiem ochizconych maiących ro- 
wna- Łafkę Bofką, mogą bydz bare 
dzo odmienne czynności, iak naucza 
S. Tomafz (g) ieden iey fie pilno 
chwyta, drugi 1ey zaniedbywa Te- 
go lamegó naucza S. Bonawentura, 
(b) a S. Hieronim przydaie: (i) 
że iak od iednych promieni fłońca 
to- 


(8) S. Thom: 3. p. q. 69. (h) S. Bonav: 
in 4. Sent (1) S, Hiers Epiit: rog ad 
Kdibiam: ; 
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topnieie wofk a błoto fie ścina, i 
twardnieie, tak iednakowey, i ro- 
wney fafce Bofkiey, iedno ferce ieft 


powolne, drugie zaś opiera’ fie. 
Nie daie ci BOG takiey ła- _ 


fki, iaką dał Pawiowi S. coż ztąd 


-za krzywda dla ciebie? kicdy maíz 


inne łafki, ktorych gdy fie chwycejlz, 
Otrzymafz: zbawienie.  Albóż' nie 
wolno Panu BOGU bydź fzczodrym 
ku iednemu, nie czyniac krzywdy 


drugiemu? alboż nie wolno Jemu. 


więcey świadezyć przyiacielowi, o 
innych nie zapominaiąc? zaifle bez- 
prawia tu nie mafz, iak wyznaie S, 
Profper, (k) bo co BÓG czyni, z 
milofierdzia, i łafki czyni, i 

Mafz Obowiazek zachowania 
Przykazania, iesli cheefz wniść do 
żywota wiecimepoy nie rozumieyże 
aby były niepodobne do zachowa- 
nia, gdyż BOG Wfzechmogący nic 
nam niepodobnego nie rofkazuie, jak 
wyznaie Koncylium "Trydeffkie. (1) 

Wie 

7 (k) S. Prosp: de Voest; gent; €. 15, ghi 


(I) Cone: Trid: Sef: 6, 
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Wie On dobrze iż żywot wie. 
czny, fzczęśliwość wieczna, widze» ' 
nie BOGA, ieft koniec nadprzyro- 
dzony, ktorego filami przyrodzone- 
mi nabyć nie można, przeto. uży” 
cza łafk potrzebnych do zbawien- 
mey pracy.. $ ; 

Jefte$ fprawiedliwy, możefz 
trwać wlafce przy Bofkiey pomocy, 
iefteś niefprawiedliwy, możefz do- 
ftąpić łafki, tylko onia proś. , 

Nakoniec: tworzył BOG czlo- . 
wieka bez człowieka, ale nie zba- 
wia człowieka bez człowieka; flo- 
wa Augufiyna S. Tak On rofporzą- 
dził, mowi S. Chryzoftom (m) iż 
ftarunek ozbawienie nafze, ani ca- 
ły ieft Bofki, abyśmy niedbale nie 
Żyli, ani cały ieft nafz abyśmy w 
pokorze zachowali fie, Samego to 
BOGA dzieło nas wzbudzić do do- 
brego przez łafkę, bo początek zba- 
wienia ieft zfamego BOGA; ale 
do nas należy zaraz chwytać fię ła- 
fki, i znią pracować, ktorą iesli 
- 'Czlo- 


(m) S. Chrifoft: hom: 60 ad WM. 
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Człowiek zapamiętały odrzuci, w 
złym <trwać będzie, i w grzechu fa- 
` mochcąc umrze, cała wina, i pote- 


pienie ieft zczłowieka, anie z BO- 


GA; ponieważ BOG W fzechmogący 
bez przyczyny nie. potępia, (n) i 
fądzi za rzecz daleką od fwoiey 
świątobliwości, potępić. tego, ktory 
bydź nie powinien karany. (o) 

` Otoż przy czyftym fumnieniu 
ztąd dla ciebie, pociecha, i zabefpie- 


czenie o zbawieniu, że nie zginiefz. 


na wieki, byleś tylko w dobrym 
trwał przy łafce Bofkiey, do grze- 
chu woli nie fkłonił, i wnim nie u- 
-mieral, oco gorąco BOGA profić 
potrzeba, Maíz iefzcze do tego z 
Pifma S. i Oycow SS. pobudki. 


POBUDKI z PISMA SWIETEGO 
, TOYCOW SWIETYCH. 
Kto wytrwa aż do końca, ten bg- 
dzie zbawion: Matth: 1o,y. 22. 


(n) Job: 34. da 1. REN 
(o) Sap: 12, w. Ig 
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„BOG piekło zgotował diabłu: Jdź. 
cie przeklęci w ogień wieczny, ktory 
zgotowany deft diabłu; człowiekowi zaś 
Krolefheo Niebielkie; dając znac: że 
mie chce: człowieka wirącic do piekła, 
S. Chryfoftomus An, Pial: 144.. à 
. dajkawy ief Pan, me iedne i dru- 
gi, ale bardzo wiele drzwi otworzył 
do żywota wiecznego, aby wszyscy, i- 
le z'niogo ifl, bez przeszkody otrzy- 
mali go. S. Cyrillus Jerozolim. Ca- 
tech: pec. "m | 


UWAGA DRUGA. S, 
Gdy chory ieszcze w duchu mie iefł u- 
` spokolony względem Jwotego 
ë przeznatzenia,. 
Wty anie wdobrym 4ż do końca 
"w Łafce Pana BOGA; 'ieft Dar 
Bofki, fzczegulnieyfza Opieka, i O- 
brona fprawiedliwego człowieka, á- 
by nie upadł w grzech oftatecznie. , 
"le obronę podług nauki Auguftyna 
S. BOG Wízechmoggey troiakim 
czyni fpofobem: Nayprzod , udziela 
mu łafk do zwyciężenia pokus, aby w 
l^ nich 


xio, RI ZA à 
wich nienarufzonym zoftaf, Powto- 
xe, oddala od tiiego kufzenia fzatafi- 
fkie, od. ktorych dia fwoiey fłabo= 
ści, i krewkośći, mogłby bydź zwy- 
| eieZony. Potrzecie, zabiera go czę 
flokroó ztego świata, aby nie był 
od pokus pokonany, & zatym w ła- 
fce Jego uimart. i 
Owoż tedy, wyttwanie aż 'do 
kohca, zamyka w fobie *Łafki, i po- 
mocy Bofkie, tak wnętrzne, iako i 
zwierzchnie , przez które zmochios 
"na bywa wola, aby fie nie nachyli= 
da ku upadkowi; także pokufy, 1 ia» 
ne przefzkody do zbawienia ódda= 
laiz fie. CN 
Tu iednak wiedżieć potrzeba, 
że ten^wielki Dar aZ:do końca wy: 
trwania, fami tylko Wybrani, fami 
przeznaczeni do „Nieba odbieraigs 
(p) których Pańq BOGU wiadoma 
ieft pewna liczba, tak dalece: iż a 
ni zmniej (zyć 
może, (q) i Zadén ztych, ktorych 


p) 2 ad Tii: 2. 19. 


Çq) Joan: 10 v. 28. 
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imiona fą zapifane w Kfiedze Zywo- 
ta, nie zginie. 

Zakryta ieft przed nami ta Ta- 
iemnica, iż wiedzieć nie możemy 
czy iefteámy przeznaczeni do Nie- 
ba, i wytrwamy aZ do końca ( krom 
obiawienią Bofkiego ) czyli nie; (s) 
fa iednak niektore znaki podług zgo- 
dney nauki Oycow SS. z, ktorych 
. każdy poznawać może, czy ieft wy- 
brany, i wyttwa w dobrym a£ do 
końca.. 

Pierwfzy tedy ieft znak, gdy 
człowiek chętnie fucha, fłowa Boze- 
go, i ma upodobanie w rzecząch du- 
chownych, Bofkich, fłuchaiąc ich, 
albo ie czytaiąc. Drugi znak, gdy 
ma gorące pragnienie widzenia BO. 
GA, i doftania fie do Nieba. 'Trze- 
ci znak, gdy ma boiaźń obrazić BO- 
GA, brzydzt fie grzechem nad wfzy- 
ftko złe, Ze ieft obrazą BOGA, tak 
dobrego, i nayukochańfzego Oyca, 
i'ma ftateczna wolą, w fzczęściu, i 
niefzczęściu, zupełnie zachować 


NC 
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Przykazania Bolkie. Czwarty znak, 
pokoy Sumnienia, przy ktorym we- 
folo, i Z ukontentowaniem prace, i 
czuwania 'odprawuie, Bofkie Przy- 
kazania zachowuje, azawfze w po- 
korze ma fie za flugę niepoZyte- 
cznego. Piaty znak, fa dobre 'u- 
czynki, Szofty znak; ieft pogarda 
świata, i rzeczy, doczefnych. Siod- 
my znak, fzczegulnieyfze wielbie- 
nie Matki Bofkiey, i do Niey na: 
bozefiftwo. Pd Ay: 

'Teć fg znaki przeznaczenia na 
żywot wieczny, ktore Oycowie SS, 
dla pociechy ludzi, między nadzie- 
ią, i bojaźnią położonemi wypifuią. 
© Ty jednak zawfze w boiaZni i 
drzeniu fprawuy zbawienie twoie; 

(t) mod! fie, i czuway, aby$ nie JE 
zapadł w pokufy , proś BOGA o | 
pomoc, bo ta i Swiętym ieft potrze- 
bna, (u). wolay Z Dawidem: Nie od- 
rzucay mię czasu fłarości, gdy ullanie 
ja moiù, nie opu[zczay mię. (w) Je- 

A IIR 


7 (t) ad Philip: 2. V. ta. (u) Gone: Anus? 
Can: 10. (w) Ffal: 70:V. 9 
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śli ftoifz, lękay fię abyś nie upadł, 
a gdy upadniefz, nie rolpaczay, BOG 
cię podzwignie, i nie odftąpi cię, 
iesli go ty wprzod nie odftapifz, o- 
wfzem: (prawi to, abyś go nie od- 
ftąpił. (x) Jeśli nawałności pokus 
powftaną, miey w BOGU  nadzieię - 
za kotficę, tę zaraz zarzucay w mo- 

i rze świata tego, nie otwieray fer-, 
ca, nie przypulzczay kuficiela, a bę- 
dziefz w niebefpieczefiftwie bez nie-. 
befpieczeńftwa. Tak trway aż do 
końca, a zbawienia. nie chybifz. . 


POBUDKI z PISMA SWIĘTĘGO i OYCOW: 


SWIĘTYCH. i 
A przeto więcey bracia fłaraycie 
Jie żebyście przez, dobre uczynki pe- 
wne mzymiu. wezwanie, I wybranie wa- 
$20. 5 Petr: 1. V. 10. Jr 
„ Domu, Bo/kuego zuznoit, i roffo- 
szy Bofkich: potok, napetia nas día te- 
go, że u Pana 1efl írzadio żywota. J'e- 
Sli kto gdzie indziey uda Jig, żywotą 
źrzodła nie znaydzie, ale głod, i fù- 
chosc. 


(x). $. Profper ad. object: Vinc: 
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ehośc. . S. Auguftinus, tra: 25. in. 


Joan: 

| . Jan, ktory. co tylko chce, może 
uczynić, mie kogo tnnego chce zbawić, 
tylko tego, ktory chce bydź zbawia: 
nym. S. Chryfoftomus hom: 16. in 
Epift: ad Rom: 


UWAGA TRZECIA. 
Gdy chory rospacza, 

Naczieia zbawienia gruntuje fie na 
Miłofierdziu Bofkim, i zaffugach 
(Męki JEZUSOWEY, ktorą że 7 
fiebie wyrzucafz, i rofpaczalz, grze- 
fzyfz, cięfzko z Judafzem, o ktorym 
S. Hieronim pifze, iż bardziey zgrze- 
fzył rofpącząjąc, i fiebie gubiąc, nie 

deli, Chryftufa przedaląc. 
Wyrządzałz krzywdę dobroci, 
i milofierdziu Bofkiemu, bo ieft 
wielkie, i względem niego grzechy 


ludzkie fa iak paięczyna, ktorą ' 


wiatr pfuie , mowi Chryzoftom $. 
a ty czynifz wyrazy iakby cię BOG 
litościwy. nie chciał zbawić, i nie 
- fzukał zbawienia twojego. 


Wy- 
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Wyrzadzafz. krzywde, fkute- 
azności, i fzacunkowi Krwi JEZU» © 
SA, obficię. wylaney, bo przez nią 
JEZUS ftał fię. przeiednantem, i, bla 
ganiem za grzechy śwłatą calegos 
(z)aty wyrazy czynifz, iakby Krew 
jego nie wyftarczała. do. zgładzenią, 
srzecliow.,. by też nayw iękfzych» 

- Cóż cię do.tak okropney przy» 
wodzi rofpaczy ?, wfzak zgrzefzyt 
cicfzko.Manaffes. Król, iędnak u BO 
GA znalail miłofierdzie. Zgrze». 
fzył Dawid, Magdalena, Piotr, Dyz- 
mas, Lotr, iednak ici znajeśli. mie 
łofierdzię Bofkie, aty, czemu: nie 
maíz znaleść? 


Słuchay co BOG Wfzechmogą-. 


cy mowi. (a) Jeśli bezbożny będzie 
jokutował ze. wszech. grzechow swo- 
uh, ktore uczynił ,, d. Będzie frzegł 
wszech Przykazań moich... żywotem 
Żyć będzie, anie umrze, « +. W/zył-. 
kich nieprawości igo. ktore uczynił, 
pamiężać nie. będę. - 


* 
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. Słuchay co 'ci radzi Chryza- 
fm s (P nierządnicami, 
„ bawiłeś fie, 'cudzołożyłeś, zaboy- 


p ftwo popełniłeś, wydarłeś cudze, 


„ byłeś łakomy, bliźpiłeś, czy mo: 
„Żna zebyś miał nadziele zbawie- 
„nia? iuZe$ zginął, iużeś zginął, 
„Fe flowa fą diabła, te rady fą 
„ nieprzyjaciela dufzy, ale moie fa 


s przeciwne flowa, zgrzefzyłeś, czyj ^ 


„ pokutę, tyfigc razy zgrzefzyłeś, 
» tyfiąc razy czyń-pokiite; kvotkosé, 
» 1 fzczupłość czafu nie. przefzka - 
„, dza do Miłofierdzia Bofkiego; ni- 


„ gdy nie rofpaczay, ale ufay Miło- 


„ fierdziu Bofkiemu, 

Wfzak ilekroć upadniefz, tyle- 
kroć podnofifz fie z ziemi: ilekroć 
choruiefz na ciele, tylekroć bierzefz 
lekarftwo: ilekroć Íplamifz fuknią, 
tylekroć oczyfzczafz ia: ilekroć z 
więzienia maíz fpofob umykać, ty- 


lekroć z.niego uchódzifz. A cze- - 


mu wgrzechy upadłfzy, z nich nie, 
powftaiefz przez Spowiedź S. przez 
po- 


— 


d (b) S. Chris: hom: 2. ih Phal: go. 


ONZ CREME L= 
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pokutę? czemu nie oczyfzczafz fu- 
mnienia? czemu nie leczyfz dufzy? | 
czemu zwięzow fzatańfkich nie u- - 
mykafz? | A 
Jeden akt żalu za grzechy dla 
miłości BOGA uczyniony, może cię 
ufprawiedliwić, iak ufprawiedliwił 
| „lawnogrzefzniką biiącego fie w pier- ^ 
fi, i mowiącegó: BOZE bądź mi. 
łościw mnie grzefznemu, Jak ufpra- 
wiedliwił Dawida, ktory, tylko wy- 
rzekł fkrufzońym, fercem: Zgrzefzy- 
łem, Panu, zaraz Natan: Prorok od- . 
powiedział mu: Pan też przeniofł 
grzech twoy: Nie umrzefz, (e) m 

Mafz, do. tego pomoc, i opie-' 
kę Swietych Pafifkich, ofobliwie Ma- 
tki Bofkiey, ktora ieft ucieczką, i 
nadzieją nafzą, i dla tego. Blozyufz 
nazywa Ją nadzieia rofpaczaiacych, 
a S, Efrem, wfpomożycielką opu- 
fzczonych. ^ Mafz. iefzcze i nafte- 
puiące pobudki, ; 


(e) 2 Reg: I2 V. '13. 
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POBUDKI z, PISMA SWIETEGO i OYCOW 
("SWIETYCH 

Zyię ia, mowi Pam BOG; nie 

ehcp śmierci niezbożnego, ale żeby fig 


nawrocił niezbożny od drogi swoiey,, &-- 


żył, Ezech 33. Ve IL. 
Powiadam. wam, żę tak, będzie raa 
dość w Niebie. nad: iednym grzesznić 
kiem pokutę czyniącym, niż nad dzie» 
więdziefiąt dziewiącią, sprowiedhwych, 
ktorzy nie poźrzebuią. pokuty., Luce 


AWA 

Milofierdziw Pana,. miary, t czas 
gu naznączyć nie możemy; u. ktorego. 
żadney zwłoki adpuszczenia. nie ma 
prawdziwe: najerocenie. fig, tak. mowi 
Duch Boży przez Proroka: gdy. fie na- 
wrocisz. zbawion będziesz., S. Bafilius. 


UWAGA CZWARTA. 


Gdy chory. niechętnie. Śmierć przyimujcy 
mając, zbyteczne przywiązanie do: 
życia, doczesnego.. 

D? tey ślepoty, wielu. z ludzi przy- 

' chodzi, iż. lubo. fa śmiertelnemi, 
iednak wcale nie myślą umierać. 
j : "Za- 
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Zatlumiaig w (obie pamięć, śmierci, 
i na ten koniec nic oniey nie czy 
taig, nie chcą O niey fyfzeć; i gdy- 
by im, wolno było. przy fwobodach, 
na, ziemi, wiekować, podobno: odwa* . 
Zyliby fie. Niebiefkich od(tapié . ro -. 
fkofzy , a przy. ziemfkich utrzymać 
: Ale. nic. ztego nie będzie, czy. 
prędzey, czy poźniey, iednak kazdy 
zżyiących, dług śmierci, wypłacić, 
a doczefne zakończyć mufi Życie, bo, 
dla wfzyftkich poftanowiono taz u» 
mrzeć.. RWE 
Tłumaczą fie. oni prawda z te 
go, mowiąc: Ze. to czynią dla wię« 
fzego. wprzedłużonym wieku, por 
ftępku. w dobrym, lecz im S. Augu- 
ftyn odpowiada; iż i na tym famym 
zależy dofkonałość, aby gdy wyro- 
ki Bofkie maia fic na nich wyko- 
nać, wolą fwoia. fkłonili , i chętnie 
śmierć przyjęli. -(£) Co każdy. 
przyznać mufi: bo ieśli wielkiey Waq 
gi cnota, ieft, w wfzelkich, przecis 


wnos 
MN ve sqb. 


E) $ Aug tom: 4 9, in, Math: —— 
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wnościąch. z wolą Bofką zgadzać fie, 
, tym bardziey przy śmierci, ktorey 
zmyfły ludzkie nad, wízyfiko, złe 


wzdrygaia fie. 


Jeśli więc pragniefz bydi do. 


a: 


fkonałym, i BOGU fie przypodobać, : 


bądź gotow umrzeć, i kaźdy godzi- 
ny, chętnie śmierć przyiąć, gdy 1a 


BOG:na ciebie zesle. Mow. częfto ` 


z Auguftynem, S. Panie niech umrę, 
abym Cię. oglądał, niech Cię oglą- 
dam, abym tu umarł. (g); Nie miey 
zbytecznego. przywiązania do życia 


doczefnego, bo. ftworzony iefteś do .. 
Nieba, ną żywot wieczny: bo ży- ^ 
cie. ludzkie iefi nędzne , obłożóne . 


chorobami, trofkami , zabiegami, ` 


przypadkami, tak, iż nie iednemu 
żęfchnić (obie. w nim przychodzi z 
Jobem S. (h) „ Zwyciężyfz lakom- 
,, wo, powftanie cielefność: zwy- 
» ciężyfz cielefność , powftanie py- 
„cha: pokonafz pychę, powftanie 
„ gniew: atak ufławicznie woynę 
„ toczyć trzeba, Słowa Cypryana S. 
I dla 


"6 Solil:-'c. 1. (h) Job: xo v. 1. 


RX WY RX, 147 

I dla tegoć to z Swietych“ Pań- 
fkich iedni z utęfchnieniem oczeki- 
wali śmierci, drudzy za Wiarę S. 
męki, i śmierć, w ferdeczney rado- 
ści podeymowali, aby tym prędzey 
uchronili fię niebefpieczeńftwa, wfpo- 
mnionego upadku, a z Bogiem cie- 
fzyć fie mogli. S. Tereffa czefto po- 
wtarzaia te flowa; nie fteteZ^ mnie! 
bo w każdym momencie życia mo- 
iego, utracić mogę BOGA; a kiedy 
zegar bił, winfzówała fobie, iż te» 
go niebefpieczeńitwa iuż  przefzła 
godzina, WARG d 
Powftańże myślą, i kwap fię 
do Oyezyzny Niebiefkiey; bo tu na 
tym Świecie nie maíz pokoiu. (i) 
Pragniey z Pawłem S. fozłączyć fie 
z ciałem, a żyć z Chryftufem na wie- 
ki. 


POBUDKI z PISMA SWIĘTEGO i OYCOW 
4 „SWIETYCH, + ^ 

Krotkie są dni człowieka, liczba 
miefiącow iego, u ciebie det: | Zamies 


—— —————— NN w MÀ w 


(i) Mich: 2 v. ro. 


K 


x 


nno BRRR | 
rayleí granice iego, ktore nie będą 
mogły bydź przefłąpione, Job: 14v. 5e 


Podobtiąc fie BOGU, [łat fig u- * 


miłowanym, i żytąc między grzeszni- 
„kami, przeriejłon ief. Sap: 4: V. 18- 
: Czegoż fie modlemy, i profiemy, 
aby przyszło Kroleftwo, ieśli ziemfka 
niewola cieszy mas, i bawi. S. Cy- 
prianus, Ak 

Przy śmierci troiakie ief dla 
człowieka powinszowanie: $e od pracy, 
grzechu, i wszelkiego niebespieczetfnwa 
uwolniony bywa. S. Bernardus. 


UWAGA PIĄTA. 
Gdy chory ma zbyteczń? prazywigza- 
mie do Jmoich dzieci, ż pratszkodą dy- 
sponowamia fip na Śmierć. 
atka Synow  Zebedeufzowych 
przyftąpiwfzy do JEZUSA, pro- 
fiła Go, aby ieden ziey Synow, po 
prawicy Jego, a drugi po lewicy, 
fiedzieli. Coż za fkutek proźbyć 
oto JEZUS lubo fkromną, i. pobo- 
źną niewiaftę, ale Ze zbytnie przy- 
wiązang do ufzczęśliwienia, i wy- 

wyż: 


RISE RI — 00s 
wyżfzenia domu fwoiego, zgromił, 
mowiąc: niewiecie oco proficie. (k) 

Samo niebaczne czci pragnie- 
nie, i zbyteczne przywiążanie do 
dzieci, tak ukarane! iakże tu nie 
maia fie fpodziewać ciężfzey kary 
oni, ktorzy zbytecznie przywiązani 
do domu fwoiego, o BOGU, i dufzy, 
' fwey zbawieniń zapominaig? Nies- 
"Ízezesliwemi takich nazywa Salur- 
anus; bo innym fzczęście gotnią, 
fobie nędzę: innym pociechy, fobie | 
łzy: innym zofkofz krotka, fobie o- 
gień wieczńy. Myślą iakby po nich 
naftępcy dobrze żyć mogli, a nie 
myślą iak oni źle umtą, 1esli wprzod 
ofwoim zbawieniu nie będą zara» 
dzać, (1) 

Tak nieróżmyślnych ludzi, ty 
nie naśladuy. Słuchay rady S. Eu 
chetyufza, w ten fpofob mowiacego: 
„Zwroć myśl twoią ku fobie żebyś 
„ty był milfzy fobie, niżeli domo» 
» Wi twoi, kochay dzieci, ale tak, 


(1) Salvian: 1.-3 ad "Eccl: 
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„żebyś fie nie dał widzieć iż nies 
/,,nawidzifz. duszę fwoią; inaczey, 
„,, bezrozumna miłość będzie, o kim 
„infzym pamiętać , a o fobie zapo- 
,minaé. (m) i 

` Jeśli dzieciom twoim na ni- 
czym nie fchodzi, aby mogły żyć 
podług ftanu fwoiego, czyń dzięki f 
BOGU za dobrodzieyftwa , i cały | 
fwoy majatek- z Familia lemu w | 
opiekę odday. le$li zaś niedofta- 
tek w domu twoim panuie, nie fmuć | 
fie, ale pełen nadziei mow z Tobi- | 
afzem: (m) Nie boy fig Synu moy: 
ubogié wprawdzie żywot  wiedziemy, 

ale wiele dobrego mieć b dziemy, ie- | 
ślę fig będziem : bac BOGA, a odftapiemy | 
od. wszélakiego grzechu, t będziem do- | 
brze: czynić, Wfzak Ruth ubogą | 
była Wdowa, iednak z Bofkiey Opa- | 
trzności w cudzey ziemi bogatego | 
"dla fiebie znalazła męża. fter o- 
fierociała, za Bofkim zrządzeniem, 
moénemu Krolowi za Zone doftala 


| 
fię | 


11 —-————— —À) —À 


E 


— —— — 


(m) S. Euch: Epis: Paran: &c | 
(n) Tob: 4, w. 23 | 
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fie, Syn 'lobiaíza za Hofkim Bto- 
;gofławieńftwem, z znacznym pofa- 
giem dożywotniego Przyiaciela u- 
| patrzyt fobie. > 

Ufayże Panu, mieć on będzie 
fiaranie 1 otwoich potomkach, bye 
leś miłość BOGA, nad miłość Sy- 
now, i Corow przekładał, Myśl zu- 
peinie o dufzy twoiey zbawieniu, o 
fzczęśliwey wieczności, do ktorey 
gdy fie doftaniefz, ciefzyé fie. be- 
dziefz z JEZUSEM, Królową Nie: 
ba, i wfzyftkiemi Swiętemi. Tam 
zoftaiąc, więkfzą pomoc dać im mo» 
żefz , niżeli na ziemi mięfzkaiąc 
mogłbyś ich zaratować, ‘BOG 
« Wfzechmogący nie zapomina o pta- 
ftwie lataiacym, i one karmi, a 
, iakZe ma zapomnieć o człowieku ną- 
obraz {woy ftworzonym? Ty ich 
'kochafz, ale BOG więcey ich mi- 


łuie. 


POBUDKI z PISMA SWIETEGO 
, iOYCOW SWIETYCH. 
|. 4A gdy fig przybliżył ku bramie 
Mieyjkiey, ‘oto wynojzono umarłego 
K Syna 


nó 0 *X w ZE : 
Syna  iedynego Matki tegó.'. ktorą 
uyrzaw/zy Pan, niitojedł fig nad nią... 
rzeki: Mlodziencze tobie mowię wjłań, 
Luce 7. V. 12. 13: T4: OR 
9 Łe Wdowy spociągnęty Ted«oro- 
dzonego Wo przywrocenić życia wdyna= 
kowi, S. Bafilius. Pos i 
= 9. Meland iefzcze Mąża zmarde- 
go: cała "nie: pochówała y" dużci dwóch 
Synow razem utraciła, .. . wfzakże $ 
didna łezka z óczu Tey nie wyplynela ; 
fłanęła miewźrujzóna 1 do ng JEZUSA 


przypadł/zy, mówić poczęła: wolniey y 


i łacniey fizye Ct będę Panie, kiedys 
mig od takiego" uwolnił cieżau. OS. 
Hierónymus!” Ejpift: 25. ad Paulam 
fuper obitu Blefilte filie. A 


"UWAGA SZOSTA «3 
Gdy chory ieff. niacierphwy. 
Kto nieumie żyć dobrze, nie zna 

BOGA, i Choty, nauczy fie tego 
wfzyttkiego 'w chorobie, iboleściach. 
Odmienią fie tu zdania , i miyśli, (0) 
uftąpi zazdrość, pożądliwosć ciała, 

miłość 


; oco XX x RR 147 >. 
„miłość nieporządna , nadętość, gniew, 
i inne wyftępki, Co kogo w zdro- 
wiu bawiło, toto w chorobi^-za(mu- 
^ei. Co go w zdrowiu fmuciło, to go 
w chorobie uciefzy. Nie znał przed. , 
tym ubogich, w chorobie' ich pozną. 
Nie cierpiał przedtym Kapłańow , 
-w chorobie ich ucżci. Zaniedbywał 
przedtym Sakramentów Swiętych, 
w chorobie profić o nie będzie. Nie 
wiedział pizedtym co to ieft poft, 
w chorobie gdyby można rfadby po- 
ścił. Krotko mówiąc: choroba, i 
boleści naprawią rozfadek, i dufze 
otriyZwia, iak mowi Paweł Swięty. 
Gay nić mogę, tedym teft potężny. (p) 
. _ Coż.ty powiefz nato? 'izali ofa- 
dzifz choroby za złe w życiu nay- 
gorfze?: niepodobno. Droga to ieft 
do zbawienia przykra wprawdzie, 
ale befpieczna; złe fie to widzi nie 
znośne, ale w rzeczy famey ieft ła- 
fta Pana BOGA, i dowodem miło. 
ści lego ku człowiekowi. 
left tafka : bo tym fpofobem wy- 
Ka “A Tane 
(GIGANT TEZ 


s 


pufzcza 
(q) S. Auguft: in Pah 93: 
(ry ad Hebr: 12. Ve 6. 


E RX 149 
pufzeza, doswiadezaiac ich ftate- 
czności, przez rożne umartwienia. 
Tak dotykał Joba fprawiedliwego , 
tak dotykał "Tobiafza fobie ulubio- 
nego,tak dotykał Swięta Klarę, kto- 
ra przez lat dwadzieścia ośm, w bo: 
leściach życie prowadziła, ` 

Cąłuyże Reke chtofzezaca Naye 
wyzfzego BOGA.  Znos w cierpli- 
„wości tę chorobę, i boleści , dla fwo- 
iey zaflugi. Oprocz pobudek wyra- 
żónych, niech cię do tego zachęci 
Meka Jezufowa, ktorą z miłości ku 
tobie podi;!; Niech cię zacheca me- 
ki Swiętych Meezennikow , dla Imie- 
nia lego, wefo:o podiete. 

Wiedz naoftatek otym, iż bo- 
leści w chorobie f4 nieuchronne, kto- 
re gdy z niefmakiem, i nie chętnie 
zniefiefz, cierpieć będziefz, ale bez 
korzyści duchowney. Jeśli zaś 2 o- 
chota, i dla BOGA, Temu ie ofia- 
ruiąc, za fwoie przewinienia, zCzy- 
fcowych mak wiele ci fie umnieyż 
fzy, i fmutek zamieni fic w wefele. 


PO. 


rec, CURE Ww RA 


POBUDKI ż PISMA'SWIETEGO 
" iOYCOW ŚWIĘTYCH. 
‘Rope: forupą ofkrobywat, fiedząc 
„na, gnolu, | Job. 2 V:8+,, 
Zate tylekroć Meczennikiem BO- 
„ GA fłaniesz Jic, ilekroć. dia, BOGA 
ukaranie z ochotą cierpieć bodzie[z. 
Thom: Kem: a 
| Kiedy boleści ciała Jrożyć fie, cha- j| 
roby magobać, Jzkódy mordowac, ofie- 
"rocenia trapić nas będą, zawsze uży- 
waymy tych flow: Sprawiedliwyś seft 
Panie, i Sąd Twoy prawy. S. Hi- 
darius, in Pla: r18. : 


UWAGA SIODMA 

Gdy chory zwłoczy świętą Spowiedź. . 
"To fie może z więzów „uwolnić, 

JA ucieczki;nie zwłoczy: Mogąc po- 
konać „nieprzyjaciela, iemu fię nie 
- poddaje. .Mogac uyść zatonienia, 
ratunku nie 2aniedbywa: .. A ktoż 
w fprawie zbawienia, tak opiefzaiym 
będzie, aby mogąc zwyciężyć nie- 
przyiaciela dufzy, iego nieze ygi- 

í dal, 


i i 
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žał mogąc uchronić fie przez świę- 
tą pokutę wieczney zguby, ley fie 
nie chronił, i świętą Spowiedź od- 
kładał na daley, na dzień iutrzeyfzy £ 
żaden przyznam fig kochaigcy B O- 
IGA, kochaiący dufzy fwoiey zba- 
wienie, nie uczyni tego. ` 
Trzymam ia w Panu o tobie , 

że kochafz BOGA, pragnielz zba- 
wić dufzę fwoią; czyńże przymie- 
‘rze pokoiu z Bogiem, poiednay fię 
z Nim, czyń świętą Spowiedź, czyn 
pokutę, pokiey iefzcze przy filach 
zoftaiefz iakichkolwiek , albowiem 
tę zwłoczyć, rzecz ieft niebefpie- 
czna: | * |. 

.". BOG cię wprawdzie nie ftwo- 
rzył ku potepieniu, jednakże i Anio- 
low nie ftworzyl ku potepieniu , à 
przedfie za grzech pychy wiele ich 
do piekła wtrącił, to cię przerażać , 
4 do wezefney pokuty ciągnąć po- 
winno. 
- „Myślifz podobno: że i w ofta- 
tniey ilabosci mieć bedziefz fpofo- 
bność czynienia świętą R A i 

ża 
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Żal za grzechy, ale żebyś fię tylko 
nie zawiodł, Samolowka to ieft, i 
fztuka fzatańfka, ktory dla tego za- 
befpiecza, aby zgubił na wieki, twier- 
dzi Ejobius Emifenuse (s) Ktoż cię 
upewnił o chorobie połączoney / z 
wfzelką przytomnością? © chorobie 
wolney od boiaźni śmierci, w kto- 
rey chorzy zwykli o wfzyftkim za- 
pominać ? 
A kiedy i w ten czas, uczuwfzy 
w fobie fify, znowu odłożyfz na da- 
ley pokutę? a kiedy ta iłabość ie- 
fzcze w ciężfzą zamieni fie, krew 
w tobie zlodowacieie, wargi z finie- 
ią, pierfi wezdma fie, członki zie- 
bnąć poczną, oczy w fłup ftaną, fer- 
'ce drzeć, i rufzać fie będzie, ofta- 
tniego czekaiąc odetchnienia: uczy- 
nilzże na ten czas świętą Spowiedź 
'z całego życia, z wyrazeniem liczby 
grzechow, i okoliczności? ty fam 
ofądź. . 
A kiedy nakoniec rozum ci fię 
pomieíza, zinyfły utracifz, bedziez- 
że 
7 Qs) Eufebias Emifie ; hom: de lati: 


ZANE" 15$ 
że mogł przynaymniey żal nadprzye 
rodzony za grzechy wzbudzić w io- 
bie, . 

“Pewnie ci S. Łotr czyni nadzie- 
ię, iż blifki śmierci , pociefzne od 
JEZUSA na Krzyżu wifzącego u- 
fyfzał owa: Dziś ze Mną będziesz: 
w kan? Lecz pilno fłuchay iak o 
tym fądzi Bernard S. ,, W całym 
AER UN i reieftrze Pifma S. ie- 


» dnego tylko Łotra znaydzielz tym 


» Ípofobem zbawionego, nie chciey- 
» że więc tak niebespieczney zwłoce 
y, powierzać fiebie famego. Przekle- 
„ty ktory grzefzy w nadzieię. 


Dwoch Łotrow na KrzyZach 
wifiało przy Chryftufie Panu, ieden 
fzczęśliwy, drugi niefzczęśliwy. Je- 
$li ci nadzieię czyni ten co zą 
froh Zalowal, czemu cie nie 
muci ten, co w grzechach- fkonal? 
Jeśli ci ferca dodaie ten, co idzie 
do Nieba, czemu cie nie ftrafzy ten, 
co Krwią Jezufows prawie płynie 
do piekła? 

i Jo- 
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Jonafz na morze wyrzucony, 
trzeciego dnia doftał fię Żywy na 
"brzeg; profze “ía, kto zdrowćgo” ro- 
zumu patrzący fie na. to, profić *bę- 
dzie, aby był „Wrzucony w morze, 
‘W nadzieię, że i on zdrowó wypły- 
nie? Jozef z ciemnego więzienia, do 
pierwfzey w Egipcie wzięty był go- 
dności: profzę ia, czy kto dla go- 
dnosci nie pewney, pa ciężkie odwa- 

Ży fię więzienie? nikt zaifte; bo co 
fie rzadko trafia, to nie powinno 
bydź miarą ' nafzych czynności, i 
prawidłem. 

Na tym fię więc nie uiis 
że kto z niezboznych nawrocil fie 
przed śmiercią, znalazł miłofierdzie 
uBOGA, i fzczęśliwie zakończył, 

„tafka to Pana BOGA ofobliwfza, 
"ktorey fie ty niezawodnie fpodzie- 
wać nie możefz, bo ci BOG nie o- 
biawił, że ią mieć będziefz. 

Radźże wcześnie odufzy zba- 
wieniu, aby na ukaranie grzechu, nie 
przyfzło do tego , co S. Auguftyn 
mowi: Nie chciałeś dobrze czynić kie- 


dyś 
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dyś. mogł, nie będziesz mogł kiedy ze- 
chcesz; a to dla trudności i „przez 
fzkod, .w,ktore dobrowolnie zapa- 
dóiefz, Nie zwłaczay | nawrocic fię 
do. Pana , nie odkładay odednia do ania, 
nagle bowiem przypadnie gniew lego, 
a czasu pomfły zgubi, cię. Ghia 
Słowa to są Pisma Świętego ktos 
re rozważay pilno. MA) 


POBUDI z PISMA SWIETEGO i OYCOW 
SWIETYCH. "n 

W zgardziliście wszelką radą mos 
ią, a firofowań moich zaniedbaliscie , 4t 
fe też śmiać będę w waszym zatrace- 
niu; Prov: I. v. 25. 26. ; i 


Ten, ktory pokutuiącemu odpu+ 
szczenie przyrzekł , grzesząconu dnia 
duirzejizego nie obiecał, S. Gregorius: 

Całowanie diabła ief, zmyslone 
ubespieczenie grzesznika. S. Bonawene 
tura. 


a O O WA w 
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* UWAGA "OŚMA. 
| Gdy chory niechce odpuścić, $ darowac 
urazy fobie uczynioncy, 
77 ludzi zaciętych, iedni nie tylko 
gniew maią ku fwoim nieprzy- 
iacioiom, ale też źle im życzą, i 
mfczą fie złośliwie nad niemi. Dru. 
dzy maią gniew, źle im życzą, a- 
le nie czynią, z przyczyny: iż nie 
mogą. Tnni czynią dobrze fwoim 
nieprzyiaciolom, i ferce przyiazne 
Okazuią, ale tylko na pozor, w fa- 
mey zaś rzeczy, gniew maig utas, 
iony; rozumieiąc , iż do zachowa- 
nia Przykazania o miłości blinie- 
go, ieft dość na zwierzchniey czyne 


ności bezwnętrzney, W czym fie; 


bardzo mylą, gdyż takową naukę 
iako fałfzywa, i gorfzącą , potępił 
Janocenty , XI. Papież, 4 

Ci wszyfcy więc grzefzą ciefze 


ko, fa w złym ftanie, i beds, pokiey 


zferca nie złożą gniewu. 

Trzeba kochać bliźniego, na- 
wet nieprzyiaciela, życzyć iemu do- 
brze, i gdy fie poda fpofobność, czy: 

et nić 
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nić dobrze, okazuigc przy tym zna- 
ki prawdziwie ptzyiacielfkie; bo 
BOG przykazał kochać bliźniego, 
bo Chryftus Pan, fkoro Naukę fwo- 
ia począł opowiadać zaraz zalecił 
miłość ku nieprzyiaciołom, tak mo- 
wiąc: (u) „Każdy ktory fie gnie» 
„wa na brata fwoiego, będzie wi- 
„nien fądu. ... jeśli przychodzifz 
„z datem twoim do Oltatza, a tam 
„, wfpomnifz iż brat twoy ma nieco 
„przeciw tobie, położ dar twoy: 
„ przed Oltarzem , aidź wprzod, i 
H poiednay fie z bratem twoim, a 
„dopiero przyfzedlfzy ofiaruy dar 
„, twoy na Ołtarzu, zgodź fie z prze- 
„„Ciwnikiem twoim prędko. ... A 
„iawam powiadam, miłuycie nie- 
» przyiacioł wafzych, dobrze czyń- 
cie tjm, ktorzy was nienawidzą, 
„a modlcie fie za tych, ktorzy was 
p przesladuią, i potwarzaią, abyście 
„byli Synami Oyca wafzego ktory 
„„ieft w Niebiefiech, ktory flohcem 
„oświeca złych, i dobrych, i fpu- 
» fzcza 


sd 


(u) Matth: 5 v. 22 & feqz, 
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> fzcźa defzcz na fprawiedliwe, i 
»niefprawiedliwe, albowiem zd 
„ miłować będziecie tych, ktorzy 
„was miłuią, co za zapłatę mieć 
„będziecie? a zaż i Poganie tego 
v,, Die czynią? Bądźciefz tedy dofko- 
„nali, iako Qyciec.wasz ieft dofko- 
„nały.. ' yap a 
. Mocnemi flowy. iak flyfzyíz, 
przykazuie Pan, i ufilnie zaleca mi- 
łość nieprzyiaciol, wykonayże to, 
daruy dla miłości BOGA urazę, 
złóż gniew zferca, tak fobie roz- : 
mawiaiąc: Daleko. ciężey obraziłem 
BOGA grzechami moiemi, niżeli 
muie nieprzyiaciel, iednak profzę o 
odpufzczenie winy, i iego fpodzie- 
wam fies a czemuż i ia nie mam od: 
puścić blizniemu urazy? Prawda: . 
gdybym fię nie zemścił nad nie- 
przyiacielem moim, światby mną 
pogardzal; ale gdybym fie zemóścił, 
iabym Bogiem pogardził, czego ni- 
gdy nie uczynię.: Moy nieprzyia- 
ciel, abo będzie zbawion, abo nie? 
ieśli będzie, na coz ia gniewać fie 
mam 
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inam na biego, kiedy znim w Chwa- 
le Niebiefkiey ciefzyć fię będę wi- 
dzenień BOGA; ieli nie, na <0 
zemfte mam czynić? ponieważ przez 
całą więczność męki ponofić mufi. 

Do tego zwycięftwa nad foba, 
maíz pobudke z przykładu Chryftu- 
fa Pana, ktory za |fwoich przesla- 
dowcow modlił fie, do Oyca Niebie- 
fkiego: Oycze odpuść im, bo nie wie- 
dzą co czynią. Mafz pobudkę z przy- 
kiadów SS. flug Bofkich, iako to 
Ambrożego S. który naftepuiscemu 
na życie fwoie* rozboynikowi choy-_ 
ne wyżywienie na całe życie opa- 
trywal. S. Katarzyny Senefifkiey: 
_ ktora rope z wrzodu niewiafty wyfy-' 
faia, lubo ią na fławie ciężko ranila. 
S. Jana Gwalberta: ktory zabóycy 
brata fwoiego winę z ferca darował; 
a potym gdy wfzedł' da Kościoła na 
modlitwę, widżiął JEZUSA 'glowe 
ku fobie naklaniaiacego, iakoby. dzię- 
kuiącego za przepufzczenie winot 
WAyCy. bd: 


Na 
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+ Nakoniec pilno uważay iak oe 
kropne fkutki z tego gniewu wypłye 
waige. W niepokoiu ducha żyć bee 
dziefz, utracifz przyiacioł, ktorzy 
' nie cierpią takowego zakłocenia: 
gdy fię zemścifz krzywdy dawnieye 
fzey, nabędziefz nowey, albowiem 


zwyciężywfzy przeciwnika , znim 


(krwią fpoionych, i przyiacioł iego 
nie zwyciężyfz, ale zaiątrzyfz; i 
tak za iednego,bedziefz miał fto przes 
śladowcow. ,Na oflatek: iesli nie 
odęuścifz twoiemu bliźniemu urazy, 
nie doftapifz odpufzczenia grzechow, 


podług fow Chryftufa Pana. es . 


bowiem odpuścicie ludziom grzechy ich, 
odpuści też wam Oyc:ec Niebielki grze- 
chy wasze, lecz ieśli nie odpuścicie. lu~ 
dziom, i Dyciec wasz nie odpuści wam, 


© EAE RU 

Spuśćże iuż twoią dolegliwość 
na BOGA, gdyż On tak łafkawym 
okiem na nafze krzywdy fpogląda, 
iż częftokroć znofi fwoie, a nam u- 


czynione karze, mowi S. Chryzo* 
ftom! ` 


———— dM 


(w) Matth:'6. V. I4 15. 
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ftom! Mamy doświadczenie tego na 
Kaimie: dwoiaki on'a cięfzki po- 
pełnił wyftępek, upodlił Bolka Ofia- 
rę, i brata zabił "rodzonego. Pa 
pierwfzym wyftepku łalkawie z nim 
fie obchodzi BÓG W fzechmogący, 
i ukaranie na tym fie zaftanawia, * 
Peccafii, zgrzelzyłeś; (x) ale gdy | 
brata zabił, tu iuż nie w ftrzymał 
gniewu fwoiego, tułaczem go uczy- 
nił, boiaźnią i poftrachem napełnił, 
i wcałym życiu zafpokoicnia umy- 
flu nie pozwolił. Tak to BOG za 
pokrzywdzonych załawia fię, gdy 
urazę fwoia Jemu polecaia; ktore- 
go obrony i ty doznafz, tylko złoż 
gniew z ferca dla BOGA, i` znie- 
przyiacielem poiednay fie. 

POBUDKI z PISMA SWIETEGO i OYCOW 
SWIETYCH. 

Bądźcie. wzajem łalkawi, mito- 
Jierni, odpuszczaiąc jeden drugiemu, 
iato i BOG w Chryftufie odp scil wam: 
ad Eph: 4, y. 33 

Je- 


(x) S. Chryso: jie REN AR 


| jeśli nie odpuszezatz krzywdy 
"ktora ci ief uczyn una, nie czymijż za 
fig modlitwy, ale „przeklefuwo na fiex 
bie ftiggasz, gdy mowisz: odpuść nam 
nasze winy, iako i my. odpu,zczamy, 
S..Anaftafius: 050 isbu 

| <glekroć chcesz aby ti odpu[zezo* 
ho, tylekroć ty odpujzczay. S. 'Chry- 
fologus Serm; 67. 


. OWAGA DZIEWIĄTA. 

Gdy chory "biedai fie z myślami „prze: 
. X cehwnemi wierze "Swirtey. 
JM więkfza powaga oloby mowią- 
J cey, tym, mocniey dey wiarę 
daiemy, czemu? bo otakowey ofo- 
bie trzymamy iż dóktadnieyíza ría 

inne ma wiadomość rzeczy, 4 kla- 
mać nie chce. 

BOG Stworca wfzech rzeczy, 
maywyżlzey ieft mocy, i powagi, gdy 
ja Taiemnice Wiary S.i 
przez Kościoł Katolicki do wierze- 
nia podaie, trzeba Mu bez wfzel- 
kiego powątpiwania wierzyć; On 
bowiem ieft iftotną prawdą, i wizy” 

ftko 


więc obiaw 
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{tko wiedzący, a przeto nie może 
bydź omylonym, inaczey tzęczy po- 
znawać , tylko tak, iak fa w fobie, 
Jef iftotną dobrocią, i Nayświętfzy, 
dlatego nikogo omylié, i Objawie- 
nia inaczey czynić nie może, tylko 
iak poznaje. 

Schylze rozu 


n twoy w poddań- 
ftwo pod obiawie 


nie, i mow z S. 
Auguftynem; Cy) Predzeybym po- 
wątpiewał iż żyję, anizeli iż to ieft 
prawda. Wierz befpiecznie bez po- 
mięfzania umyfłu, w wfzelkim za. 
fpokoieniu zachoway fie, właśnie 
iak dziecie pozywaiace pierfi ma- ' 
tki fwoiey, ktore lubo nie widzi 
mleka , iednak' go ffie bez boiaźni, 
pewne, że nigdy trucizny zamiaft 
mleka nie wyfie z pierfi Macie- 
rzyńfkich. 

Nie zdradzifz fię i ty, wie- 
rząc tak, iak cię Kosciol. S, uczy, 
bo kłamitwa BO 


G nie obiawią, ani 
go cudami potwierdzą. 


La Wi- 


(y) S. Aug I. 2H edo 7 1^ 
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; Widzilz świątobliwość, i czy. 
ftość Religii Chrześciańdkiey, ktora 
Cnot Swiętych chwytać fię, a grze- 
chu chronić fie nakazuie.  Widzifz 
iey trwałość ; bo ani prześladowa- 
nia nadzwyczayne, ani burze here. 
tyckie iey nie przemogly, owfzem; 
wśrzod naygwałtownieyfzych uci- 
fkow wzraftała, i wkrotce ftała fię 
Religia panującą. Widzifz fpofob 
cudowny iey rozkrzewienia, albo- 
wiem przez dwunaftu Apoftołow, 
nieuczonych, ílabych, po 


proftych, 
iecie ogłofzona była Ewan- 


całym św 


elia, przeciwna wízyftkim złym 


fkłonnościom; jednakowoż uczeni, 
światowi, w rofkofzach zanurzeni, i 
w balwochwalftwie zadawiüeni iey 
fię poddali. Słyfzyfz a niezliczo- 
nych cudach potwierdzaiących tę . 
wiarę S. Słyfzyfz 0 tyle tyfięcy Mę- 
czennikow Świętych, ktorzy krew 
Íwoig za nią przelali. 

'To wiec wszyftko do grunto- 
wney zachęcić cie powinno wia- 
ry, ihaczey ( mowi ana 

3007 
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„byłoby wielkie fzaleńftwo, nie 
„dać wiary Ewangelii, ktorey pra- 
„wde. Krew Męczennikow opowia- 
„,da, głos Apoltolfki | wyrąża, Gu- 
» da dowodza, -. Czarci. wyznalą. 

Taiemnice wiary S$. fa wpra- 
'wdzie niewidzialne, i zaćmione, bo 
tego wiira wyciąga; gdy iednak u- 
wierzyfz temu, czego nie widzifz, 
zafluge mieć będziefz przed. Bogiem. 
Sam Chryftus otym cię upewnia u 
Jana S. (z) mowiąc: Błogo/ławieni, 
ktorzy mie. widzieli, a uwierzyli. 
Czyńże dzięki BOGU iak nay- 
więkfze, że cię zaraz z pieluch w 
Kościele S. umieścił. Czyń oswiad- 
czenie, że w tey wierze Żyć, i u« 
mierać pragniefz. Zezwol na wízy- 
fiko co BOG obiawił, Nie pową- 
tpiway o Artykułach wiary, i ża- 
dnemu rozumem nie opieray fię; bo 
gdybyś-chociaż iednemu uporczywie 
nie wierzył, iużbyś-całą wiarę utra. 
Cil, iak‘ przez iednę rofpacz utracą 
fie cala nądzieia; a tym famym nie 

był- 


rpm eeii aiiieia 


(z) Joan: 20 v. 29. 
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byłbyś pewien zbawienia, bo Kto u- 
wierzy, ten zbąwion będzie. (a) 


POBUDKI zPISMA SWIETEGO i OYCOW 
UC W SWIETYCH. 


Kto, nie uwierzy będzie potgpion. | 


Mar: 16. v. 16. 
|. Jeden. Pan, iedna wiara, ieden 
Ghrzef, ad Ephya WoBo 00000 
Wyżjzych rzeczy nad: cię nie ba; 
day fig, ale. to BOG rojkazał; to roz- 
myślay zawżdy, n. wwielu uczynkach 
dego nie bądź: dworny. Pięcl: 3. v. 22. 
Utrzymuie mnie, w Kościele zes 
zwolenie: ludu, i. narodow, utrzymuie 
powaga tudami, zaczęta, nadzieią kar- 
miona, miłością pomnożona, : dawnością 
zmocniona. S. Auguftinus, j 
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CZASTKA Il. 
Zawieraigca m. fobie: Akty, Affokty 
Ge. do Dy/pozycyi chorych, i na Smiri 
oJadzonych, fłużąge., 


i AKT WIARY: 
Wierze Żywą wiara w.ciebie.Boga. . 
żywego, w trzech Ofobach ie- 
dynego,niefkończenie dobrego. (pra: 
wiedliwego, miłofiernego, Wfzech- 
mocnego, wfzyftko wiedzącego, na 
każdym mieyfcu obecnego. I w. 
JEZUSA Syna twoiego, dia zbawie- 
nia nafzego wcielonego. Wierzę. 
w. ducha S. od. Qyca, i Syna. pocho-. 
dzącego, iednego, z Oycem, i Sy-. 
nem. Boga. (OR tatę EI j 
Wierzę. Boże tobie, wyznając, 
i trzymaiąc te wfzyftkie: Prawdy, 
ktoreś przez. S: Kościoł Katolicki, 
podał do. wierzenia. ; 
* To krwią włafną w oczach two=. 
ich Boże moy, gotow ieftem. 
potwierdzić, gotów ieftem złe naye. 
cieZ- . 


i408... qM Se RI ; 
cieżfze wycierpieć, na utrzymanie 
tey wiary od ciebie obiawioney, 


«cudami potwierdzóney, nieomyl- 


ney, tylko w Kościele Katolickim 
trwaiącey. Am 


Wizyfkie zaś niedowiarftwa, 


herezye przeciwne tey moiey wies 
rze wyklinam, i potępiam, fam Za- 
dnego poi 
fzczamo ^ 


W. tey wierze pragnę żyć, i u- 


mierac, dufzę moia, zbawić, i cie- 


bie Boże moy widzieć na wieki w 


„ chwale twoiey . Utwierdz mnie 


tylko Aefzcze bardziey w niey... 
AKT NADŻIEI. 


pee moy, w tobie wfzytka ufność, 


"Mam nadzieię mocną w miło- 
fierdziu twoim, Że mnie dla zafług 
Męki Chryftufowey od nieba nie 
odrzucifz, a przeto że mi pokutu- 
iącemu odpuścifz wfzyftkie grze, 
chy, i udzielifz mi frzodkow, i łafk, 
ktore mi fa do zbawienia potrze- 

bne, 


gtplewania nie przypue 
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bne, boś mi ich udzielić obiecał, 
a to dlatego, żeś ieft.dla mnie do» 
bry, łafkawy, wierny, ktory mię 
w, obietnicach twoich nie zawie. 
( UYYYU BEA EH 
. Nie obawiam fig więc złego. 
ponieważ ty iefteś ze mną, Pan 
ftwierdzenie; moie, ucieczka moia. 
i wybawiciel moy. Ah Panie w 
tobie ufam, nie będę zawftydzony. 

AKT MIŁOŚCI. 

! Boże moy, i wfzyflko naye 
.  „Wyźfze, i niefkończone dobro! 
kocham cię całym fobą bez nay- 
mnieyfzego podziału ferca moiego, 
kocham dobroć: twoig, a kocham z 
całego ferca, kocham nad wfzyftko 
fiworzenie, nad zdrowie, życie, i 
maiatki moie, kocham milo$cig ta- 
. ką, iaką cię kochaią, Nayświętfza 
MARYA Panna, Aniołowie, i wfzy» 

cy Swięci w Niebie. - 
^. O Boże moy ! iednocze fię z 
tobą , iako naywyżfzym dobrem, 
<wfzyftkiemi fiłami duszy moiey, 
ALON 
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to left: rozumem, pamięcią, wolą, 
wfzyftkie afekty, miłości, radości, 
chwały. do ciebie wzbudzając. ` 

Pragnę o piękności niefkończo- 
na! ciebie widzieć, tobą fie ciefzyć, 
ciebie kochać na wieki. A to nie 
dlatego, żeby mi z tym. dobrze by- 
ło, ale że ci fic to należy przez pór. 
winną, odemnie wdzięczność, ^^ ' 


AKT SKRUCHY. 


Nayłafkaw(zy, Boże, nie. pragniefz. 
Ty śmierci, i. zatracenia grze” 
fznika, ale aby fig nawrocił, i Ży>, 


wot otrzymał wieczny. Ja. więc. 
nayniegoduieyfzy. grzefznik, przy, 
fiępuię do, Tronu łafki twojey z, 


ufnością , wfpárty. miłofierdziem, 
twoim s. wyznaję żem zgrzefzył 
przeciw powadze Maieftatu twole- 
go, i wiele złego, w oczach twoich 
popełni eM >. | 
` —Zaluig z.całego. ferca, żem cię 
kiedykolwiek. obraził. Za wfzyft- 
kie grzechy tak śmiertelne, iako i 
po- 


2 $ 1p. 
|  powfzednie, od.wzięcia rozumu, mo-. 
|: lego, aż do tego czafu, popełnione, 
- ktorych albom cale zapomniał, albo, 
nieumiałem fie, fpowiadać , ferde- 
cznie zaluie, nie dla utraty Nieba, 
bom go dla, grzechow moich nies, 
godzien; nie. la, bolaźni m3X. pie- 
kielnych, bom na nie przez grze» 
chy moie cięfzkie. zaflużył: ale że. 
cię Boże. moy dobro moie, nay- 
wyzfze obrazifém:. . ANN v 
W.ftydzę fie;przed tobą. 'a Bos, 
że |. żem cię obrażał, ktoregom na-, 
dewfzyftko, miłować. był, winien. 
Ó dobro nayukochaüfze!. o dobro: 
naywyźfze !- o.dobro niefkończone !- 
ktożby mi. to dal abym za, grzechy. 
moie, tak, Zalowal, iako żałowali, 
wfzyfcy Święci pokutuiący! Ah, 
Panie fkrufzone. ferce moie, zofta- 
wuie przy nogach twoich. 

. Już'od. tego momentu, iakbym. 
dopiero Żyć począł, niefkalane, ża-, 
dnym grzechem pragnę Życie pro: 
wadzić; i obiecuie mocno, za po- 
mocą twoią Panie. Boże, - nie, pi 

| d 
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.ko grzechow, ale i naymnieyfzey 
okazyi grzechowey wyftrzegać fio; 
„obierąiąc fobie raczey wfzyftko złe 
«cierpieć, niż grzech popełnić. 
s. Już odtąd wolę nie żyć, niż 
fie odważyć na obrążę twoią, byleś 
. „mi ty fam: dopomogł, pomoco, i o- 
brono Qapia Bóże .” Niech iuz To- 
bie*i Niębu Żyję. — 


i AKT BOIAZNI BOGA. 
oże zemfy , Boże firafzńy , 
~ ktoż Ciebie obawiać fie nie bẹ- 
dzie? Leksm fie ciebie ogromnego 
„Maióftatu Pana, uważając poddań- 
ftwo, i tak wielka nikczemność mo- 
"da.  Lękam fę: *bo fądy twoie fa 
niedościgłe : niewiem czy miłości, 
czy nienawiści ieftem godzień. Le- 
kam fię: bo mie ty Boże fedzio 
fprawiedliwy zbatwiać, lub potępiać 
będziefz. Lecz naybardziey oba 
wiam fie, abym ciebie zagniewane- 

gona fiebie nie miał, (Ne 
^ .Ah Panie gdy przyidziefz fa- 
dzić. nie racz mię potępiać, nie od-, 

rzu- 
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rzucay mie od twarzy twoley, a: 
ducha S. twego nieodbieray ode- 
mnie. Nie pozwalay mi oddalać 
fie od ciebie, Przeraz, przenikniy 
- wfkruś ciało moie, ażebym fie fą- 

dow twoich lękał, i w boiaźni, 
` drzeniu, fprawował zbawienie mo* 


ie. NER PEN DAE 
AKT DZIĘKCZYNIENIA, ` 

paee: moy Boże, za Wfzyftkie 
dobrodzieyftwa ktore w ży- 

ciu moim z rąk twoich Náy$wiet- 
fzych odebrałem, Obyś mi tó dał, 
abym ci mogł fluzyc przez wfzyft- 
kie fiworzenia, 1 kaźdego czafu 
ktorego żyię, iako każałeś całemu 
"światu, aby ftuzyt potrzebom, i 
wygodom moim. + , DAJA 
Dziękuię żeś mi dał fię naro- 
dzić 2 Rodziców Katolikow , żeś 
mię uczynił twoim: fynem przy- 
fpofobionym, ześ mię karmił Oy- 
cze Niebiefki Ciałem i krwią Syna 
twego kochanego. ! dufze moią o- 
świecił, Coz ci oddam Panie moy 
2a tak wiele światła, ktorymeś o- 
świe: 
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“świecił rozum moy: za tak wiele 
pociech, ktoreś wlat do ferca me- 
go? ża tak wiele od złego wyzwo- 
lenia? za cierpliwość, ktorąs miał 
"przez tak wiele lat nademną ? 


O Boże moy! £ycie moie ma- .| 


le ief do miłowania ciebie, i ro-. 
zważanid łafk tak niezmiernych. 
Obym tak wiele miał Żywotow, 
iakom wiele dni Żył na ziemi! 
wízyfikiebym powinien ofiarować 
na chwałę twoią. Ale nieftetyz ! 
„tylko mam ieden, i ten niefkończo- 
nemi fpofobami do ciebie należy, 
'a lam go cale na obrażeniu ciebie 
ftrawił. are 

Ofiaruięć go moy Boże, lubo 
wfzyftek ieft mizerny, profząc że- 
byś go przyjął, na wyżnanie two» 
iey dobroci, i na dofyć uczynienie 
za grzechy moie, 


AKT ZGADZANIA SIĘ 
z WOLĄ BOSKĄ, 
ayświętfza i naypotężnieyfza Bo: 
ga molego wola, oddaie fie to- 
" bie 
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bie na wieki Przytulam do. ferca 
«twoie o Boże moy około mnie wie- 
czne rządy, i wyroki, i 

| Wyzuwam fie z włafney woli 
iako fuga, i niewolnik twoy. To 
tylko chcę, co ty chcefz. i czego 
wyciągafz po mnie, Tym fie brzy- 
dzę, 1 tego niechcę, co fie twoiey 
fprzeciwia wolis 

„Wiem iż na dobro moie, te na 
"mnie śpuściłeś chorobę; i że ftwo- 
rzenie Żadne nie może dufzy mo- 
iey oddzielić od ciała, ieśli ty nie 

zecheefz. bos pU 
„0 Pan panui&cych iefteśl czyń 
wfzyftko podług woli, i upodobania 
. twoiego zemną. Chcefz mię wziąść 
z tego świata, ieftem z tego kon- 
tent, i imie twoie święte niech 
będzie blogoffawione. Chcefz mię 
iefzcze zoftawić na ziemi, abym 
czynił pokutę, i tobie fluzyl, nie 
zbraniamm fig pracy. niech fig dzie. 
ie wola twoia, a nie moia. 
Gotowe ferce moie Bóże moy, 
gotowe ferce moie, gotowe żyć, 

goto- 
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gotowe umrzeć, gotowe wfzyftko 
cierpieć. Niczego nie pragnę, tyl. 
ko żeby twoia, a nie moia była 
wola; daysmi tylko pomoc na iey 
wykonanie. i 


AKTY: PRZED SPOWIEDZIA, 


Stawiam fie o Boże! w obliczu 

twoim iako fyn marnotrawny, | 
chcąc fię poiednać z tobą, i prze- 
profić cię w Sakramencie Pokuty 
SS. przez moie cięfzkie grzechy o- 
brażonego ; ale Ze bez łafki twoiey 
nie mogę, poprzedźże mię nią Qy- 
cze riaymilofiernieyfzy, i oświęć ' 
rozum na poznanie grzechów mo- 
ich, ożyw pamięć na ich przypo- 
mnienie, i zimne, a twarde ferce 
rofpal miłością twoią do żalu fer- 
decznego: 

Spoyrzyi na mnie grzefznego 
Chryfte JEZU, iakoś f(poyrzał na 
Piotra pokutuiącego, abym gorzko 
zapłakał; albo iako łotr z tobą u- 
krzyżowany, ferdócznie ięczał. 
Pamiętay na mnie Panie, zmiłuy 
fie nademną. Pra: 
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Pragnę iu wfzyftkię grzechy 
wyznać, z nich fię ofkarzyć, ich 


fię wftydzić przed Kapłanem, z 
tą intencyą : aby ie przy fpowie* | 
dzi krew twoia Nayświętfza obmy- 
ła; ale o Panie! day mi zwyciężyć 
boiaźń, i wftyd wiążący fię przy 
nich, abym na wieki zawftydzony, 
i potępiony nie był. ; 


AKTY PO SPOWIEDZI. 


QOfkarżywízý fam fiebie, przepra- 

fzam cie ferdecznie Boże mo i 
žem cię nie kochał iako Oyca ła- 
fkawego, ale ciefzkiemi gtzechami 
obrażał. 

Dopiero widzę, jak miłófier- 
nego Boga, łafkawego Pana utraci- 
łem był ciebie, kiedy i teraz za- 
miaft karania zafłużonego, dałeś mi 
łafkę nawrocenia fię; za co cześć, 
i chwałę oddaie tobie, 

Przyimiy mię już Oycze ła- 
fkawy do ciebie Rawracaiącego fie, 
przyimiy i tę fpowiedź . moia, a 
odpuść niedofkonałości w niey po- 

pet- 


WES 


7 aiw RA AA 
spełnione, odpuść grzechy przez 
wiewiadomość , albo nienależyte 
przygotowanie fię opufzczone, albo 
z niedofkonałym Żalem wyznanej 
za co famo teraz ferdecznie żału= 
ię, i {powiadam fie przed toba, 

Spraw to Boze Wwe mnie, a 
bym iuż odtąd na wieki grzech fo- 
bie obrzydził, a ciebie na wieki 
kochał miłością nigdy nieuftającą. 


© Feil w chorym upatrute Kapłan 
. miebejpieczeńfłwo Smierci, może mu do d 

den, dub inny Jposob rada przytęcie 

Nayświętjzego wiatykiw » 4 
*7drowie twoie N. nie iet zwąte 
pione, iednak że ieft w niebe- 
fpieczeńftwie, przeto jak nayprę* 
dzey ftaray fie przyiąć Nayświęte 
fży wiatyk, Co gdy uczynifa, Bog 
cię do pierwfzego zdrowia ( ieśli 
to ku zbawieniu dufzy twoley fia- 
Żyć ma) przyprowadzi. jeśli zaś 
z wyrokow Bofkich życie zakoń- 
czyfz, Chryftus przeciw nieprzy- 
iacięlowi dufanemu ftanie na po 

moe, 
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mot, i twoim będzie towarzyfzem 
w drodze do Oyczyzny Niebiefkiey, 
| Czy więc pragniefz Nayśw: przy- 
iać wiatyk? Przygotuyże dufzę 
twoią, do przyięcia Odkupiciela, i 
mow; przyid4. JEZU moy, przyidź 
miłości moia, do ciebie upragnęła 
dufza moia. Boże ferca mego, y 
'cząftko na wieki. 


Kaplan przyniożfzy Nayśw: wir 
atyk, tak mowić "może do chorego. 
Svięty Filip Neryufz, widząc pod 

czas fwoiey choroby, złożony w 
komorce fwey Nayśw: Sakrament 
ciała, i Krwie Jezufowey, zawołał: 
Oto miłość moia, oto miłość moia. 
(b) Mowże ity: oto miłość mó 
ia, oto Syn Bofki, ktory dla zba- 
wienia moiego z nieba zftapił, ftał 
fie człowiekiem, i na Krzyżu u- 
marł. Ten mnie nawiedza, i w dus 
fzy moiey chce miefzkać. 


Ma AKTY 


"(by Alphonfus de Lig: de morib, - 


A 
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AKTY PRZED KOMMUNIA, 
anie JEZU Chryfte, Boże i Zba- 
wicielü moy, wierzę mocno, iź 
w tym Przenayświętf(zym Sakra- 
mencie, ktory przyimowac mam, 
ieft prawdziwe ciało, krew, dufza, 
i Boftwo twoie, pod temi ofobami 
chleba utaione, a to wierzę iako i 
inne taiemnice wiary S., boś to - 
fam obiawił. i do wierzenia podał. 
Kłaniam fie tobie, iako nay» 
wyzfzemu Panu moiemu, iako . 
ftworcę Zbawiciela moiego całym 
fercem wyznawam, i wielbię, Dzię- 
kuięć o Boże moy za wfzyfikie ła- 
fki, i dobrodzieyftwa twole, a ofo. . 
bliwie za poftanowienie tego Nay- 
świętfzego Sakramentu ; za co niech 
cię wfzyfcy Aniołowie, wfzyfcy 
Święci, i ftworzenia twoie chwalą, 
i błogofławią na wieki. 
Wyznawam niegodność moią 
do przyjęcia ciebie Boga moiego, ie- 
dnak mam nadzieię w dobroci. i 
miłofierdziu twoim, że z niegodne- 
go. 
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go, godnym, 1 fpofobnym uczynifz, 
a daiąc mi fiebie famego, dafz mi 
też odpufzczenie wfzyftkich grze- 
chow moich, i łafkę twoia.S.,. 0 
ktorą cię przez zaflugi twoie, Mę- 
ke, krew, i śmierć twoią naypokore 
niey uprafzam.. CM 

Miłuię cie o Boże moy: nade- 
wízyfko, z całego ferca moiego, i 
z całey dufzy moiey, dla tego fas 
mego, żeś ieft godzien wfzelkiey 
miłości. l VM 

Zaprafzam cię. kochany. Oblu- 
bieńcze dufzy moley, lubo ze wfty- 
dem, i boiaZnig ; bo.coż ia ief a» 
byś wfzedł do przybytku ferca mo- 
iego? Rzecz tylko flowem, a bę- 
dzie zbawiona dufza moia, jeftem 
proch, i wielki grzefznik, a iakże 
do mnie przyftąpi(z 2: obacz ferce 
moie niedofkonałości pełne, ktoreć 
otwieram. Jednakże. wfpomniy Pa- 
nie na ftworzenie twoie , ktoreś 
krwia twoią odkupił, i nie opu- 
fzczay mnie Zbawicielu moy, O- 
czyść mię pierwey z ie ji 

/ ich, 
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ich, nim wnidziefz do mnie, 2a 
ktore i ia fzczerze dla miłości two- 
ley Żałuję, żem ciebie niefkohczo» 
czone dobro moie kiedykolwiek 
obraził; mając, ftateczną wolą wię- 
cey cię nie obrażać, ża, pomocą tas, 
dki twoiey S., o ktorą cię profze. 
Boże bądź miłościw mnie grze- 
fznemu. Niech badań pochwalony 
Przenayświętfzy Sakrament teraz, 


zawize, ana wieki wiekow Amen. 
Pame nie deflem godzień abyś 
w/zedł do przybytku, Jerca mego, ale c 
tylko te. 
|| FORMA VIATICI. 
Accipe. Ci ater vel Soror ) Vias 


żicum, Corporis Domini. Noftri JESU 
Chrifti. Qui te cufłodiat ab hofie ma- 
ligno, & perducat te ad vitam ætere 
nan Amen. 


 AKTY PO KOMMURII, 


ierzę o. Boże moy! Ze ty. fam, 

( ktoryś przez dziewięć Miefie- 

cy w żywoście Przenayś; Boga Ro, 

dzicy Panny zoftawał, ktoryś dla' 
mnie 
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mnie na. Krzyżu umarł, ktory w 
Niebie z Oycem, i Duchem. S. kro». 
luiefz, iefteś teraz prawdziwie, i 
iRotnie.we wnętrznościach moich. 

Witam cię ferdecznym afle« 
ktem moim, i owfzem aflektem. 
wízyRkich Świętych, ktorzy cię. 
do uft fwoich przyimowali. 

Dziękuięć pokornie moy JEZU 
i: Zbawicielu, za. wfzyftkie łafki, i- 
dobrodzieyftwa. twoie, a. ofobliwie 
za to, żeś teraz wfżedł do przyby». 
tku ferca moiego, a profzę cie fer- 
decznię o JEZU naymilfzy !: niech 
cię ta, miłość twoja, we mnie uwe- 
feli, ktora cię do mnie fprowadziz 
das Ja też nędzne ftworzenie two» 

ie, miłuię cię z całego ferca. mo- 
lego, i z.całey dufzy moiey, i mie 
łować. cię aZ. do śmierci, i przez. 
całą. wiecznosć: pragnę, 

,Profzę cię. pokornie o taiki 
potrzebne do zbawienia dufzy mo» 
ley, a.naybardziey.o te, ażebym fig. 
we wfzyftkim do woli twey Nay$ws 
ftufował, a.mianowicie wízyftkie. 

utra 
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utrapienia, choroby, dolegliwości, 
ktorekolwiek z ręki twey Nayśw: 
na mnie przyść mogą, wefolo, i 
cierpliwie, dla miłości twey, i zba- 
"wienia dufzy mojey, ponofit, 

Oddaie fie tedy cale na wolą 
twoią, z ciałem, i. dufzą mois, niech 
fie ze mną wfzyftko dzieie według 
woli twoięy S, Niech będzie po- 
chwalony Przenay$wietfzy Sakra- 
ment, teraz, zawfze, i na wieki wie- 
kow, Amen, 

Tu, flarac: fie. powinen, Kaplan, 
| aby, cipfzko; i miebespiecznie choruige. 
teg6. nakłonił: do. przyięcią, ofłątniego 
Olęiem, S, namójzczenia ; do, czego, 
pomocą mu będzie, HBA $ 


N?przod: przywieść fkutki tego, 
- Sakramentu, a te fą. naftępuią- 


ce: 1. Przez lafke Bofką umacnia 


„dufzę umieraiącego, przeciw boja- 


źni śmierci, pokufom fzatańfkim, . 


cięfzkości bolow. 2. oczyfzcza ofta- 

tki grzechow, i od famych. grzechow 

Wybawia, ieśli iefzcze. ktore nie» 
wia- 


U 


l 
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wiadome zoftaią. 3. przywraca cho- 
remu zdrowie, ieśli to ieft na iego 
zbawienie. 

> Powtore: przełożyć choremu, 
iż wfzyfcy prawowierni kochaiacy 
włafne zbawienie, ten Sakrament 
S. wielce fobie powazaiący, ufilnie 
przed śmiercią ftarali go lię przy- 
iac. E TOR 

INTENCYA DO, PRZYIĘCIA OSTĄ. 

TNIEGO, NAMASZCZENIA. 


Pragne moy Panie, przyiąć Sakra- 
* ment oftatniego, Oleiem S. na: 
mafzczenia, aby oftatki grzechow. 
we mnie zgładził, i umocnił mię. 
przeciw pokufom fzatańfkim, i bo- 
leściom, ciała, Żebym zaś do tego, 
Sakramentu, S. przyfpofobił fie, ża- 
luie za, wlzyftkie całego życia mo- 
iego grzechy, ktore pamiętam, £ 
nie pamiętam, albom ie fobie za. 
grzechy nie miał; a żałuię ferde- 
cznie żem cie Pana, i Boga moie- 
go niefkończoną dobroć kiedykol- 
wiek obraził, ` 


MO-, 
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|... MODUS ADMINISTKANDI EXTRĘ+ 
^ MAM UNCTIONEM. 
Ante adminifirationem, hujus. Sa- 
cramenti debet pararimen/a cum map: 
pa candida, ltem vas, in quo fit boma, 
bacium in feptem globulos difiinótum, 
& /ruflum medullg, panis ad abflergena 
dos digitos. lntrans cubiculum dicat 
Sacerdos, W. Pax huic domui: Ry. 
Et omnibus habitantibus in ea. De- 
inde pofito. fuper menfam Oleo infir -- 
morum, fiperpelliceo, flblague.-indatus. 
violacea, Crucem deo fculandam. wgroto 
porrigit, mox in modum Crucis cum, 
aqua benedita. €? cubiculum © circum: 
fiantes afpergit dicens Antiphonam, As: 
Jporges. me, St, pofiea dicit, 


y.. Adjutorium noftrum in. Nomi- 
ge Domini. 
m. Qui fecit celum. & terram. 
ý. Dominus vobiscum. R. Et cum 7 
Spiritu. &c. j 
OREMUS: 


[ntroeat. Domine JESU: Chrifte do- 
' mun hanc fub nofræ humilita- 
tis 
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tis ingreffu. zeterna felicitas, diyi- 
na profperitas, ferena laetitia, cha- 
ritas frucuofa, fanitas fempiterna s 
effugiat ex hoc loco accellus do 
monium, adfint Angeli pacis, do- 
mumque hanc. deferat omnis mali-. 
gna di(cordia. Magnifica Domine 
fuper nos Nomen $an&uim tuum, 
& benedic + noftrae converfationi, 
fandtifica noftrze. humilitatis ingref- 
fum. Qui San&us & Pius es, & 
permanes, cum, Patre & Spiritu S, 
in feecula feculorum, Amen. 

OREMUS. 

E: deprecamur Dominum. noftrum, 

JESUM. Chriftum, ut benedicen- 
do, benedicat *& hoc. tabernaculum, 
& omnes habitantes in eo, & det 
eis Angelum bonum Cüftodem, & 
faciat eos, fibi, fervire, ad confide- 
randum. mirabilia de lege fua: Aver- 
tat ab eis, omnes; contrarias poteftas, 
tes, eripiat eos ab, omani formidine, 
& omni perturbatione. ac fanos in 
hoc tabernaculo custodire. dignetur. 
Qui cum Patre & Spiritu 5. vivit, 

j ; à & 


% 
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,& regnat Deus in fecula feeculo- 


rum, Amen. 


OREMUS, 
Exodi nos Domine. San&e Pater 
"Omnipotens seterne DEUS & mit- 
tere digneris $. Angelum Tuum de 
Caelis,qui cuftodiat; foveat, protegat, 
vifitet atquà defendat omnes, habi- 
tantes, in hoc tabernaculo. Per 
Chriftum Dominum noftrum, Amen. ' 
Quz Orationes, fi tempus, mon 

patiatur, ex parte, vel de toto pote- 
runt omiül. Tum de more fafta Con- 
Jéffone generali, latino, vel vulgari 
fermone Sacerdos dicat: — Milereatur. 
tr, Indulgentiam Ge. . Aniequam. in- 
cipiat üngere infirmum, moneat, omnes 
adfłantes, ut pro. illo orent, ac reci- 
tent v. Palmos. Pzniteqtiales, uel. Lie 
tantas, aut. alias preces, dum ipfe. Un- 
"ron. Sacramentum adminiftrabit s 
V fiatim, dicat. 

n. Nomine Patris * & Filii >< & 
' Spiritus. t S. extingvatur in te 
omnis, virtus diaboli, per impofi- 
tionem manuum noftrarum, & per 
in- 
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invocationem omnium San&orum, 
Angelorum, Archangelorum, Patri» 
archarum, Prophetarum, Apoftelo* 
rum, Martyrum, Confefforum, Vive 
ginum, atqué omnium fimul Ssns 
torum, Amen, o a 

Deinde intin&o pollice in Oleo S. 
in modum, Crucis inungit infirmum in , 

"partibus, infra. fcriptis, aptando "pra- 

; prio loco verba forma in hunc mo 
dum. 1 


Ap Ound CE 
Per iftam S. Un&ionem ** & 
fuam piiffimam- mifericordiam, in- 
. 7 dulgeat tibi Dominus, quidquid pet 
vifum deliquifti Amen. 


Poft quamlibet Unótiohem tergat 
loca inuna novo globulo 'bombacii, ^ 
vel in defettu, fimilis rei, eosque po- 
flea comburet. 

AD AURES (40, 

Per iftam S. Un&ionem $ & 
fuam piifimam  mifericordiam, in- 
dulgeat tibi Dominus, quidquid per 
auditum deliquifti. Amen. 


Y A» 
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; Per ifam S. Un&ionem * & 
fuam piiffimam- mifericordiam, in- 
dulgeat tibi Dominus, quidquid per 
odoratum deliquifti Amen 

Ap Os. labiis compreffis. 

Per iftam S, Un&ionem Y & 
fuam piifimam mifericordiam, in- 
dulgeat tibi Dominus, quidquid pet 
guftum & locutionem ' deliquifti 


Amen. , 

Y Ap Manus! 

Per iftam S. Un&ionem 4% & 
fuam piifimam mifericordiam, in- 
dulgeat tibi Dominus, quidquid pet 
tatum deliquifti Amen. 

Sacerdotibus, manus mon inum 
gantur inferius, fed EXT. T IU. 

| Ap Pabpxs. 

Per ifam S. Un&ionem > & 
fuam piiffimam mifericofdiam, in- 
dulgeat tibi Dominus, quidquid per 
greffum deliquifti Amen. 

5 7. Ap LuwBos. 

Per ifam S. Untüonem * & 
fuam piifimam mifericerdiam, in- 

) dül- 
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dulgeat tibi Dominus, quidquid per 
lumborum  dele&ationem deliquifi 
Amen, i 

Hec Unótio ad lumbos omittitur 
Jemper in feminis, & etiam viris, qui 
ob infirmitatem vix, aut fine periculo 
moveri non pofunta His perais Sas 
cerdos dicit. | 

Kyrie eléyfon, Chryfte eley- 
fon. Kyrie eleyfon. Pater nofter dc, 

Y. Et ne nos inducas in tenta- 
tonenn uoo Ah 
RE. Sed libeta nos à malo. 
y. Salvum fac fervum tuum (vel 
famulam ) 
R. Deus meus fperantem in te. 
y. Mitte ei auxilium de San&o; 
R. Et de Sion tuere eum, (vel 
eam ) 
. Y. Efto ei Domine turris forti: 
tudinis. 
R: A facie inimici. 
y. Nihil ptoficiat inimicus in eo 
Ç vel ea ) 
R. Et filius iniquitatis non ap- 
.ponat nocere ei. 
y. Do: 
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,y. Domine exaudi Orat: &c. 

R. Et clamor &c. — ; 

y. Dominus. vobifcum, 

R. Et cum Spiritu &c < 

PAY ORE MUS: *; 
pomine Deus, Qui per Apoftolum 
tuum Jacobum locütus es: in- 

firmatür quis ex vobis, inducat 
Presbyteros Ecclefiae, & orent fu- 
per eum, uńgentes eum oleo in 'No- 
„mine Domini, & oratio fidei fal. 
vabit infirmum, & alleviabit eum 
Dominus; & fi in peccatis fit, re- 
mittentur ei. Cura quaefümus Re- 
deipptor nofter, gratia S. Spiritus 
languores iftius infirmi, ejusque 
fana vulnera, & dimitte peccata; 
atqüe dolores cünttos mentis & 
corporis ab eo expelle. plenamque 
interius, & exterius fanitatem mi- 
fericorditer redde, ut ope miferi- 
cordiże tuze reftiturus ad priftina 
reparetur officia. Qui cum, Patre 
& Spiritu S. vivis & regnas Deus 
in feecula feeculorum Amen. 


ORE- 


Ki 
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OREMUS. Bd 
Refice quefumus Domine: famy- 
“= lum tuum N, (vel famulam N. ) 
in infirmitate fui corporis fątifcene 
tem, & animam refoye, quam crea- 
fti: ut caftigątionibus emendatus fę 
- tua fentiat medicina falvatum, Per 
. Chriftum Dominum noftrum, Amen, 
ve bts OREMUS, "sób: >» 
Domine Sancte Pater Omnipotens 
. eterne DEUS, Qui benedi&io- 
nis fuz gratiam gris jnfundendą 
corporibus, faduram tuam multipli- 
€i pietate cuftodis; ad inyocationem 
tui Nominis benigne aflifte, ut fa- 
mulum tuum, yel famulam, ab æ- 
-gritudine liberatum, & fanitate: do- 
natum, dextera tua erigas , viqtute 
confirmes, poteftate tuearis, atque 
Eeclefig" tue Sante cum omni de- 
fiderata profperitate reftituas. "Per 

Chriftum Dominum, &c, Amen. 

DZIEKCZYNIENIE PO OSTATNIM 
*. NAMASZCZENIU, ; 
Drickuieé. calym fercem naymiło» 
fiernieyfzy JEZU, żeś mi nie: 
N go= 
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odnemu grzefznikowi, ten drogi 
Sakriment Oftatniego Oleiem S: nas 
 fnafzezehia, dał przyjąć, o Juzi czyń 
Panić:że mną, coć fie podoba. Weź 
dufzę moig kiedy chcefz, mam na- 
dzieięj ew miłofierdziu « Vwoim że ią 
zbawifz.;: Oddaie: ci ią na wieki w 
Rece^ Nayświętlze,:., Pragnę bydź ` 
rozłączonym, od świata; i ciała, a z 
"eb; miefzkać, nŻ) dy 
+5 tE LEES iN j 
„PROZBY o DOBRĄ SMIERC. 
rp yiękroć z laki- Twey wypadłem . 
S Qycze Niebiefki, i na karę wie- 
czną:przez grzechy moie zarobiłem; 
jednak chociaż ia: przeftałem bydź 
"Twoim, fynem, Ty nie przeftałeś 
bydź: moim /Oycem. „Do: Ciebie 
więc uciekam fie, i fercem. fkrüfzo- 
nym profzę, abyś mi. przebaczył, a 
dufzy. moiey nie potępiał, „Pomniy 
na to, żem dzieło Rak Twoich Nay- 
świętfzych, na Obraz T woy ftworzo- 
ny, zachowayże co Twego ief. Jam 
niegodzien wprawdzie tey em wy- 
e D 4 u- 
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fużył ią iednak Syn. T'woy'nay- 
milfzy. ; ds, fissis i 
Jego tedy zafługi Tobie ofia- 
tuie na dość uczynienie, i miłofier- 
dzia doftapienie,, ktore, gdy nade- 
mną pokażefz, chwalić Cię będę z 
Wybranemi Twoieini po niefkończo= 
ne wieki, Amen, ; 
"COS HabwskEhexs spp 
s Był wielki zbytek litości i mi 
łofierdzia TT woiego Chzyfte JEZU, 
kiedyś Krew Twoi | Nayświętfzą 
przelał za mnie nędzne ftworzenie; 4. 
le coż za pożytek będzie dla mnie 
z tey Krwi Nayświętfzey, ieśli zgi- 
nę na wieki dla grzechow moich 
„ciężkich? na co fie przyda, ieśli; z 
Rak Twoich wypadnę, 4 w.przepa- 
ści wieczney niefzczęśliwości zanu- 
rzony będę? .Brońże | więc. tey fpra- 
wy Dobry JEZU, wízak ty iefteś u 
Niebiefkiego Oyca Pośrzedniki"m, 
, i Opiekunem nafzym.. Bądź mi JE- 
ZUSEM i zbaw mie, wízak wię- 
ksze ieft miłofierdzie Twoie niżeli 
złości moie, f 


Na Po- 
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- ^ Pokafz Rany Twoie Oyci 
Przedwiecznemu , a przez nie wy= 
proś mi grzechow odpufzczenie, i ła- 
fke oftateczną, abym w niey umierał, 
a potym w Chwale Niebiefkiey z 
Toba Odkupicielem moim ciefzył 
fię na wieki. 
III. 

Duchu Przenayświętfzy, z Oy“ 
cem i Synem iedyny BOZE, nic 
zgoła bez 'Twoiey łafki pomyślić, 
i uczynić nie mogę zbawiennie; á 
iakże bez Twoiey pomocy fzcze* 
gulnieyfzey , mam fie uchronić za- 
"tracenia wiecznego? Bądź więc mo* 
im Pociefzycielem, bądź moim 
wfpomożycielem, umacniay mię ła: 
fką Twoią, abym w dobrym trwał | 
aż do końca; a tak wieczney uchro* 
nię fię zguby, i Ciebie wielbić be» 


dę na wieki. 
POCAŁOWANIE RAN 
JEZUSOWYCH. ` 
O Nee: Pana moiego dla mnie na 
Krzyżu przybite! cahue was, 
przy 
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przylmiycie mię z Magdaleną poku- 
tuiącą. : j 

Rece Jezufowe dla mnie do 
Krzyża przybite! całuię was, i du- 
cha moiego wam polecam; domieść- 
cie go do fzczęśliwey wieczności. 
Całuię Cię Serce, Jezufowe, dla 
mnie przebite. Czemużem Cię nie 
kochał Panie moy , iakom był po- 
winien? kocham teraz iako mogę 
naybardziey, i kochać chcę na wie- 
ki, Miyżę JEZU nayukochańfzy 
dobre Serce do mnie odtąd aż na 
wieki, Amen, 


WESTCH NIENIA DO JEZUSA 
Trzymaiąc w ręku Krucyfisc. 
Wy o dobry Krzyżu! weźmiy 

mie od ludzi, a odday mie Nau- 
czycielowi memu aby mię przez Cie 
odebrał fobie, ktory, mię przez Cię 
odkupił. 

O Miafto ucieczki, otwarty bo- 
ku Zbawiciela moiego! niech w 'To- 
„bie przetrwa dufza moia, aż minie 
gniew zapalczywości twoiey na 

grze- 
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grzechy mole. Caluię drogą Rane 
Serca Zbawiciela moiego, wniey 
` złożyć pragne ducha mego. ^ 
O JEZU nayflodfzy! przez Ra: 
- ny Twoie Nayświętfze otworz imi 
wrota do Serca i miłości "Twoiey. 
Ręce Twoie uczyniły , i ulepily: 
mie, niechże złą ńie gine śmiercią; 
przyimiy dufzę moią na 1ono Two- 
ie, weź ig na Ręce fwoie, w kto- 
rych fzczęscie, i wfzelkie dobro 
moie. . Wr 
O JEZU! JEZU! JEZU! pe- 
len dobroci,  miłofierdzia,, i: łafka- 
wości, zmiluy fie. nademną; broń 
od nieprzyiacioł dufzy moiey, kto- 
rą tak drogim kupnem, Krwią Two- 
ią kupiles fobie. 

O dobry JEZU! niech mię nie 
gubi nieprawość moia, ktorego ftwo- 
rzyła Wfzechmocna dobroć Twoid, 
JEZU dla „Krwi Twoiey, JEZU 
"dla męki Twoiey, JEZU dla mi- 
łości Twoiey, JEZU dla nayflod- 
fzego |mienia Twego, bądź mi JE- 
ZUSEM, bądź mi zbawicielem; nie 

do- 
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dopufzczay „mi ginąć , sux Jia 
fiebie ftworzył. 

25 Oi nayłafkawfzy JEZU! zimi- 

łuy fię nademną, poki czas ieft li- 

tości Twoiey , nie potępiay, mię 

pod czas firafzliwego: fadu. Twoie- 
0. 

OJEZU Zbawieielu- w Giebie 
wierzących! JEZU riadzieio do Cie- 
bie fie uciekaiących! JEZU fłodkie 
odpocznienie pokutüiacych! nie pa- 

miętay na złości moie, zapomniy 
przewinienia mego, bądź: miłościw - 
mnie. grzefznemu. 
, O JEZU moy nayfłodfzy! na- 
dzieio wzdychaiącey dufzy, Ciebie 
fzukam rzewnym płaczem, do Cie: | 
bie wzdycham : ferdecznym woła* 
niem. 

Po. tyfiąc kroć razy żądam Cie 
bie Moy JEZU, day mi fam fie- 
bie. Kiedyż mię nalycifz fam fo- 
ba? kiedy. w Niebie będę z Tobą? ' 

Wyrwiy JEZU od miecza du- 
fzę moig, i od.pafzczęki. piekielney 
iedynaczkę moig, 


O mi- 
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.O miłości moia JEZU, w iee 
dności śmierci 'Twoiey, w iedności 
śmierci tayfłodfzey Matki Twoiey, 
iw iedńości śmierci kochanków Two- 
ich, Świętych Nieba, ofobliwie Pa: 
tronow moich, moment śmierci mos 
iey Tobie polecam; racz błogofła- 
wić końcowi memu; w Ręce 'T'woie 
ńayświętfże polecam docha moiego, 


WESTCHNIENIA DO MATKI 
BOSKIEY. 
MARYA Matko miłości, Matko 
T^" wfzelakiey litości, wyrwiy mie 
zÍzataüfkiey mocy, © MARYA 
nayflodfza $ospiefzay! o MARYA . 
nayłafkawfża ratiy mię! Twoie mie 
. lYofietüe oczy, óbtoó ha mnie. Dla 
miłości Syna Twego, ziednay mi 
śmierć fżczęśliwą. Dla gorzkiey 
męki Jego, upro$ mi dobre fkona= 
nie.. Przez boleści, ktoreś miała 
przy męce i śmierci Syna 'Twoie= 
E miy politowanie nad grzefzng 
ufżą móją w godzinę śmierci, 


— Niech 
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Niech miłość Twoia zapali 
fetee. moie, niech dobroć Twoia zie» 
dnoezy dufze ‘moig ż JEZUSEM, 
niech miłofierdzie 'Twoie ziedna 
mi łafkawego Sędziego JEZUSA. 

Ty wiefz MARY A Nay$wiefza, 
Ze po BOGU naywiękfżą w Tobie . 
miałem zawfze nadzieję; niechże w 
godzinę śmierci, "Twoiey doznam 
opieki, niech za Twoim miłofier= 
dziem, i przyczyną będę ufprawie- 
dliwiony, i zbawion. 

Bądź mi Matką miłościwa, 
wízak Ty iefteś fug Twoich o- 
broną, i pomocą, Profżę Cie przez 
tę miłość, ktorą Cię Syn Twoy u- 
kochał, i ktorą go Ty kochafz, a- 
byś od tey godziny, a2 do oftatnie- 
go punktu życia moiego; nie wy- 
enra mie z Macierzyńfkiey O- 
pieki. . 

'. Raez bydź przy mnie, gdy fi 
dufza dzielić będzie” od Sab. Nie 
day przyftępu do mnie czartu prze- 
klętemu, na dufze moig czuwaiące» 
mu. Niech dufza moia przy obra» 
nie 
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nie Twoiey, belpiecznie zelała wy- 
"chodzi, i na oglądanie Stworcy we» - 
go będzie zaprowadzona; ;; 

- Przemow za mną łafkawe ffos 
wa do Syna "Twego: że ią /Lwoy 
fluga niegodny, a'zlituie fię nade- 
mną, przemow: Ze ia twoy podda- 
ny, a nieprzyjaciel dufzy moiey da- 
leko uciekać mufi, przemow: . żeś. 
‘Ty Matką moją litościwą, ,a Syn 
T woy będzie mi milosciw, fish 


, DO S. ANIOLA STROZA. 
Z^ Bokim zrząd'eniem, i: Opa- 
| trzüoscia, od pierwszego momen- 
tu życia ieftem oddany w opiekę 
"Twoią S. Aniele Strozu moy. Tyś 
mię od złego odwodził, a do popra+ 
wy Życia nakłaniał Tyś miał 
fzczegulnieyfzą pieczą, abym w grze. ' 
chach nie zginął; za co z Íerca 
wielkieć czynię dzięki: i przez tę 
wdzięczność, ktorą winien iefteś BO-. 
GU, że ci nie dopuścił z drugiemi 
Aniołami w grzech upaść, profzę Cię 
pokornie, abyś dufzy moiey, iak w 
R ży- 
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życiu, tak i przy śmierci wiernie 
dopilnował, a do Oyczyzny Niebie: 
fkiey doprowadzić 14 raczył. - 

Jdzie tu oChwałę Bofką, ktorą 
BOG ze mnie "mieć powinien, i+ 
dzie odufzy moiey zachowanie, i 
zbawienie; wezwiyże Hetmana 
Woyfk Niebiefkich, Michała S. aby 
pokonał nieprzyjaciela na zgubę 
iey czuwaiącego. f 

Już fie Ciebie nie pufzczę S. 
Aniele Strożu moy, i tak poftepo- 
wać będę, iak mię' poprowadzifz; 
atym fpofobem, mam ufność -w Pa- 
nu, doyde fzczęśliwey wieczności. , 


DO'S. JOZEFA. 
Swięty JOZEFIE Opiekunie cho- 
A rych, i'Konaiących, bądź Oy- 
cem, i Opiekunem moim w punkcie 
wyiścia dufzy moiey z ciała. W 
rece Twoie, ktoremiś fobie zaślu= 
bił Pannę Przenayświętfzą MARY- 
Å, apotym niemiś maliükiego pią- 
ftował JEZUSA, oddaię dufze moia; 
dopiaftuy iey na żywot wieczny. 
bądź 
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bądź przytomny przy śmierci mo: 
iey. Niech tak będę fzczęśliwym 
w godzinę śmierci moiey, abym za 
przyczyną 'Twoig doznał przytom- 
ności JEZUSA, i MARYI; i nic 
więcey w fercu, i uftach moich a- 
by nie było, tylko nayfłodfze Jmio- 
na JEZUS, MARYA, JOZEF. 
Kiedy ięzykiem zdretwialym 
władać nie będę mogł na wezwanie 
Ciebie, ani oczow moich podnieść 
ku Tobie nie zdołam, bądź pamię- 
tny na. ten czas tych moich mo- 
dlitw, ktoreć teraz oddaie. Ratuy 
mię w oftatniey zofłaiącego godzi- 
nie, áby mi xiążę ciemności nie za- 
biegał, aby mi moc piekielna nie 
fzkodziła, ale żebym przy 'T'woiey 
opiece, pomocy zaś i miłofierdziu 
BOGA moiego, befpiecznym zofta- 
iac, mogł żywota wiecznego doftą- 
ić, 
E "DO S. MAGDALENY. 
Q nayfzczęśliwiza Pokutnico S. 
Magdaleno, wiarą napełniona, i 
miłością Niebiefką rofpalona! ej 
A ię 


ri 
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fie za mną naywiekízym grzefzni- 
kiem. Wiadomaá ułomności i krew» 
kości ludzkiey natury, śleś też do- 
świadczyła łafkawości niepoiętey 
naymiłofiernieyfzego JEZUSA, a 
oraz Sędziego fprawiedliwego; ue 
przedźże go teraz proźbami twoiemi, 
wzigwizy fprawę na porękę fwoią: 
przypomniy Mu dobroć Jego, ktorąć 
przy ftole F'aryzeufza fkłonioney 
do Nog fwoich , pokazał, niech i 
mnie nędznemu grzefznikowi podą 
łafki fwey odrobinę , a odpuści mi 
wfzyftkie grzechy moie; żebym za 
Twoią przyczyną uwolniony od nie- 
prawości moich, izczęśliwie zakoń 
czył życie, 

-DO S. DYZMY ŁOTRA. 
O Swięty Penitencie Dyzma! kto= 
ry poznawfzy miłość Odkupi- 
ciela ku ludziom, daiącego życie 
Íwoie za nich, uwierzyłeś w Niego; 
iw tym famym momencie fkrufzoe 


'ny na fercu, czyniłeś pokutę, brzye 


dząc fobie grzechy, a BOGA ko» 
€haigc; Spraw to przez 'l'woig przys 
: czy? 


e. 
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czynę, abym poznał fzpetność grze” - 
chowa, i zaraz bez odwłoki nawro* 
cil fie do BOGA, awięcey go iuż 
hie obrażał. Spraw 4 to o S. Dy= 
żma! aby iako' Ciebie Chryftus, z 
Krzyża do Raiu zawołał, tak'i mnie 
z tego życia, ktore uftawicznym ieft 
Krzyżem, zawołał do Niebiefkich 
rofkofzy, i błogofławieńftwa!/ wies 
Szaczoż m cov oa "ru 
| "UDO S. BARBARY... 

S. Barbaro Panno, i Męczenni=. 

ćzkó, Opiekunko Kkonaiących! 
profzę Cię pokornie, abyś mi w gos 
dzine- śmierci raczyla u BOGA ła- 
fke'zieduac.  Ratuy mię nedznego. 
"Twoią przyczyną abym w grzechach, 
nie umierał, ale uiprawiedliwiony, 
Sakramentami: SS. opatrzony, trwa 

„iąc w dobrym aż do końca, fzczęśli- 

wie prźeniofł fie na żywot wieczny.» 

u Choremu  blifkiemu śmierci, po 
urzynioney Spowiedzi, przytęciu Wias 
żyku Nayśw: i <Ofłatniego  Oleiem Se 
namajzczenia, proszącemu o Generalną 
Absolucyą y dać ią powinien BY 
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Także choremu ktory dał znak żale 
za grzechy, «i profiłby był o te Abso- 
lucyq, gdyby dłużey przy zmgf'ach byk 
utrzymany;, chociażby luż, mowić nie 
mogł, albo wpadł aw szalęńfiwo. WY- 
klętym zaś :od' Kościoła Bożego, niepo- 
kutuiącym; 1 tym ktorzy w oczywiftym 
grzechu śmiertelnym umieraią , dac 
tey nie powinien. Jeil chory ieszcze 
spowiadać fig chce przed Absolucyą Ge- 
meralną, niech go. fłucha Kapłan, i roz- 
grzeszy. jeśli zaś mie prosi o Spa» 
wiedź, miech wzbudzi w sobie żal ser- 
deczny za grzechy, w ten. naprzykład, 

albo inny sporobz . RAA 
(hotte JEZU wielki miłośniku 
~ dufz, ludzkich , przez Twoig 
śmierć, i boleści Matki Twey, day 
mi (ie ftać uczeftnikiem Odpuftu te- 
go, ktorego w tey fiabości pozwo- 
lii Namieftnik 'Iwoy Papież; że- 
bym był cale niewinaym przed To- 
ba, godnym zbawienia wiecznego, 
Załuię więc o BOZE moy! za grze- 
chy całego życia mego, iedynie dla 
miłości Twey. . Boże bądź miło- 

ściw mnie grzefznemu. > FOR- 


208 0 AM I 
: FORMULA, j 
Pro umpertienda BenediGtione W plenae 
ria Indulgentia in articulo mortis cone 
fiitutis applicanda, a fel; recor; 
Benedifto XIV prescripta 1747»... 
y. Adjutorium noftrum in Nomi» 
ne Domini, ' ; 
R. Qui fecit Caelum & terram, . 
Antiphona." Ne reminilearis Do 
mine delita famuli tui (vel an- 
cillg tue ) neque vindi&dam fumas 
de peccatis ejus. Kyrie eleifon, 
Chrifte eleifon Kyri eleifon, 
| | Pater nofter, &c. 
y. Ft ne nos inducas, &e, . 
KR. Sed libera: &c. 
yr. Salyum fac feryum tuum ( vel 
ancillam tuam) ; 
E. DEUS meus fperantem in te, 
y. Domine exaudi orationem meam 
- R. Et clamor meus ad. te yeniat, 
y. Dominus vobifcum, 
E. Bt cum Spiritu tuo, 
OREMUS. 
p poko: DEUS, Pater mife» 
.ficordiatum & DEUS totius 
con= 


EX w RI 299. 
confolationis, Qui neminem ‘vis pe. 
rire in Te credentem, atque fperat- 
tem, fecundum multitudinem mife» 
rationum Tuarum refpice propitius 
famulum tüum N. quem Tibi vera 
fides, & fpes Chriftiana commen- 
dant; Vifita eum in falutari Tuo, & 
per Unigeniti. "Tui Paffionem , & 
mortem, omnium ei deliftorum fuoa 
rum remiffionem & veniam clemens 
ter indulge, ut ejus anima in hora 
exitus fui Te Judicem propitiatum 
inveniat, & in fangvine Ejufdem Fi- 
li Tui, ab omni macula abluta, 
tranfire ad vitam mereatur perpetü- 


am. Per Eundem Chriftum Domi- 

num noftrum. | 

Tum dio ab uno ex Cleri- 
tir adftantibus Confiteor We. Så- 
cerdos dicat Misereatur wi deinde, 


ominus Nofter JESUS Chriftus 

Filius DEI vivi, Qui Beato Pea 

tro Apoftolo fuo dedit poteftatem 

ligandi, atque folvendi, per fuam 

piilimam | Mifericordiam , recipiat 
O ^. coh- 
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confeffionem tuam, & reftituat tibi 
Stolam primam, quam in Baptifma- 
te recepifti: Et ego facultate mihi 
ab A poltolón fede tributa, Indulgsn- 
tiam plenariam, & remiffionem .o- 
mnium peccatotum tibi concedo. 
Tn Nomine Patris: &c. | 

Per SaeroSanćta humans repa- ` 
rationis Myftetia, remittat tibi O- 
mnipotens DEUS, omnes præfentis, 
& future vite penas , Paradifi por- 
tas aperiat, & ad gaudia fempiterna 
perducat, Amen. 

Benedicat te Omnipotens DE-. 
US: Pater Filius & Spiritus San- 
:&us, Amen. - Że 
| FORMULA. oi doin 
Abfolutionis Generalis, que dari 
-folet Religiofis Fratribus Ordinis 
S. Francifci Seraphici, in extremis 

; conftitutis, 


Dito Confiteor , Sacerdos 
dicit Misereatur Si. Jndulgenti- 
am. Deinde- 

Do nofter JESUS Chriftus, 
` per merita fue ise. Paf- 
jo. 
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fionis te abfolvat, & gratiam fuam 
tibi infundat, & ego authoritate I- 
- phus, ac ; Beatorum Apoftolorum Pe- 
tri & Pauli, & fummorum Pontifi- 
cumą mihi 'in hac, parte commilfa, 
& tibi: conceffa;- te abfolvo,ab o- 
mni:vinculo Excommunicationis mae , 
joris; vel minoris, & ab omni fen- 
tentia: fuspenfionis, & interdicti, & 
difpenfo tecum in omni irregulari- 
tate, fi quam contraxifti, & relti= 
tuo te unioni, & participationi. fide- 
lium, nec'non Sanüis Sacramentis 
Ecclefie. A AER 

Eadem authoritate ego te ab- 
4folvo' ab omni tranfgreflione Voto- 
rum :tui - Ordinis, &.Statutorum Pa« 
palium, Generalium, Provincialium, 
Cuftodialium, Localium, & Synoda- 
liùm quorumcunque. Eadem au- 
thoritate ego te abfolvo ab omni Di- 
vino Officio male -perfoluto, Horis 
indebite transpofitis, vel omiffis. - 

Item. eadem authoritate ego 
te abfolvo ab omnibus peccatis tuis, 
quibus contra DEUM -fragilitate 

a hu- 


hürnaua, ignorantia, vel malitia.deli- 
quifti: concedens tibi remiffionem, 
& indulgentiam plenariam omnium 
peccatorum tuorum 'confefforum, & 
cun&órüm, de quibus 'etiam non re- 
. 'eordaris, aut oblitus fuifti, inquan* ` 
tum Claves Ecclefie fe extendunt. 
Jtem endem authoritate: ego 
te abfolvo à penis Purgatorii" 'quas 
pro peccatis coramiflis, 8z: delićtis 
‘in hoc mündo perpetratis, meruifti, 
xeftituendo te illi ftatui innocentie, 
4n quo eras, quando baptizatus ‘fui = 
fü. Ja Nomine Patris t & Pili $ 

'& Spiritus f Sandi, Amen: à 
Quod fi hac vice non deceffe- 
is, refervo tibi hanc gratiam, ufqué 
ad estremum mortis tus articulum. 
FORMULA. , 
Abfohitionis Generalis, quz. dari 
{olet fzcularibus /Tertiariis tertii 

Ordinis S. Francifci Seraphici, 
i jn extremis conftititis. 

i Dito Confiteor Se, vt fupra 
Donius nofter JESUS Chriftus, 
per merita fue adim Pal- 

fio- 


A 
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fionis: te abfolvat, & gratiam {fuam 
tibi infundat copiofam, Et egoiau= 
tHoritete ]pfius, ac. Beatorum Apo- 
folorum. Petri. & Pauli, & fummo- 
rum Pontificum mihi, in hac. parte 
commiffa, & tibi coneefla, abfolvo 
te ab.omni vinculo. E xcommuuica- 
tionis. majoris, vel minoris, ab o= 
mnibus aliis Cenfuris, & penis. Ec- 
clefiafticis, fi quas per. delidum ina 
| eurriftt, 6 reftituo te Sacramentis 
Ecclefie, & unioni, ac participatio- 
ni; Fidelium. 

]tem eadem authoritate, quan- 
tum ad. prefens Forum fpedtat, ab- 
folvo te ab. omnibus: peccatis. tuis, 
contta DEUM, proximum, & anie 
mam. tuam, fcienter,. malitiofe, vel 
ignoranter commiffis, & concedo ti- 
bi,]ndulgentiam plenariam omnium 
peccatorum. confefforum, & oblita» 
rum. Denique relaxo tibi omnes 
penas Purgatorii, quas ob, peccata. 
commiffh meruifti, &  reftituo te illi 
innocentis, in qua eras, "quando ba 
ptizatus, ( vel. baptizata ). a JR 

. Eh Qs 
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Nomine Patris $ & Filii  & Spi: 
ritus T San&i, Amen. 

Quod fi hac vice non deceffe- ` 
` fis, refervo tibi authoritate Apolto- 
hca didam plenariam Jndulgentiam, 

ro ultimo mortis tuz articulo, 

- Poftea dicitur seguens Oratio. 
Dominus nofter JESUS Chriftus 

Filius DEI vivi, Qui Beato 
Petro Apoftolo fuo dedit poteftate- 
ftatem ligandi, atque folvendi, per 
fuam piiffimam Milericordiam reci- 
piat Confeffionem tuam, & remite 
tat tibi omnia peccata tua quecun- 
que, & quomodocunque toto vite 
decursu. commififti, de quibus corde 
contritus, & ore confeflus es, refti- 
tuens tibi Stolam primam, quam in 
Baptifmate recepifti, & per Jndul- 
gentiam plenariam afummis Ponti- 
ficibus tibi in articulo mortis con- 
, Ceffam, liberet te a prafentis, ac fu- 
ture vitæ penis, dignetur Purgato- 
rii cruciatus remittere, portas in- 
ferni claudere, Paradifi januam ape- 
Tire, teque ad SPP per- 

uce- 
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dücere, per facratifiima fue Vite 
Paffionis, & Glorificationis,Myfteria. 
Qui cum Patre, & Spiritu S. vivit, 
& regnat in fecula, foculorum, A- 
men. ule í 
FORMULA. ` 

Abfolutionis Generalis, quz, dari fo: 
let Chordigeris S. Francifci Sera- 
phici, in. extremis. conftitutis. Í 

1 ` Dio: Confitgor Fa- uż: supra. 
pomis nofter , JESUS. Chriftus, 
per Merita fue Sacratiffimz Pal- 
fionis, te abfolvat, & gratiam fuam 
tibi infundat: & ego authoritate I- 
phus, & Beatorum. Apoftolorum Pe- 
tri & Pauli, & Summorum. Pontifie 
cum, mihi in haç parte commifla, 
& tibi, conceffa, te abíolvo ab. omńi 


^. vinculo, Excommunicationis, majoris 


vel minoris, ü quod incurrifti, & re- 
füituo te unioni, & participationi fi- 
delium, nec „pon, San&is, Sacramen- 
tis Ecclefie. ^ 

Jtem eadem. authoritate ego te 
abfolvo. ab omnibus. peccatis tuis, 
tibique relaxo omnes. penas. Purgar 

tori, 
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forii, quas pro peccatis tuis merui- 
fti, concedens tibi remiflionem, & In- 
dulgentiam plenariam omnium pec- 
catorum, & reftituo te illi ftatui in- 
mocenti, in quo eras, quando, ba- 
ptizatus ( vel baptizata ) fuifti. n 
Nomine Patris, & Fili, & Spi- 
ritus T San&i, Amen. i 
Quod fi hac vice non deceffezis , 
refervo tibi hanc gratiam, ufque ad 
extremum mortis tue articulum, 


Pożegnanie Domowych, i 

, znaiomych, ' 
Wrze ia iż z Bofkiego. rofporzą: 
' dzenia iuż umierać, 4 do Wie. 
ezności przenofić fie. mufzę; Przeto“ 
, was NN. żegnam, za affekt w Zy- 
ciu manie. świadczony dziękuię, i 
przeprafzam, ieślim fie w czym nam 
 przykrzył. Polecam“ was BOGU, 
1 mnie. wafzey pamięci o dufzy. mo» 
iey, i Modlitwom oddaię. 
Zegnam i was naymilfze dzieci 
moie, oddaie was Oycu Niebiefkie- 
mu, abyście odtąd śmieley mowić 

POLES mogli: 
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mogli: Ovoze nafz, ktoryś ielt w 
Niebie, Nikogo Ten nie opufzeza , 
nawet ptaftwo, i źwierzęta żywi, bę- 
dzie i o was-miał ftaranie, lego tyl- 
ko kochaycie, 1 w boiaźni mu RHuż-, 
eie, iako, Stworcy fwemu, i Dawcy. 
wfzelkiego dobra. i 

Szanuycie Matke wafza, iiey 
winne poflufzeńftwo oddawaycie. Zaś; 
między fobą pokoy, i miłość zacho-. 
waycie. \ 

S. Monika blifką bedac śmier- 
ci, rzekła do S. Auguftyna, i Bra- 
ta iego: tu mnie pogrzebcie Matke 
wafzą, tylko. profze, abyście. u Oł- 
tarza na mnie pamiętali przed Pa-. 
nem Bogiem, gdziekolwiek będzie. 
cie. To ia do was mowię naynil- 
fze Dzieci ; Pogrzebcie ciało. Oyca 
wafzego, ale przed Panem Bogiem 
pamiętaycie o mnie, i Mfzami Swię- 
temi u Ołtarzą ratuycie duízy mo- 
iey 


Nuż teraz przyftapcie do mnie, 
na otrzymanie oftatniego blogoila- 
wieńftwa: Biogollawieüftwo Oycą *% 


4 
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i Syna% i Ducha *' Świętego, niech 
zftąpi na was, i trwa zawize, Am. 


' Żegnam na koniec wfzyftkich : 


tu obecnych, i nieprzycomnych, 
mianowicie NN. i profzę, aby dufzy 
moiey nie przepominali, ale czefto: 
„powtarzali one Modlitewke: * Wie=' 
czny odpoczynek, przez Krew Pana 


JEZUSA, day mu Panie, á świa” 


tłość wieczna niech mu świeci. 


~ Akt pragnienia BOGA. 

Ako ieleń zpragniony pragnie na 

ochłodę wody, tak dufza moia pra- 
gnie do Ciebie Boże moy. Rozrado- 
wałem fig gdym ulłyfzał, że poy- 
dziem do przybytku Pańfkiego. 

Opiękne Miafto Jeruzalem! oŚwię* 
te Miafto Syonu! w ktorym miefzkań- 


cy związani fg nierozerwanym Zwig-. 


fkiem zgody, i pokoju. -O Boze! iak 

śliczne ią przybytki Twoie, iako fą 

bogate iak fa kochane! Mdleie du- 

{ża moja od pragniesia, pragnąc, aby 

w Twoie Święte pofzła Pałace, aby: 

` Cię chwaliła z Aniołami. O iak 
fzcze- 
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|- fzcześliwi fa, ktorzy miefzkaig w> 
"Twoich Przybytkach!.Ci będą wy-: 
śpiewywali chwałę 'Twoig od wie- 
kow do wiekow. : 
Boże Zaftepow, wyfłuchay mo-: 

dlitwę moią, à weyrzyi na Twarz 
Chtyftufa Twego; bo leplzy: ieft 
dzień w mięfzkaniu Twoim, niżeli 
nayfzczęśliwfzy w przybytkach grze« 
fznikow. 

^ Przyidź Panie, JEZU , przyidź 
iako hayprędzey, abyś mię wyzwo- 
lil ztego wygnania Wyrwiy. dufzę 
moig z więzienia, aby Imie Twoje 
Swięte błogofławiła. > Czekaią na 
mnie fprawiedliwi; pofpiefz zawo-. 
łać iey do ich zgromadzenia, żebym 
Cię z niemi fpolnie chwalił , żebym. 
Cię błogofławił przez wfzyftkę: wie- 
czność. 


"Tę proźbę czynię , ktorym ieft 
ze wfzyftkiego 'ftworzenia naylizízy, 
i nayoltatnieyfzy ze wfzyftkich fług 
Twoich, ktorzy pomarli napełnieni 
radością, bo Synami fwoiey Swietey 
Matki, i dziećmi Kościoła Twego 


Swię- 
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Swiętego w fpołkowaniu Swietych, 
ktorzy Fobie fuża na. ziemi, i ktorzy 
kroluią. z Tobą w Niebie: gdzie ia 
fie też fpodziewam Ciebie oglądać , 
Ciebie miłować na wieki wiekow. 


. Rezolucya. chorego, BlifRiego. 
Hy śmierci. 
Boże moy niefkończonego miłofiera 
dzia! oświadczam fie, i wyzna” 
wain. przed: całym światem, żeś ieft 
, naywyżfzym Monarcha, i nie mafz na. 
świecie, ktoby fie oparł mócy Twoiey, 
albo fie fiufznie pofkarżył na Sądy: 
'Ywoie. Czyńże zemną co: chcefz , 
rożrządź ciało, dulzę, żywot, i wfzy-. 
'fiko moie do czafu mnie powierzo- | - 
ne; takom ie miał od Ciebie, tak | 
ie Fobie polecam. cy 
| ' O Boże moy! iak wielkie ieft 
milofierdzie Twoie, że mię chcefz 
wybawić od wielkich. bied moich, | 
ftańowiąc: mię. w takim ftanie, w | 
ktorym Cię więcey obrażać nie bę- 
de, kończąc utrapienie moie, wy- 
t cho- 
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chodząc z żywota tego, pełnego nie. 
befpieczeńftwa, i nedzy ,' abyś mię 
utwierdził w pofsefsyi naywyżfzey 
fzczęśliwości mbiey: zkąd fie zdo- 
będę, abym godne oddał dzięki, za 
takie dobrodzieyftwa Twoież . ' 
O Sprawiedliwości BOGA mo- 
"iego! ktora nie opufzczafz żadnego 
grzechu nieukaranego , z wfzelkg po- 
korą przyimuię dekret śmierci mo» 
-iey wychodzący z uft Twoich, iako 
- ftufzne karanie , na ktorem tyfiąc tys 
fięcy razy zafłużył, złym używa- 
iniem żywota mojego. ü 
Przyimuię rozdzielenie ciała i 
-dufzy moiey. Przyimuie ftrate zmy- 
-'flow moich.  Przyimuię fzkodę, i 
'zgniłość ciała moiego.  Przyimuie 
-ftratę powfzechną, wfzyftkich dóbr 
"moich, Przyimuię ciemność grobo- 
wą; i truny moiey; A to ha dość uczy- 
-nienie za krzywdy, ktore Maiefta- 
towi "Uwemu przez grzechy moie 
uczynilem. : 
O Boże moy! karz przewinie- 
nia moie, A ia mowić będę: Spra- 
- wiedli- 


222 RIM RI 
wiedliwie to cierpię, bom zgrzefzył 
przeciw BOGU moiemu. . 


Proiejłacya chorego blijkiego 
6941 Smierci, 
-T2O0ze moy, Stworzycielu moy, w 


(77. 'Froycy Swietey iedyny, Oyceze, ` 


"Synu, i Duchu Swięty, wierzę mo- 
*cno cokolwiek przez Kościół Twoy 
* Katolicki do wierzenia podałeś. Mam 
onadzieię w miłofierdziu Twoim nie- 
*fkońcżonym „ ugruńtowaną”na zafłue 
-gach Meki, -i śmierci Zbawiciela 


mego JEZUSA Chryftufa, że mi: - 


:odpuscifz- wfzyfikie winy moie, i 
przez Krew lego" kupione dziedzi- 


^ ftwo Króleftwa  Niebiefkiego , lubo . 


-niegodnemu milościwie dać raczyfzy 


"bos T y ieft dobroć niefkończona: kt:- 
-ra ia ze wfzyftkich fil moich ferde- 
"cznie miluie, przekładam, i waze 
nadewfzyftko; à przeto dla tey fa- 
^ mey dobroci, i miłości 'T woiey, ża- 
łuię ferdecznie, żem Cię kiedy BO- 
GA mego obraził. ^. Proteftuie fie 
przed całym Dworem ly Nie- 
AUT N le- 
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biefkim , że ta ieft oftatnia wola mo- 
da, iż 'w tych Aktach Wiarp, Na- 
dziej, Zalu, 4 ofobliwie w miłości 
Twoiey, chcę zamknąć życie moie: 
Chcę aby oftatnię, tchnienie moie , 
pochodziło z miłości Twoiey. | O- 
świżdczam fie; iż 'wfzelka inta chęć, 
ktorą albo. nieprzyjaciel, dufzny w 
oftatnią godzinę może mi zarzucić, 
albo cokolwiek przeciwnego miłosci 
'Twoiey, ze złey fkłonności: 'moiey 
"przychodzić będzie, chcę to: wfzy- 
-ftko mieć' za rzecz ; przeciwną woli 
moiey, ina to nigdy nie zezwalać; 
iakoż i teraz przy dobrych, i zupeł- 
"nych zmyfłach zofłaiąc, brzydze fie 
tym, i nie zezwalam: 'Profzę Cię 
Boże moy, Sedzio fprawiedliwy, aże- 
byś mi to za grzech. nie poczytał; 
cokolwiek na on czas, albo. z niero- 
"zumney krewkości, albo z zdradli- 
wego  poduízczenia  fzatańfkiego , 
przeciwko teraźnieyfzey woli mo- 
ley, itey proteftacyi dziać fie be- 
dzie; z tą wolą żyię, zta dacha 


mego oddać pragnę. 


Akty 
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' AKTY Przed SKONANIEM, 


Wychodzi iuż dufza moia z ciała 
|. tego, pobłogofławże Panie wyi- 
ściu memu. isioii 
o. Zbaw mię fługę twego Panie 
„Boże móy ufalącego mocno w To- 
bie. « i "i , 
Pośliy mi Panie pomoc Twoją 
z Świątyni Twoiey.. 
+) w Bądź „mi Panie wieżą obrony 
od twarzy nieprzyiaciela dufzy mo» 
„dey, OOS EA id 
j : Zmiłuy fie nademna Boże, we- 
dług wielkiego milofierdziá T wego, 
LW Tobie Panie ufatem, niech 
niebędę pochańbiony, i zawftydzo- 
ny na wieki. 
Panie na ratunek moy przys, 
bądź, Panie pofpiesz, na pomoc mo» 


Nayfłodfzy Panie JEZU Chry- 

fte, przez moc Nayświętfzey Męki 
Twoiey, przyimiy mię wliczbe wys 
branych füg twoich. 
i Chry- 
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Chryfte, Synu BYGA żywego 
*zmiłuy fie nademną, ktory fiedzisz 
— ma prawicy Oyca zmiłuy fie nade- 
mną: Powftań Chryfte, pomoż mi, 
i wyzwoi mię dla Jmieniś Twoie- 

0. 

j Odwroć Panie Twarz Twoią od 
grzechow moich, a wízyflkie nie- 
prawości moie racz zgładzić, 

, , Powiedziśłeś Panie: Niechce 
Smierci grzesznika , ale bardzicy ab 

fie nawrocjł a żył. Oto Panie po- 
wracam fie do Ciebie, niechże ży. 
ię ma flużbę Twoią na wieki. 

. Nie odrzucay mię od Twarzy 
Twoiey, i łafki Twoiey nieodbié- 
ray odemnie. . SECA 

`. Wyrwiy mię od nieprzyjacioł 
moich Panieé,i od powflaiacych po- 
kus. na mnie wyzwol mie. ^ ^ 

Błogofław dufzo moia Pana, i 
niechciy zapominać wfzyftkich do- 
brotliwości Jego, ktory odpufzczą 
wfzyftkie nieprawości twoje, ktory 
uzdrawia i leczy wfzyftkie fiabośći 
twoie, ktory odkupuie od zguby 

Auc £y- 
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życie twole, ktory koronuie cie 
: w miłofierdziu, i łafkawości . — 
Panie Poblogaffaw mi, od wfzel- — 
"kiego złego broń mię, i do żywota 
wiecznego przyprowadź. |. 
| ‘Od złey śmierci, od mak pie= 
kielnych, 'od mocy fzatańfkiey , 
przez Krzyż, mękę, i śmierć T wo- 
ig wybaw mie JEZU. i 
Niech wychodzi Dufza' moia 
w Jmie BOGA Qyca Wfzechmogą- 
cego, ktory mię Stworzył: w Jie 
- JEZUSA Chryftusa Syna Bożego, 
"ktory dla mnie umarł: w Jmie Du- 
cha Świętego, ktory na mię "wyla- 
. ny ieft: w Jmie Bogarodzicy Pan- 
ny, ktora mi fig zawíze Matką fras 
wiła, E 
| «Niech dzi$odpoczynek moy be- 
dzie w pokoiu; Boże miłofierny , 
.. Bozg łafkawości, Boże moy, ktory 
wedle wielkiego miłofierdzia T wo- 
dego grzechy pokutuiacych gładzisz, 
weyrzyi łafkawie na mnie fugę 
twego, a Odpufzczeniá grzechow 
żądaiącego , miłofiernie dc wą 
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.. Odnow Panie wemnie, cokols 
wiek dobrego, zdrada fzatańfka ze- 
- _ pfowała. MT 
Zmiluy fie Panie nad ftrupiá- 
lym cielfkiem moim, zmituy fie 
nad tobiącemi pierfiami;a nie ma~- 
dącego nadziei, chyba w Twoim Mi- . 
lofierdzin, przypuść do” Chwały 
woley. . i A 
„> Poznay Panie ftworzenie two- 
ie. ktoreś ulepit,á zmiłuy fie nad 
nim. : $ 
Grzechow Panie młodości mo- 
ley, i niewiádomości moich nie pa 
mietay. Vds 
.. ARozgrzesz mie Chryfte JEZU 
od wfzyftkich grzechow moich, i 
na prawicy Twoiey poftaw mię, 
abym Ciebie Odkupiciela twarz w 
"twarz widziát, Sak 
Niech mię wyzwoli Chryftus 
od tych boleści, ktory za mnie 
Ukrzyżowany ieft: niech mie wy- 
zwoli Chryftus od śmierci wib- 
czney, ktory za mnie umrzeć ra. 


czyż hl 
SAY a MG Nie 
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Niech mię Chryftus przyimie, 
ktory mię do Wiáry Swietey powo- 
lat: i na łono Abrahamowe niech 
mię Aniołowie Swięci i Anioł moy. - 
Swięty Stroż zaprowadzi. 

JEZU Konaiący, przy fkona- 
niu moim zmiłuy fie nademną, 

Bogarodzico Panno Niepokala- 
nie poczeta , ktoraś umierającego na 
Krzyżu Syna Twego nie odftępoe 
wała, nie odfepuy mię w godzinę 
śmierci moiey. . ; 

Swięty Aniele Strożu moy, iu£ 
blifko nadchodzi koniec Opieki two- 
iey, nie odftępuyże mię, dopiafiny 


mię JEZUSOWI. 
Swie JOZEFIE, mniemany 
y 


JEZUSA Ôycze, miey w opiece du- 
fzę mois, bądź mi Oycem w fkona- 


` nių moim. 


Swięty dobry Zotrze, ty w 
fzczegalności przyczyń fip zamną, 
aby mię JEZUS wgodzinę fkonaniá 
mego do fiebie przyłączył. 

Święty Pietrze kluczniku Nie- 
ba, otwierz mi do fzczęśliwey wiee 
czności wrota. Świę- 
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Swięty Pawle wołaiący: Prae 
gne bydź rozwiązany, a bydź zChry- 
fłusem; uproś mi, abym w łalce 
eftateczney ducha mego zciáta wys: 
puścił, i z Chryftusem ciefzył fie 
na wieki. PROCE 

Święta Barbaro konaiących Pa- 
tronko, która wzywaiącym Ciebie 
ratunek daiesz, w(pomoż mie wzye 
 waiącego ciebie, a wybieraiącemu 
1e w drogę wieczności, uproś śmierć 
fzczęśliwą, ——— 

Święty Francifzku Xawery 
Jndow Apoftole, ktoryś od wfzyft- 
kich opufzczony, na puftey wyfpie 
Bocu Ducha oddał, nie opufzczay 
mię w fkonaniu moim. 

W fzyfcy Święci, i Swięte Bo- 
Że, ktorzyście tego dnia umierali 
i tey godziny w ktory dzień, i goe 
dzinę ia też mam umrzeć według 
Nayświętfzey Bofkiey woli, przys 
czyńcie fie zamną, aby oftatni tuo» 
ment życia moiego był fzczesliwy. 


PODA- 


pue | REWOES | 
„PODANIE ZAPALONEY GROMNICE. 


QT» Oblubieniec przychodzi, "rem 


ba wyniść przeciwko niemu, lecź 
wprzod weźmiy tę Gromnicę , abyś 
pokazał , iż czekasz na przyiście 
„Pana twego, i że w iafności Wia- 
ry chcesz żyć, i umierać; wracay 
to światło BOGU twemu, ktore$ 
wziął przy Chrzcie na znak wiernego 
poddańfiwa Panu twemu, wierzac: 
Że jako to $wiátlo oświeca oczy 
cielefne, tak Zbawiciel nasz JE. 
ZUS oświeca wfzyfikich ludzi, bo 
on ieft prawdziwa, i wieczna świa- 
tłość. 


t 


Prawie otn tefepuige Akty 


Miri 'w Proycy Swietey jedyny, 

wyżnawam przed: Tobą, zem w 
Wierze Swietey żył, i w niey umie- 
rać chcę, 

Swięty Boże, Swięty mocny, 
Święty nieśmiertelny , zmiłuy fię 
nadęmną konaigcym.- 
' Dzię- 
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o Dziękuięć Panie za -wfzyfikie 
łafki Twoie przyrodzone, i nad- 
przyrodzone, ktoreś mi boynie 
przez wfzyftek czas żywota miego 
dawał, i za niec przez wfzyftkę 
wieczność dziękować pragnę: a mia 
nowicie dziękuięć za to, iż z tego 
świata Sakramentami Swiętemi opá- 
trzony, wychodzę z tego świata 
w drogę wieczności, 

Dziękuię i Tobie. Boga-Rodzi- 
co Panno, za wfzyftkie Macierzyń- 
fkie dobrodzieyftwa Twoie: dopiá- 
ftuy tey grzefzney dufzy moley, 
dopilnuy w fkonaniu, aż ią od- 
dasz Synowi Twemu naymilíze- 
mu. 

Dziękuię i Tobie za miłości= 
wa ftraż, Swięty Aniele. Strożu, 
nie wypufzczay mię z obrony, i 


opieki Twoiey, aż do famey Śmier. 


ci moiey. 

Dziekuie i wam Święci Pa- 
tronowie za wfzyftkie Dobrodziey- 
ftwa wafze; a oto iedynie profzę 


aby- 


DU JU M BRRR AMEN 
abyście mie nie odflepowali w fko: 
fait morm: © SAD CUM 
Dstuię Panie JEZU Ukrzyżós 
wany dla rhiłości Twoiey wfzyft-- - 
fiie ürazy moie; tym ktorzy mig 
óbrazili: , Pfofze o odpufzczenié 
Wízyfkich; ktorychet ia obraził: 
Ponawiatü Panie Bożb, i ofiá. 
rüig Majeftatówi Twemii Wfzyfiko 
to, comkolwiek dla miłości Twoiey 
ticzynił, i ucierpiał w Życiu mo- 
im; à miánowicie (/£ ft Religio: 
fis) ofiitüie élüby moie; odrawiám ; 
i potwierdzain; ktoremim fid Tobie 


Boże moy na fluzbę wieczüg ia 
Slübil: d 


. Panie JEZU Chryfié; przez 
Rańy Twoie Przenayswietíze , niech 
mi otwarte będą wrota do ferca; i 
Mości ycie 5 00050 049 
„O Święte Rany! bądźcie imi - 
ogniem miłości: czci naygodnieys 
fza Glowo Pana mego jEZUSA 
Chryftuśa; żapal wfércü moim tak 
Wiele ogniow milości; iak wieląś 
tierniami dla mnie üiegodiiego by- 
tà fkłota, . Oczy 


i 
Eee ii RE 


... Nogi Nayświęt: JEZUSA, was 
fzeini gwoźdzmi ńiech będę przyko- 
wany do miłości Pana mego, 

„_. Pełna miłości Rano w fetćid 
JEZUSA mego, bądź mi fortą , 


- przez ktorübym wniść mogł w pet: 
ność miłości jego: f 
, , ,OJEZU! nie main takiey mi- 
łości ku Tobie, iakiey pragnę, i 
iakiey godzien iefteś, Ofiaruię To- 
bie miłość Oyca Twego, miłość 
Matki Twoiey, miłość Aniołow 
Świętych i wfzyftkich Świętych 
Patronow moich, na dopetüienia. 
niedoftatku miłośći moiéy.  . 
O Do: 


t 
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O Dobry JEZU! bądz mi JE- 
ZUSEM, bądź Zbawicielem, O.Ma- 
RYA Matko BOGA ! bądź mi Matką. 
Tobie Panie polecam dufzę. mo: 
ią, abym umarłfzy światu, Tobie 
żył a ktore. przez ułomność ludz- 
kiego Życia grzechy popełniłem, 
T: zgładź przepufzczeniem naymi- 
loficrnieyfzey litości Twoiey. 


AKTY W KONANIUSAMYM. . 


Mie Cię Boże moy ze wfzyftkie- í 
«go ferca, ze wfzyftkiey dufzy 
moiey, ze wfzyftkich fil moich, a 
mituie Cię nadewfzyftko, dla Cie-. 
bie famego. ` * 
' Zatuie zcalego ferca, żem Cie 
niefkohczone dobro moie Boże moy, 
kiedyżkolwiek by naymnieyfzym, 
grzechem obraził, a żałuję dla fa-. 
mey, dla fzczerey, dla iedyney mi-. 

łości Twoiey. Hj 
/.. Przeprafzam Cię Panie moy, 
Zem Ci na tym $wiecie dobrze nie 
fluzyt, żem Cię iakom był powi- 
dT anu nien: 


000, MERE ma | wę 
nien: nie miłował. , Day mi ogla- 
dać Twarz Twoią Bofką, iuż Ci 
lepiey użyć, lepiey Cię. miłować 


„ Boże bądź miłościw mnie grze- _ 
fznemu. Teraz wypuść fluge twe- 
go Panie, według flow Twoich 
'"wpokoiu. .- LE LUCI 
JEZU dla mnie konaiący, przy 
fkonaniu moim zmiłuy fie nademną. 
Krwią Twoia  Nayświętfżą  obmyi 
mię. Przez Mękę Twoia Nayświęt: 
zbaw mię. Przyimiy mię w Rany 
twoie Nayświęt: Pobłogofiaw mi zra- 
nionemi Rekami. Poday mi Rękę 
Twoią na Krzyżu wifzący Zbawi- 
cielu moy ;i prowadź grzefzną du- 
fzę moix, aby w fzczęśliwey: ftane- 
ła wieczności. AE 

.MARYA. Matko miłofierdzia, ' 
w tym offatüim momencie pokasz, 
mi fie Matka, j 
“Raytuycie „mię Swięci Bozi, 
zabierzcie Aniołowie Pańfcy, bio- 
rąc dufzę moią, ofiaruiąc ia przed 


obliczem Naywyżfzego. 
j "€ Pa- 
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Panie w Ręce Twoie oddaię 
"ducha mego. Odpoczynek wieczny 
— przez Krew Pana JEZUSA, niech 
ma dufea mola. | jn V 

JEZUS! JEZUS! JEZUS! Kto- 
fego kocham  ferdecznie. JEZUS! 
badź mi JEZUSEM! RAN 

JEZUS, MARYA, JOZEF, 
wam oddaię dufze mois. 

AKTY OSTATNIE 
7 ^tuie Boże moy ża wfzyftkie 
M grzechy moie. Boże moy , "l'wor- 
- €0 moy, ptzyimiy dufze moią. Wie- 
tzę w Ciebie Boże moy w Trovcv 
Świętey jedyny. Miłuię Cię Boże 
moy nadewízyfiko, uczyń zemną 
milofierdzie. Odpuść mi wfzyftkie 
grzechy moie. Wfzechmocności Oy- ` 
ca, zmocńiy mig. Mądrości wie» 
czna Syna oświeć mię. Dobroci 
niefkońcżzona Ducha Świętego zapal 
miłością Twoią ferce moie. 

O Matko IEZUSOWA Nay. 
świętfża MARYA! bąź przy mnie, 

m Swie- 
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Swięty Michale, Święty Aniele 
Strozn, Święci Patronowie moi. 
NN. dopomożcie, ratuycie 4 upro- 
ście mi f(zczęśliwe fkonanie. 

„O JEZU! dla miłości "Twoiey. 
umieram, JEZU / przez Krew Fwoe 
ja, przez gorzką mękę, i śmierć 
"Ywoi3 zbaw dufze moią. 

O JEZU! moment fkonaniá mes 
go. łączę z momentem  fkonaniá 


wego. 
JEZUS, MARYA , JOZEF, 
"wam w opiekę polecam duíze moi; 
JEZUS! JEZUS! JEZUS! &c, 


POLECENIE BOGU DUSZY KONAIACEGO, 


Kyrie eleyfon, Chryfte eleyfon, 
Kyrie eleyfon. ` 
Święta MARYA. Modl fię zanim 

(za nią.) j 
W fzyfcy Święci Aniołowie i Archa- 
_ niołowie. Modicie za nim (za nig ) 
Święty Ably. — 
W fzyftkie Rzefze fprawiedliwych. 
Święty Abrahamie. - ] 
` Świę- 


C NING E EINE 


Swiety Janie Chrz icie u. 
Wfzylcy Swieci Patryarchowie i 


Prorocy.  Modlcie fic za nim. 


(22 nią. ) 
Swięty Pietrze. z 
Święty Pawle. "Ba 
3 Święty. a * 2 


Swięty JANIE re 
Wfzyfcy Swięci ApoRołówie i R, 
|. .* Ewangelifowie. | EM 
| Wfzyfcy. SS Uczniowie Pańfcy. 8 
Wfzyfcy' Swieci Wein ia 
Święty Szczepánie. 

Swięty Wawrzyńcze. 


em e 


 Wízyfcy Swięci Mgczennicy, m | 


Święty Sylweftrze. 

Swięty Grzegorzu. 

„Święty Auguftynie. Modl ię, za nim 

(za nią.) i: 

Wfízyfcy Swieci Bifkupi, i Wyżni: 
. wcy. „Mod! fie za nim (za nią,) 
Święty Benedykcie.. 

Swięty Francifzku. 

Wfzylcy Swieci Zakonnicy i Pufiel. 
"nicy Modl cie fie za nim.(za nią.) 
Swięta MARYA Magdalenos - 

Swie- 
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Swięta: Łucyo. 


Wfzyftkie Święte Panny i Y Wado- 
wy. Moldlcie fię za nim 

Wfzyfcy Święci i Swięte Boże, 

Bądź miłościw. Przepuść mu Panie, 

Bądź milosciw. Wybaw go Panie. 

Od gniewu Twego,  Wybaw” go 
Panie, o. i 

Od niebefpieczeńftwa śmierci. - 

Od złey śmierći. k 

Od mak piekielnych. 

' Od 'wízego złego. 

Od mocy diabelfkiey. 

Przez . Narodzenie Twoje: 

Przez Krzyż i Mękę T woig. 

Przez śmierć, i Pogrzeb Twoy. ^ 

Przez Chwalebne Zmatrwychwitać 
nie Twoie.  - 

Przez przedziwne Wniebowftąpie- 
nie fTwoie. 

Przez łafkę Ducha Swiętego Po- 
ciefzyciela, 

Wdzień Sądu "Twego. 

My grzefzni. Ciebie profiemy Wy- 
fluchay aas Panie. 

Abyś: 


E o8 "C. " 
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Abyś mu przebaczył, Ciebie profie- 
my Wyfluchay nas Panie. &c, 
Kyrye eleyfon. Chryfte eleyfon. 
Kyrie eleyíon. : 


Cum diutius agonizat dicantur 
sequentes Orationes, 


i W "idź Dufzo Chrześciańfka z tea 

~" go świata w [mie BOGA Ovca 
Wfzechmogącego , ktory cię ftwo- 
rzył: w [mie JEZUSA Chryftusa 
Syna BOGA żywego, ktory za cie» 
bie cierpiśł: w Jmie Ducha Swie- . 
. tego, ktory fie na cię wylał: w Jmie 
Aniolow, i Archaniołow; w Jmie 
Pańftw, i Tronow: w ]mie Kięftw 
i Mocarftw; w jmie Cherubinow 1 - 
Serafinow; w Jmie Patrysrchow i 
Prorokow; w Jmie Świętych Apo- 
ftołow i Ewangelitow; w Jmie 
Świętych Męczennikow i Wyzna- 
wcow; w Jmie Swietych Zakonni- 
kow i Puftelnikow; w jmie Swię- 
tych Panien, i wfzyftkich Swie- 
tych. Dziś niech będzie w pokoiu 

miey- 
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mieyfce twoie, i mięfzkśnie twoie 
w Świętym Syonie. Pizez tegoż. 
Pana naízego JEZUSA Chryftusa. 
Amen. ' ! 

Boże miłofierny, Boże lito. 
ściwy! ktory wedle. mnogości miło. 
fierdziá Twego, grzechy pokutuig- 
cych miłościwie odpufzczasz, łafka- 
wie weyrzyi na tego fúze twego 
(ffużebnicę twoią) i odpu'zczeni4 
wfzyftkich grzechow fwoich że=' 
brzącego całym fercem, wyfluchay, 

naw wnim Naył-fkaw(ży Ovczk, 
, cokolwiek ieft ludzką ułomnośc ą 
zepfowánezo, albo diábelfka chytro- 
‚Scia, i zdradą narufzonego zoftaie, 
a do iedności ciała: Kościoła Swie- 
tego czlonek ten Odkupienia przy- 
łącz, Zmiłuy fie Panie nad ięcze- 
niem, Zmiłuy fie nad łzami iego, 
a nadziei w niczym niemoigcego, 
tylko w miłofierdziu Twoim, do 
łafki twoiey, i poiednaniá: racz 
przypuścić. Przez Chryftusa Pana 
nafzego, Amen. 


Po- 
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Polecam cię BoGu W fzechmo-. 
gcemu naymilfzy bracie N. ( Sio-. 
fro) 1 temu. cię, ktorego$ ieft 
ftworzenie, oddaie, abyś gdy dług - 
śmiertelności wypłacisz, do Twor- 
cy twego; ktory cię z gliny ulepił,. 
powrocił, ( powrociła ) Przetoż wy- 
chodzącey dufzy twoiey z ciała ia- 
(ny Aniołów poczet niechay zas 
chodzi: Niech cię Swięci A poftoto- 
wie, Męczennicy, Wyznawcy. Swię- 
te Panienki między {we hufce 
przyimą. Niech fię łafkawym to: 
"bie Chryftus JEZUS pokaże, a 
między Święte fwoie miłościwie 
policzy. Niech będzie daleko od 
ciebie, cokołwiek ftralzy. W cie- 
mnościach , lęka w płomieniach , 
dręczy w mękach: niech ucieka od 
ciebie w(zyftko fzatańftwo, a W 
wyiściu twoim przy towarzyftwie 
Aniołow niechay zadrzyi, i w prze- 
paść wieczney nocy niech przepa- 
da. Powitań Panie Boże, a rofpro- 


fz3 fie nieprzyisciele iego; i ucie-- 
ką od twarzy iego. ktorzy go nie 
o iA na- 


r 
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nawidzą. Jako uflaie dym, tak 
niech uftaną. Jako fie wofk topi 
od ogniś, tak niech zginą grzefzni- 
cy, a fprawiedliwi niech fie wefe- 
lą, i raduią przed Bogiem. Niech 
fię zawftydzą piekielni fzatanowie, 
nieśmieiąc  przefzkadząć drodze 
twoiey! Niechay cię uwolni od 
dręczeniś Chryftus, ktory za cię 
ną Krzyżu rofpięty ieft. Niech cię 
uwolni od wieczney śmierci Chry- 
fius, ktory za ciebie umrzeć ra. 
czy}. Niech cię poftawi Chry ftus 
wrofkofznym Raiu fwoim, a iako 
Owieczke dobry Pafterz, uzna mię- 
dzy wybranemi fwoiemi. Niech ci 
on wízyflkie grzechy od, uści, i na 
prawicy fwoiey pofławi. Odkupi- 
ciela (wego twarzą w Twarz oglą: 
day, i priytomny zawfze oczywi. 
Scie. nieftworzong uznaway prawdę; 
poftawiony między r.efzą Błogofła- 
wionych, flodkoscia fię widzeni4 
Twarzy Bofkiey napęłniśy na wie: 
ki wiekow. Amen, 


: Qa Egrof- 


i 
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Egrefiá * animá dicitur, Subvenite 
w San&i €. Hic- polonice ponitur. 
phRoybyvercte Swieci Bozi: zabie- 

- gaycie Aniołowie Pańfcy przyi- 
imuiący dufze jego (iey .) ofiaruiąc 
da przed  Oblicznością „Naywyżfze= 


«go. Niech Cię przyjmie Chryftus, 
który cię 
‘mowe An 


wezwał, ina łono Abraha- - 
iółowie niech zaprowadzą 


"ciebie ; przyjmujący dufze 'iego 


'efiaruiac ią przed oblicznością Nays o, 
wyżfżego. ieczne odpocznienie 
racz mu dać, Panie, 8 świśtłóść 


U wiekuifta niech mu -świeci, Ofiá- 
| ^ruigc dufzę iego „przed Oblicznoscig 


Naywyżfzego: 
Kyrie :elegfim, Chrgfe selon. Kyrie 
eleyfon. | R 


20 Oytze masz We. - 
wes Fniewodź has ma „pókuszenie s 
"JR. Ale nas zbaw odezłego, Amen. 
"w. Wieczne odpocznienie racz m 
Cey) dać Panie. 
R. A swiótłość wiekutfa niech mu 


Świeci. 
: | y. 0d 
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« y Od, bramy piekielney. 
R. Wyrwiy Panie dufzę tego. 
y. Panie IPyfłuchay. modlitwy ngs 


Br: 


. A JM ofanie. nasze niecki do cice 
„bie przytdzie, , 


| Modlimy figs 

'T Obie Panie polecamy dufzę fiu-. 
"gi Cflezebnice) twego, aby 
umarłfzy światu, tobie żył, a co- 
kolwiek grzefząc przez. ułomność 
ludzką. popełnił, "Uy, odpulzczeniem. 
miłofierney, łafkawości T woiey racz. 
zgładzić, Przez. Pana. nafzego, 
PAG ME IN: 4 
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WYPRAWA 


DUCHOWNA 
NA SMIERC SKAZANYCH 
W DROGĘ SZCZESLIWEY "WIECZNOŚCI. 


Gdy na Sąd idzie winny. 


"O Nayukochańfzy Zbawicielu moy 
^-^ JEZU Chryfie! oto ia nędzny 
grzefznik , przypominam ci owę 
drogę twoią, kiedyś z domu Kai- 
fafza do fgdu przed Piłata był pro* 
wadzóny, Wfpomniy o nayłatka- 
wfzy Zbawicielu! wieleś tam na- 
émiewifk, i zawftydzenia wycier- 
piał? wfpomniy, iak fię Nayśw: 
Serce twoie lękało,kiedyś wiedział, 
iż miałeś bydź na śmierć krzyżo- 


wą ofądzony. Ofiaruięć tę drogę j 
moią, i przyimuie ig mule dla mi« 


'łości twoiey : znam fię do tego Pa- 

nie, żem na więkfzą -nierownie 

karę zaflużył, gdy żem tak wiele 

złego popełnił. i Ciebiem MO 
. zko 
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fzko obraził. O Oycze Niebiefki ! 
cdpuść mi moie grzechy, i daru 
zaffużona karę. —— CAT "d 

O. Chryfte. JEZU !- odpuść. mi 
Moie grzechy, i daruy zalłużoną ka- 
rę. O duchu S.! odpuść mi moie 
grzechy, i daruy, zafłużoną, karę. 
O Troyco Nayśw:! odpuść mi mo- 
je grzechy, i daruy, zafłużoną karę. 
O. S. MARYA, Matko Boża! 
uproś mi, odpufzczenie grzechow= 
i uwolnienie. od. wiecznęy, kary . 
:Q SS. Patronowie. moi ! przyczyń- 
cie fię.za mną, abym otrzymał od- 
pufzczenie. grzechow. i 

O. Panie. JEZU Chryfte! pro- 
fzę cię. przez one. drogę, ktorąś, na 
Sąd był prowadzony, zmiłuy, fie na, 
demna, zmiłuy,fię nad. dufzą moią, 
gdy na fad, twoy, będzie prowadzę- 
na, 


: O Panie JEZU. Chryfte ! ofia- 
ruięć zawftydzenie moie, na cześć, 
i chwałę publicznego twego zawfty- 
dzenia, i urągania. . lot sf 
Poddaię fig Panie pod zafłużo- 
ną 
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ną karę, i chcę cierpieć za grze- 
chy mote; fpraw to tylko Boże moy, 
aby męka moia byłą mi na zbawie- 
nie. : 
x ED redu&tioném ad Carcerem, ine 
JTerrogetur. reus Jequenti modo, ^ 
N „Czyli iefteś kontent, że umiee 

^* rać mufifz ? SEY 

|, Czy chcefz z cierpliwością 
przyfzłą mękę wytrzymać? rx 

` | Czy. odpufzczafz tym, ktorzy 
cię na śmierć ofadzili ? ^^ - d 

| Cay odpufzczafz i tym wfzy- 
kim, ktorzy. na cię inftygowali, 


1 przyczyną Śmierci byh2 

` Cay pragniefz. tę śmierć na- 
część, i chwałę śmierci Chryftufo- 
wey podiać?ż ` 

,  Załuiefz za wfzyftkie grze. 
chy, ktoremiś Boga Tworcę twego 
przez całe życie. obraził ? s 
^. Kochafz Boga z całego ferca, 
i ze wizyflkich (it twoich ? 

-> Chcefz w wierze prawdziwey 
Katolikiey umierać? ` 

„a Spo- 
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Spodziewa(z.fie z miłofierdzią 
Bofkiego .odpufzczenia wfzyftkich 

grzechow ? 

| Łączyfz śmierć twoią z $mier- 

cig Je:ufow32 
Pragniefz ferdecznie po. fkońs' 
czonym życiu doczefnym, Boga w 
Troycy S. oglądać, i na wieki go, 

kochać ż | ^ 


AKT .REZYGNACYI. 


poddsie fie. wyrokom, twoim nay» 
t $wietlzym: o Boże, moy! chcę. 
ymrzeć. kiedy fig tak woli twoiey 
podoba. j 

“ - Złączam, śmierć moją z twoi% 


śmiercią. Chryfte JEZU Zbawicie» 
lu, moy ! Tobie. ią, ofiaruję na wy- 
płacenie grzechow moich. Day- 
ze, mi śmierć. dobrą. JEZU dla mnie 
umieraiący, oto cię iedynie. profze 
przez gorzką mękę, 1 fromotną 
śmierć. twoią. 

Słodzę fobie boleściami twe» 
mi Chryfte JEZU, (mutek ferca mho- 
iego; przyimuię. ten krzyż $mier- 

Ci 
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ci z rąk twoich Nay$wt przybiy 
mię do: Krzyża twego temi gwoź* 
dziami ktoremim zranił ciało two- 


ie; przebodź dufzę moią tą wło» . 


cznią, ktoram utkwił w boku two- 
im; ogrodź mię temifz cierniami, 
ktoremim głowę twoią poorał. 
Niech cierpię, niech, umieram 
z miłości, twoiey. boś ty dla miło» 
ści moiey umarł. A jeżeli iefzcze 
i to mało, zakryà mię w ranach 
twoich, zafłoń mię w boku twoim, 
i w fercu twoim  zamkniy mię. 
Bok twoy JEZU nayłafkawfzy ieft 
mi wieżą ucieczki, ferce twoie ieft 
mi fortecg niedobyta, łafka twoia 
ieft mi tarczą, i zafłoną od nieprzy- 
iacioł dufzy, O JEĘZU naydobro* 
tliwfzy! Krzyż twoy niech mi be- 
dzie obroną, krew twoia Nay$w: 
niech mi będzie ochłodą, ręce two- 


ie zranione, niech mię od upadku- 


utrzymuia, nogi twoie Nayświęt: 
niech mi proftuią drogę do zba- 
wienia ; niechcę infzego przewodni- ` 
ka nad ciebie JEZU moy. ©"; 

O go- 


[| 
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O godzino ftrafzna! godzino 
oftatnia ! godzino dekretowa! zbie- 
rzefz ; wfzyftkie lata, otworzylz 
kfięgi, pokażefz fprawy całego ży- 
cia mego, iakże fie ciebie nie lę- 
'kac? ktoż wie co fie zemną na ten 
czas dziać będzie? z iedney ftro- 
ny patrząc na grzechy moie prze- 
fzłe, cale nie ufam fobie; ale z 
drugiey ftrony patrząc na dobroć 
twoią Boże moy, i na miłofierdzie 
niefkoficzone, ktore zawfze prze- 
wyżf'a grzechy moie, mam nadzie- 
_ ię o zbawieniu moim. 
i` Na uftatek poddaię fie woli 
\ twoiey Panie, ktora wiem że mi 
krzywdy nie uczyni. Spufzczam 
fię cale na twoią Opatrzność Bofką, 
i fercem fkrufzonym wołam: JE- 
ZU za mnie umieraiący day mi 
śmierć fzczęśliwą. Śmierć moią 
łączę z śmiercią twoig. Gdy przyi- 
dziefz na fąd nie chciy mię pote. 
pić. Nie wchodź Panie w fad ze- 
mną, bo żaden Żyiący nie będżie 
ufprawiedliwiony przed Obliczem 
two- 


1 
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twoim. Nie odrzucay mię.od twa: . 
rzy twoiey, i ducha twego nie ode 
wracay odemnie. Mam nadzieię 
w, dobroci twoiey, i, miłofierdziu 
twoim. Mam nadzieię w ranach 
twoich, Nayśw : boś na to rością» 
gnał ręce na Krzyżu, abyś zagar= 
nat abyś przytulił, i przyciągnął 
nas do fiebie; przymiyże `i grze= 
fzną dufzę. moig, boś ma to przy» 
fzedł na Świat, abyś. grzefznych 
zbswil. 

Matko Nayśw:, ktoraś przy 
konaigcym Synu twoim ftała, nie 
odftepuy mię w godzinę śmierci 
moiey; weyrzyi na mię w oftatni 
moment. życia tym. okiem, ktory« 
me$ patrzała, na JEZUSA, konalge : 
Cego: & Ra 

PRZY- WIĄZANIU RĄK. 

O mycierpliwfzy JEZU ! ktoryś 

' fie dla mnie- po dekrecie okru- 
tnie wiązać, ina gorę Kalwaryifką 
prowadzić dopuścił, oto ia, na od- 
wdzięczenie wielkiey ku nam mi- 

M tości 


$4 w RR 258 
łości twoiey, ofiaruię tobie to Wia- 
zanie, i fame śmierć mioią : Pro- 
fzę cię tylko o tę łafkę, abyś mę 
raczył na chwałę twego wiązani a 
z powrozow moich grzechów To- 
związać, i z więzow cięfzkich nie- 
przyiaciela dufzy awolnić,  Dzie* 
kuię Panie za dekret śmierci, i za 
wfzyftkie łafki twoie przyrodzone, 
j nad przyrodzone, ktore$ mi przez 
Życie moie, dawał. i za nie przez 
wfzyfikę wieczność będę ci dzię> 
kował, irae 

 Dziekuie i tobie Boga-Rodzi> 
co Panno za wízyflkie Macierzyńć. 
fkie dobrodzieyftwa twoje; dopia= 
fuy düfzy moiey, aż ią oddafz Sy- 
nowi twoiemü 

Dziękuię tobie ża pilną fraż 
twoią $ Aniele Strożu moy ; nie 
wypufzczay mię z twoiey firaży 
aż do Śmierci, 

Dziękuię i wam SS. Pátrono- 
wie moi NN. za wfzyfikie łafki, i 
dobrodzieyftwa wafze ; a oto iedy* 
nie ptofze, nie odfiępuycie mię 
przy śmierci moiey. Da: ` 
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Daruię Panie dla miłości two- 
ley wfzyftkie urazy moie: a o od- 
pufzczenie tych wfzyftkich profze, . 
ktorychem obraził. Vs 

_.Pragnę Panie umrzeć, abym | 
cię więcey nie obrażał, ale cię z 
Swietemi całą wiecznością chwalił, 

.  Pragne Panie umrzeć, bo taka 
ieft wola twoia, ktorey fię ia chcę 
przypodobać. : 

'. Pragnę umrzeć, boś ty będąc 
Bogiem i człowiekiem, za mnie 
umarł. ra 

Pragnę umrzeć fzczęśliwą śmier- ` 
cią Swiętych twoich. abym cię 
Boga mego „na wieki oglądał, 5 

|. Pobtogoflaw Panie wyiściu du- ` 
fzy moiey z ciała. pofzliy Anio: 
łow z Świątyni twoiey. j 

Nie odrzucay mie od łafki twos 
jey Panie,'i twarzy twoiey nie od- 
wracay odemnie. 

Pobłogofiaw mie Chryfte JE- 
ZU na śmierć fzczesliwa, a do ży» 
wota wiecznego zaprowadź mię. 


: RZ 3" RE .— ab 
NAPOMNIENIE WINNEGO. 


Naymilfzy N. rzecz nieodmienna, 

iż drogę cierpienia, i Śmierci 
zaczynać mufifz teraz.  Wyftawże 
fobie w myśli, na wzor, i przykład, 
Jezufa Chryftufa, przed męką fwo- 
ją, i śmiercią, zupełnie poddaiące- 
go fig woli. Oyca Przedwiecztiego, 
i mowiącego: Nie moia, ale twos 
ja niech fig ftanie wola, a chciy 
go naśladować. Zday fię na wolą 
Bofka, cierpliwie znoś boleści, 1 
śmierć mile przyimiy ; tym bo- 
wiem fposobem wyplaci(2 fie Bo- 
fkiey fprawiedliwości, i SS. Anio: 
-- łowie dufzę twoią do Nieba zapro- 
wadzą. Pocałuyże S. krzyż, i mow 
ufty, y fercem. 


- PRZY WYPROWADZENIU NA PŁAĆ. 


nayfłodłfzy IEZU! weyrzyi z 
^ wyfokiego Nieba w tę godzinę, 
iobroć łafkawe óczy twoie na 
mnie nędznego grzefznika, ktoty 
oftatnią tę drogę odprawuię, i na 
chwale 1a twoię ofiaruie. Pa- 
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. . Pamietay o Nayukochańfzy JE- 
ZU! na one drogę twoią, kiedyś 
pa gorzką śmierć krzyżową byt 
prowadzony ; profię cię pokornie, 
bądź miłościw dufzy moiey, odpuść 
wfzyftkie grzechy moie. : 

"O JEZU krzyż niofący ! na 
cześć, i na chwałę twoiey krzyzo- 
wey drogi, ofiaruię wfzyftkie kroki 
moles ^ zał j 

Odpuść mi o ChryRe JEZU! 
j nie pamiętay więcey na tak wicl« 
ka hańbę, ktora ci Uczyniłem; 
|. Za wfzyftkie Agi moje, 
„ktorem kiedykolwiek od młodości 
moiey popełnił , żałuię z całego 
fercá : a Żałuję dla tgo iedynie, 
żem ciebie Boga mego naymilfzee 
go tak cięfzko obraził: 

O haymiilfzy JEZU ! moie cię: 
fzkie Poj przybity cię do krzy= 
ża, i były okazya gorzkiey śmier- 
ci twoiey; otoż i ia dla miłości 
twoiey idę na Śmierć, ktorą łączę 
ż śmiercią, i męką twoją. 

O fprawiedliwy Boże! chwalę 

two- 
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twolą. fprawiedliwość, i chcę teraz . 
2 całego ferca umrzeć, abym wy- 
pełnił wola twoią ; Przyimiy Panie 
śmierć moią na oddalenie gniewu 
twolego, i na dość uczynienie kary 
zaflużoney, by 

.Profze cie naymilfzy JEZU, 
miey nademną ferdeczne użalenie, 
pofil mię lafka twoja, i bądź miło. 
ściw grzefzney dufzy moley w gos 
dzinę śmierci. WORSE ENS 
. .O Nayśw: MARYA Matko 
Jezafowa! pokafz fie bydź Matką 
moią przy oftatnim zgonie, uproś 
mi łaftę fzczęśliwego z tego świa. 
ta zeyścia. 1 A 

Swięty Aniele Strożu moy, 
Tac2 bydz przy mnie, nie opufzczay. 
mie w oftatniey potrzebie. 

— Wfízy(cy. SS. Pańfcy, wzywam 
was wiernie, i poof? pokornie dla 
miłości Jezufa Chryfufa, raczcie 


mi przybyć na pomoc w oftatni 
moment Życia moiego. ^. . '. 


R WEST- 


q)rnsymiono mi że wnet umro«. 
O iak wdzieczna to dla mnie £ 
przyjemna nowina! Ide z tego wię- 
zienia, a wftępuię do domu wol- 
ności Synow Bofkich. Ide z tego 
 padołu płaczu. a przychódzę do mio- 
iey nayukochańfzey Qyczyzny. T- 
dę z tąd abym Boga oglądał, i do- 
fkonałego żażywał pokoiu. Idę na 
mieyfce mego fpoczynku; do kraiu 
żyiących, do mięfzkania wfzelkiey 
chwały, do Pańftwa pokoiu, na we- 
fele baranka. lde abym widział, 
czego Żadne oko nie widziało, abym 
fly(zat, czego żadne ucho nie fly- 
fzało. Już fię tam niczego obawiać 
nie będę. żadne mię tam nieízcze- 
ście nie potka, nic mię martwić 
nie będzie. Znaydę tam wfzyftko 
czego pragnę: Bog mi będzie wfzy» 
ftkim nad wfzyftko. Boga tam os 
glądać, iego kochać, iego wielbić 
będę na wieki. Ta iedyna AE 
zi 
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dzie zabawa, ktora mi fie przez ca. 
łą nie uprzykrzy wieczność. 

Kazano mi umrzeć. O fzcze- 
śliwa nowino! Smiato dufzo moia: 
opufzczay to nędzne życie, wychodź: 
z ochotą z tego mizernego ciała, 
czegoż dé lękafz ? JEZUS dla cie: 
bie umarł. On dość uczynił za two” 
ie grzechy. "On zapłacił wfzyftkie' 
długi. On fię ftał za ciebie rękoy= 
mią, zapłatą, i wypłacicielem. On: 
łożył życie fwoie aby cię zbawił. 
On ci Niebo obiecał On cię po» 
ftanowit dziedzicem. On dla'cie- 
bie niefkończenie wiele sogi 
uczynił, 

` Oznaymiono mi że wnet u: 
mrę. O coż to za fzczęśliwość że 
fie przybliża czas śmierci moiey ! 
Niech fię tak ftanie, zezwalam na 
to chętnie. Chcę przeftać żyć, a 
oddać Życie moie temu, ktory mi 
ie dał, Kładę ducha mego w ręce 
lego, oddaie inu dufzę, i ciało moie, 


R5 PRO- 
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PROZE TH 
Chryfe JEZU  Odkupicielu moy, 

ktoryś z miłości ku narodowi 

ludzkiemu dobrowolnie boleści , i 
Émieró krzyżową, podiął, abyś go 
odkupił; profzę cię pokornie nę- 
"dzny grzefznik: przez tę niewymo* 
wng twoią cierpliwość, storą w cae 
łym życiu twoim. a ofobliwie w 
ten 'czas okńzałeś, kiedy złośliwi 
żydzi potwarzy na cię rzucali, fzy-: 
derftwa czynili; oczy zawięzywali, 
+warz S. policzkowali, związanego 
okrutnie biczowali, kiedy ci koro. / 
ne cierniową na głowę tłoczyli, 


ręce gwoźdźmi do Krzyża przybili, - | 


bok włocznią otworzyli, oem, i' 
Zolcig napoilis kiedyś głowę Nay- 
éwietfza naktoniwfzy, mowil: Skoń- 
czyło fig , kiedyś w ręce Oyca 
Przedwiecznego ducha polecał ; ` 
zmiłuy fie nademną ofądzonym na 
śmierć, abym ią w cierpliwości pode- 
iął; niech mię Męka twoia Nayśw: 
wfpomoże abym do wieczney był 
doprowadzon izczęśliwości. ^ 

Pa- 
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Panie JEZU Chryfte, ktory 
iefteś moim umocnieniem, pocie- 
cha, i nadzieją, ktoremu ia ufam, 
w ktorego wierzę, ktorego kocham, 
peciggniy mię do fiebie, poday mi 
rękę twoiey łafki. Już czas zbli- 
Ża fię w ktorym to doczefne za- 
kończę życie, pofpiefz ku ratunko- 
wi memu, otworz mi wrota do ży- 
wota wiecznego. 

Oto Panie wołam do ciebie: 
Jezufie Synu Dawidow zmiłuy fię 
nademna, uczyń to abym przeyrzał, 
i ciebie światło wieczne oglądał. 
Oświeć oczy dufzy moiey, abym 
w grzechu nie zafnął, i nie był za- 
Wfydzon na wieki. Umocniy mię 
Zbawicielu .moy łafką twoia prze- 
ciw pokufom, i zdradom fzatań-' 
fkim, abym nie był pokonany wofta- 
tnim życia mego momencie, Wy- 
baw mię z tego niebefpieczeńftwą 
ñak Noego z potopu, Lota z pożaru 
Sodomy, Izraelitow z mocy Farao- 
na wybawiłeś. : 

Nie mam ia wprawdzie ża. 

dnych 


T 


p LECE 
dnych zafług, owfzem z ferca wy- 
znaie żem grzefznik wielki, iednak 
- "ciefzą mię, i czynią mi mocną na- 
dzieię zaflug i Męki twoiey; tyś 
bowiem dła mnie przyfzedł na ten 
świat, krew fwoią przelał, i na 
"Krzyżu umarł; fprawże to o moy 
' naymilfzy JEZU! abym ciebie o- - 
gadał, fpraw to. abym przynay- 
mniey fercem, ieśli ięzykiem wła- 
dać nie będę mogł, wołał do cie- 
bie: Jezufie Odkupicielu moy zmi- 
luy fie nademną , W rece twoie 
Panie polecam ducha mego. ` 


AKTY ROZNE. 


W Troycy iedyny Boże, naywyż- 
fe dobro moie, w ciebie wie- 
rzę, w tobie mam nadzieję, ciebie ` 
kocham nadewfzyftko, z całego fer- 
> ca, z caley dufzy, i fit moich, boś 
| niefkończenie ief dofkonały, i ko- 
chanja wiecznego godzien, Za- 
łuię z całego ferca, iedynie dla 
twey miłości, żem cię, dobro nie- 
fkoń- 
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fkończone grzechami moiemi obra- 
4il. Gotow ieftem Boze moy, ra- 
czey tyfiąc razy umrzeé, niżeli 
cię. kiedy grzechem obrazić. 

Ofiaruię ci nsyłafkawfzy Oy- 
cze Niebiefki ciało, i dufzę moią, 
wfzyftkie myśli, flowa, i uczynki 
ku chwale Imienia twoiego. Ofia- 
ruię ci nayukochańfzego Syna twe- 
go JEZUSA Chryftufa Pana mego, ' 
Ofiaruie ci iego ucifki, pot krwa- 
wy, Mękę, i śmierć, abyś mi fzczę- 
śliwą dał śmierć, abym w wymo- 
wieniu tych flow oftatnich: jE- 
ZUS.MARYA jOZEF, ducha me- 
go tobie oddał. ; 

Si hec non fuficiant oblongio* 
rem viam, dic id quod fequitur: 

amiętay JEZU  lafkawy żem 
* ftworzenie twoie, żem ia przy- 
czyną zftąpienia twego z Nieba; 
nie gubże mię w ftrafzny moment 
fkonania mego, Szukałeś mię Pa- 
nie z wielką pracą aż do zmordo* 
wania, odkupiłeś mię Męką two- 
ia; niechże ta praca twoia nie bę- 
dzie daremna. Spra- 
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"Sprawiedliwy _$ędzio, üdziel 
` grzechow odpufzczeńia przed dniem 
ftrafznego fądzenia.  jęczę przed 
tobą iako godzień katy, wfłydząc 
fie wielce zbtodni moich, ale od - 
puść mi profżę miłofietdzia żebrzą: 
SEM UI gU E ją; 
O naymilfzy JEZU! dla tnie 
na Krzyżu w boleściąch konżiacy, 
i umietaiący, Wpuść profzę w fet» 
ce moie ducha twego, i nimi ożyw 
amize alg dc eh y 
<0 Chryfle JEZU! día mnie 
ña Ktryzü Umietaiący, momentos 
wi śŚmiefci, i fkohania twego, od- 
daię moment fkonania; i śmierci - 
moiey. ábyf ufhatłfzy, żył ż tobą 
ha,Wiekr SW e rut 5 
|. 0 Chryfie JEZU! dla mnie 
ha Krzyzu uimieraiácy, w Ranach 
twoich Nayśw: pokłada nadzieję 
zbawienia mego, 
— Nayfłocfzy JEZU! przyigłeś 
Łotra do łafki twoiey, przyiąłeś i 
do Rain; oto ia naywięklzy mię= 
dzy łotrami grzefznik, ptzyimiyże 
i mnię 
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i mnie do taiki twoley oftateczney, 
i do chwały wieczney. 

|. O nayłafkawfzy JEZU! na 
Krżyżu zbawienia mego pragnacy. 
Ducha twego Nayśw: Oycu Przed- 
wiecznemu polecaiący, zaleć du- 
f'ę moią Oycu twemu. przepro$ 
za mnie, üpfo$ odpufzczenie grze- 
chow moich wiadomych, i niewia- 
domych. à 
. JEZU Synu Boga żywego, zmi- 
luy fie nademną. JEZU Synu MA- 
RYI, zmituy fię nademną. : JEZU 
Synu Dawidow, zmiłuy fie nades 
mną, JEZU przybadź mi na po- 
moc, JEZU racz bydź przy mnie. 
Dla okrutney Męki twoiey zmituy 
fie nademną. Dla gotzkiey śmier- 
ci twoiey, zmiłuy fie nademną, 
Dla niefkończoney dobtoci twoiey, 
zmiłuy fię nademną, Dla wylaney 
Krwi twoiey, zmituy fig ńademną. 

Wierzę w Ciebie o moy JE- 

"ZU! w tobie mam“ nadzieię o JE: 
ZU! kocham cię o moy JEZU! 
' Wfzyftkie nieprawości moie zata- 
piam 
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pu. w przepaści wielkiego 'miło- | 
iordzia twego, w krwawych Ras . 
na h twoich, i w przebitym dla - 
mnie fercu twoim, NE 

Na dość uczynienie za grzechy 
mole, ofiaruięć gorzką Mekę two-. 
ja. naydrożfzą Krew twoią, i nie- 
fkończone dość uczynienie twoie. 
Ufam w dobroci twoiey, że mi od- 
ściz. że zgładzi(z grzechy moie, 
Że mi,zaffuzong karę daruiefz, —' 

Dla miłości twoiey JEZU rad 
umieram. Na cześć śmierci two- 
jey, Śmierć podeymuię. Na za: 
wdzięczenie Męki twoiey, rad znio- 
fe gorzkie śmierci boleści. , w 
< O dobry JEZU! przyimiy du- 
cha „mego, przyimiy boleści. moie, 
W Ręce Twoie Panie polecam du- 
fig moią. Śmierć moją łączę 2 
śmiercią twoią. O JEZU! tobie 
umieram, O.JEZU tobie żyię, 
O JEZU bądź mi Jezufem, bądź 
mi Zbawicielem.. 
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DO NAYSW: MARYI PANNY- 
Swięta MARYA przybądź mi na 

pomoc. S. MARYA racz bydź 
przy mnie. S. MARYA zmiłuy fię 
nademną. O pełna dobroci Matko! 
oczy twoie miłofierne obroć do 
mnie, a blogoflawiony owoc żywo- 
ta twego JEZUSA, po tym wygna- 
niu racz mi pokazać. 

Dla miłości Syna twego, zmi- 
łuy fig nademną . Dla gorzkiey 
śmierci lego zmiłuy fię nademną. 
Pamiętay naylafkaw(za Matko, ia- 
koś pod Krzyżem ftata. Pamiętay 
iakoś wfpoł ubolewala nad Synem 
twoim. Dla tego ferdecznego ubo- 
lewania, miey litość nademng ftra- 
pionym. O. S. MARYA! pokaż 
fie Opiekunką moig, abyś fię przy- 
czyniła za mną do Sędziego furo- 


wego- 

Nayfłodfza PANNO, ty wiefz 
że po Bogu w tobie naywiękfzą po- 
kładam nadzieję. W tobie Pani u- 
fam, niech nie będę zawftydzony 

na 
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fia wieki, W roce twoie Pani po- 
lecam ducha mego, i w ferce two- 
ie nayłafkawf:e polecam zgon Zy- 
cia mego. i konanie, 

Si Reus petat haufTum, detur ez 
vitrum vini, guod Sacerdos prius be- 
nedicat feguenti formula. ( 

V. Ad,utorwm noftrum in Nomine 

omni. y 

Ree Oui fecit Calum 8 terram, 

Y. Dominus vobiicum. 

R. Et cum Spiritu tuo, 
‘OREMUS. | | 
Domine JESU Chrifte, Qui in Crus 
|, ce fe, & acetum bibifti, bene- . 
die f hoe vinum, ut fit in confor- 


tationem anime hujus captivi con- 
tra omnes infidias hoftis maligni. 
In Nomine Patris + & Filii T& 
Spiritus + Sanĝi, Amen. 


AKT PRZED NAPOIEM. 
O naydobrotliwfzy JEZU! ktoryś 


Przy gorzkiey Męce twoicy,. 
_ wifząc na Krzyżu octem, i Zoicig 
był poiony, na część, i chwałę two» 


ią 


mi łafki twoiey, abym naftepuiaeg 
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ią chcę ten napoy ipełnić, - W Y. 
mię Oyca i Syna &c. 
MODLITWĄ. 
Teraz w krotce ftane na tym mieye 
icu, gdzie według $wietey fpra= 
wiedliwości karę moią otrzymam. 
Przypominam ci więc o nayflodfzy 
JEZU ! owe boiaźń, i wielką trwo- 
ge twoią, gdyś z Krzyżem fzedł ną 
gorę Kalwaryi, i profzę pokornie, 
abyś lafka twoią pociefzył {mutna 
dufzę mois. Qu "m 
>» O JEZU łafkawy! przez fira, Rer 
fzną Meke, ktorąś pod czas ukrzy - 
Zowania na rekach, i nogach cier- 
pial, zmiiuy fię nademną, a użycz 


Meke. moją, na więkfzą cześć two- i 
ią, i zbawienie duizy moiey cier- 
pliwie poniofł. | 

Ofiaruię ci o naymilfzy JE. 
ZU! śmierć mois, i to, cokolwiek 
cierpieć mam, na część twoiey gorze ` 
kiey śmierci, i wfzyftkich boleści 
"twoich, ktoreś dla mnie cierpiał, 

O JEZU nadzieio moia; fpo- 

7 dzie: 


amo RZY REX 


 dziewam fie ftatecznie, Ze mię po». . 


' kuigcego przyimiefz dó łafki two- 
iey. Spufzezam fię z zupełną ufno- 
ścią na twoie miłofierdzie, Meke, 
śmierć,i fzacunek krwi twoiey Prze- 
nayśw: Oddaię mię w opiekę Prze- 
błogofławioney Matki twoley, i 
wfzyftkich Swietych, ktorych z ca- 
łego ferea wzywam, aby mię nę- 
dznego grzefznika uczynili fwoich 
zafług uczęftnikiem. E 448 
© Naywiękfza boiażń ktorą mam, 
ieft ta o moy JEZU ! iako mam 
przed twoim ftrafznym lądem fta- 
nać? Nie wątpię bowiem iż w krot- 
ce grzefzna dufza moia przed twoy: 
fad będzie zaprowadzona, i z całego 
życia mufi rachunek oddać. O Chry- 
fie JEZU! iakoż ia to wytrzymam? 
coż ci odpowiem? Ja to ieftem 
ktorym cię przez całe życie złośli- 
wie gniewał. Wyznaię winę mo- 
$a, ofkarżam fie przed tobą, wfzy- 
ftkiemi Aniołami, i Swiętemi two- 
iemi. "Zmiluy fie nademną. Nie 
wchodź Pahić ze mną w fad, bo przed 
285: two- 
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twoim obliczem żaden człowiek nie: 
będzie fprawiedliwym znaleziony. 
Terag w czafie łafki profzę cie o 
miłofierdzie, abyś mię pod czas Są- 
du fprawiedliwości nie potępił. Od. 
puść mi grzechy 'moię; o co cię 
przez gorzką Meke, i krew twoóią 
Chryfte JEZU, pokornie uprafzame 


PRZY ZAWIAZANIU OCZOJ. 


panie JEZU Chryfte, na cześć o- 
wey hańby twoiey,  ktorameé 
poniofl , "gdy ci Swięte oczy 
, zawiązano, rad dopufzczam fobie 
zawiązać moie grzefzne oczy. . 


PRZY OBNAZENIU KARKU, 


Nayukochańfzy JEZU! wfpo- 

mniy na wielką hańbę, ktorąś 
pod czas Męki twoiey cierpiał, gdy 
twoie Przenayśw: Ciało fromotnie 
obnażono ; na cześć twego obnaże- 
nia, ofiaruie ci moie fromotne ob- 
nażenie. 

JEZU dobroci niefkończona, 

zmi- 


i PIX. 
zmiluy fie nademną. JEZU Zbae 
"wicielu moy, tobie żyię, .tobe u- 
mieram. JEZU, Ciebie kocham z 
całego ferca. JEZU w ręce twos | 
ie polecam ducha mego. . Dobro- 
tliwy JEZU zmiłuy fie nad-mns$ 
" grzefznym. JEZUS, MARYA, Jo: 
ZEF, wam oddaie dufze moig y ` 
JEZUS, MARYA, JEZUS, MA- 
RYA. JEZUS, MARYA, bądżeie 
przy mnie. é ud 
Si Reus fit (ufpendendus, det illi 
Sacerdos. (ub patibulo Crucem ofculan* 
landam, ac dicat cum eo; " 
O JEZU! bądź mi miłościw. O 
.- JEZU zmiłuy fie nademną. O 
JEZU, JEZU dobroci niefkończo- 
| na, odpuść mi grzechy moie, ]E- 
ZUS, MARYA, ftoycie przy mnie, 
JEZUS, MARYA, nie opufzczay- 
cie mię. JEZUS, MARYA, przy- 
bądźcie mi na pomoc. O Boże nie- 
fkoficzonego miłofierdzia, zmiłuy fie 
nademną. O JEZU! dla gorzkiey 
Męki twoley, zmiłuy fie nademną. 
3 | |» | O Du- 
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O Duchu S. Boże, dla twoiey nie- . 
fkończoney dobroci, zmiluy fie na. 
demną. SECA : 
Swięta MARYA, zmiluy fie 
mademną, a proś za mną Syna two- 
iego. Wfzyfcy SS. Bozi przyczyń- 
cie fie za mna. S. Aniele Strozu 
moy, nie odftepuy mię. 

JEZU konaiący, moment fko- 
nania mego, łączę z momentem fko- 
nania twego. JEZU w ciebie wie- 
rzę. JEZU w tobie mam nadzie- 
ię. JEZU ciebie kocham z całe- 
go ferca. &c. 

-~ Si Reus pendens diutius vivat, 
inclamet Sacerdos fuperiores Afus ; 
Jaciatque fæpius fignum Crucis verfus 
patibulum ad fugandos damones , di- 
cendo + 

cce Crucem ** Domini, fugite 

partes adverfe, vicit Leo de tri- 
bu Juda Radix David; conjuro vos 
omnes demones malignos, & præ- 
cipio vobis, ut non audeatis acce- 
dere, nec moleftare creaturam iftam, 
infignitam fignaculo SS. Trinitatis 

t Ex- 


mu 0 RIY RI a 
+, Exurgat DEUS +. & diffipen- - 
tur inimici ejus, & "fugiant, qui 
oderunt eum, a facie ejus. Sicut . 
deficit fumus, deficiant. Sicut de-. 
ficit cera a facie ignis, fic „pereant 
peceatóres à facie DEL- 
"Benedicat ** tibi DEUS *% & 


cyftodiat të, oftendat Dominus fa. 


ciem fuam "tibi,-& miferiatur tui, 
6onvertat vultum fuum ad te, & 
& det tibi vitam œternam, Amen. 
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CZĄSTKA Ill 


Żawieraiąca w fobie zbior Dowodow 
tmacniaiących Prawdy Religii Ka- 
tolickiey ku póratowaniu błą- 
dzących. 

. Trafia fie częffokroć Kapłanom, 
iż wezwani bywają do Osob w błędach 
przeciw Prawdom Religi; Katolickiey, 
żofłalących, ku ónychże poratowaniws 
żeby więc do tegoż ralunku 4 omot 
2akakólwiék mieli, tu przywodzą fig 
Dowody umacniiiące Prawdy wzmiata 
kowane, z przyłączenień utwierdzeniń 
Wiernjch Chrýfiusoiwych z Pirmá Sipig- 

tego: $ 3 
Tow 
ALBO BYz 


O JESTEST WIE ; 
.'FNOSCI PANA BOGA. . 
I Nie inafz Zadnego tak dzikie- 
„go Narodu, ani Żadnego 
s tak frogiego, ktory nie wiedząc 
„kogoby czcić miał za BOGA, wies 

Są „dzieć 
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, dzieć nie miał, iż czcić ktoregoś 
,, koniecznie powinien: dii edes 
$2 oświeceńfzych Pogan Cycero. 
„(a) Toż mowi i drugi pogańfki 
„ Mędrzeć Plutarchus : Obchodza-- 
„ cym nam rainy rożne, trafiło fię 
„widzieć N iafta bez murow, bez 
„, nauk , bez Krolow, bez używania 

| y złota, i frebra, żadnych nawet do- 
„mow, i miefzkania nie maigce; 
„„naleść zaś takiego Miafta, takiey 

„, wiolki nie moglismy W ktorymby 
„„ żadnego nie było BOGA, żadney 
» przyfięgi, Zadney Modlitwy, ża- 
„dnych OB 4 


^W lafach, i niedoftępnych knie- © | 
iach wychowani ludzie, bez czci ' 
Bofkiey obeyść fię nie mogli; alubo | 
dla fkażonego rozumu światła, taà-. 
kiego, iakim iet BOG nafz pra- ` 
wdziwy, i iedyny, nie poznawali, 
zmyślonym jednak, i rękoma wła- 


fneimi ze frebra lub złota . ulanym, 
lub z drzewa wyrobionym bożkom 
kłaniali fię, nie mogąc umorzyć w 

Kasi, 


LN 18 
(a) Cicero de nat; Deor: 
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fobie wrodzoney do, czci Tworcy ' 
fkłonności. £ i 

Pytay fie ftarodawnych Zydow, 
zbifurmanionych. Kraiow , czy ieft 
BOG? wfzyícy, zgodnie odpowiedzą 
że ieft, Mufi więc. bydź prawda, 
że ieft BOG, bo, prawda, ieft, wfzę- 
dy iednakowa. - 

II. Coż tu na, to. powiedza, 
fprośni Ateiftowie? nie mogą mo- 
wić, że. z wrodzoney, fkłonności, zno- 
fzą bytność Pana BOGA, gdyż ta, 
iak flyfzeli, raczey ciągnie do 'czci 
BOGA: i oni: dotąd. nie mowili: 
nie mafz BOGA , poki życie pobo- 
źne prowadzili; fkoro. zaś w niecno- 
/ty po ufzy zabrneli, zaraz qłofić po- 
częli: nie mafz BOGA. Ztąd pię- . 
knie mowi pewny:: Dopuść ludziom 
żyć podług zmyślności, i ciała lubości, 
zńieś Prawa do dobrego naprdzaigce, 
wygaś wieczne płomiónie, a żaden z mach 
nigdy mowić nie będzie: nie ma/z BOGA. 

Niemafz BOGA- podług Atei- 
ftow. A za tym co idzie? oto: Ze 
wielbienie BOGA, Akty Miłości, i 
( bo- 
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boiażni BOGA, fa głupie. ezynno- 
"ści, przeciwne zdrówemu rozumowi; 
nienawiść zaś, ku. BOGU, Jego, blu- . 
Znienie, fą czynności chwalebne, z 
rozumem. zgadzające fig.  Powtore:, 
Ze wizyfikich wiekow ludzie nawet 
mądrością, i życia pobożnością wila- 
wieni, ktorzy za naypewnieyfzą 
rzecz. mieli; bytność Pana BOGA, 
zawiedli fie, i ofzukali; fami zaś As! 
teiftowie. pełni niecnot, mało co u» 
czeni, naywyżfzey dofzli prawdy, 
Ze nie. mafz BOGA. Nad. te obrzy- 
dliwości, nad, te falfze , czy może 
bydź, co. fzkaradnieyfzego?. 

Nie mafz BOGA podług Ate. 
iftow. Coż iefzcze zatym ciągnie. 
fic? oto Ç iak oni mowią) że nic. 
nie maíz dobrego, i złego. z.fwey i 
ftoty. Wfzyftko fie: godzi, co. tyl- 
ko człowiek. może. Związęk przy- 
ficgi, ieden, ieft po$miech. Mozna ^: 
‘nie zachować przymierza, gdy fię 
wola, odmienia, Wynika ztąd ie- 
fzcze, pogarda zdrowych rad, i, na» 
pomnienia fprawiedliwego, pogarda | 

; VR Zwierz- 
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Zwierzchności,  nieufzanowanie, Ma, 
ieftatu, “niezachowanie Praw , znies 
fienie pokoiu, i. zabefpieczenia mię» 
dz Obywatelami zc czemu? bo Ateim 
ftowie nie uzaaiąc. nad foba naywyże 
fzego. Stworcy panowania, nie uzna. 
iac lego Praw., nie przy pufeczaiac 
tego, żę. On ieft świadkiem, 1:M$ci- 
cielem ich. wyftępkow, nie mala. fie 
czym. wftrzymać: od: zbrodni; i. lu; 
bo Prawa. ludzkie fą im wftrętem 
nieco, te iednak, aby tylko podał fię 
fpofob uchronienia fie kary, śmiało 
przeftępuią. Arczy: może bydź. nad 
to, co.gorfzego, iadowitfzego?. 

IH. Po nayfkrytfzych, zbro- 
dniach popełnionych, człowiek fum. 
nienia. czuje. zgryzotę, a to ztąd: iż 
wfzyftko. widzący. BOG: świadkiem 
ieft iego .wyftępkow, i one iako-Sę- 
dzia. fprawiedliwy karać będzie: 
przeto. lęka. fię, i. zfobą trwo: | 
Fyt 

Czuig tego. robaka. gryżacego 
Adei. ois DE cui 
fzczerze wyznać praywde ). dla. tego 

: ` chege 


ł 
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chcąc go umorzyć, i wybić fobie z 
głowy to, co ich po śmierci za .nie- 

cnoty czeka, mowią: nie mafz BO- 

GA. Ale to nic nie pomoże: By- 
tność Pana BOGA na fercach ludz- 
kich ieft naznaczona, zgładzić iey 
Ateiftowie nie potrafią. 

IV. Jeft Niebo obfzerne, ozdo- 
bne: Słońce, Xiężyc, Gwiazdy. śli- 
cznym porządkiem uftanowione, ni- 
gdy w niczym nie pfuiace fię. Jet : 
ziemia cięfzka z wodami, lafami, 
zwierzętami, &c. iako kula iaka w 
srzod powietrza zawiefzona.  Jeft 
człowiek, rozum, pamięć, wolą: ma- 
iący; bydź mufi koniecznie i fprawca 
^ naymędrfzy tych dzieł tak pięknie 
 ,ukíztaltowanych, to ieft: BOG 
Wfzechmogący, ponieważ te rzeczy 
wprzod niczym będąc przed fwoią 
bytnością, utworzyć fię, i uczynić 
fame nie mogły. — . : 

V. Blekocą Ateiftowie: że te 
^ wfzyftkie rzeczy ftaly fie z Materyi, 
ktora ieft wieczna, i pieftworzona; | 
. że fie ftały ślepo, i trefunkiem, z 

1 ro- 
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rożnego Materyi ułożenia, i Ato- 
mow porufzenia, ale to bayki fa. 

 Materya wfpomniona nie ieft 
wieczna, i'nieftworzona, gdyż w fo- 
bie nie zawiera takowey wnętrzney 
przyczyny, dla ktorey od fiebię, a 
nie od kogo innego miećby mogła 
bytność, "Także: co ieft nieftwo- 
rzone, i od fiebie, bydź powinno 
niefkończenie dofkonałe , niezmier- 
ne, bez granic fwey dofkonałości; 
co fie o Materyi mowić nie może, 
bo ieft z niczego Wfzechmocnością- 
Bofką wyprowadzona, ograniczona, à 
mocy. okryśloney. © oso 

 /Frefunkiem ftać fie też nie 
mogły, bo w.nich mądrość ofobli- 
wízay i dofkonałość pokazuie fię; a 
przeto .daie fie każdemu poznawać, 
iż bez Naypotężnieyfzego Sprawcy 
ukfztałtować fie nie mogły. Nad- 
to: przedtym zAtomow wfzyftkie 
rzeczy trefunkiem fie ftały: a czemu 
to teraz ztych Atomow ani dom, 
ani Kościoł &c. nie ftanie fie tre- 
-funkiem? 


UTWIER- 


UTWIERDZENIE: WIERNYCH: CHRYSTU. 
; SOWYCH. z,PISMĄ S- 


| Fam. def Pan. BOG-twoy, ktorym. - 
cję, wywiodł, z ziemie, Egipfktey, zilos 
mk, niewoli, Nie. będziesz. miał. Bo. 
gow cudzych. przedomną.. Exod: 204 
V. 2. . 8] 
wy Taote, uczyniły , mię iutos ~ 
rzyły. mię wszyfłkiego w około, Jaka - 
ser utworzyłeś mię, kościamyi, i. żyłae 
mi pospinałeć mig, żywoć,, i, miłofiera 
dzie, dałeś,mi, job: 10. v. g.&feqt 
Pytay fie. bydląż, a.nauczą. cię, 
. ptafiwa, Niebiefkiego, a.okażeci Mow 


do ziemie, aodgomie. tobie, i dg ` 


powiadać ryby. morfkie. — Ktoż. nie 
wie. $e to, wszyfłko „Ręką Pojifka uczy 
nla. Job: 12. v. 7: &eq. — 
Pańfka. defl^ ziemia, i> napełnie- 
mie iey, Okrag- ziemie, I wszyscy. kto” 
rzy. miefzkają na nim Pfal: 23. y. 1. 


$, TE. 


E12 agg 


O H. 
Q, NIEMA TER VALNOSCI i NIESMIER= 
"TELNOSCI. DUSZY: CZŁOWIEKA, 
Co. do. pierwszego, 

E | Ttrzymuig: Materyaliftowie, iż: 
` Materya, myślić może, a za 
tym, że i dulza, ludzka. ieft mate. 
ryalna+ Lecz. to wielki. fałlz, bo, 
Materya iak ieft w fobie podług nauki. 
Tozofow, ieft. wrzeczach. matery- 
alnych iednakowa, wfzakże ani w. 
kamienju, ani w drzewie, ani w Ze. 
lazie. &c.' nikt nie. upatrzyl. mocy. 
myślenią, zrozumienią, uwagi, -wno+ 
fzenia, iedney rzeczy zdrugiey &ci. 
Joney więc Itocie tó wfzyftko przy- 
Bifaé koniecznie potrzeba, to, ieíts 
Tftocie, duchowney, Iitocie. rozu. 
mney. KAC 
IT. BOG, ftworżył człowieka, 
. na. Obraz. fwoy i. podobieńftwo, nie. 
według. ciała, ale według. dufzy;: 
iakże mu tedy człowiek będzie po. 
dobny, jeśli dufza, iego będzie. mia, 


teryalna, a BOG: Duchem? ` 
VIWIERe' 
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UTWISRDZENIE ' WIERNYCH. CHRYSTU- 
SOWXCH. z PISMA, S.. i 
"Utworzył tedy. Tan. BOG czło: 
wieka z mułu ziemie, d natchngl wo- 
Blicze, iego dech, żywota, i ftat fig czło- 
wiek w duszę żylącą. Gen: 2+V. 7. 
| Qycze, w Ręce Twore; polecam dise- 
cha, moiego. Luce, 23 Ve 46% : 
- Dotykaycie. figs © przypatrwyciey 
- bo duch mię: ma, ciała, ani; kości, tako 
widzicie że. ia, mam, Luca. 24 Ye 35. 
Ciało, pożąda. przeciwko duchowi, 
| a duch przeciwko ciału. ad Gal: 5. V+ IBa 
Co.po.DRUGIEGO.. 
X. Sami Poganie. dochodzili , iż du- 
fza ludzka left nieśmiertelna; 
(b) iotych ktorzy światłem Tozu- 
mu dobrze fie. rządzili, twierdzili, 
że fig ua lepfzy daleko, żywot prze- 
nieśli. Za tych zaś ktorzy niedofko- 
le żyli, modlitwy i Ofiary błagalne 
czynili, aby im, w mękach zoftąią- 
cym, na tamtym świecie ochlode 
J przynieść mogli. Tak ftarzy Rzy- 
mianie cały Miefige Luty, na tym 
i ; nabo» 


(b) lib: Ep: Cic: 
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nabożeńftwie trawili. Turcy też 
też w Alkoranie przykazane za , 
zmarłych maią Modlitwy, i zadość 
czynią temu. (Coż mowić o Mędr- 
cach Pogańfkich, iako to Platonie, 
Sokratefie, i innych? iako oni o tym, 


nie tylko nie wątpili, ale nawet ia- . 


śnie o tym pifali, i głośno tegoż 'na- 
uczali. : j ; 
. TI. Skoro człowiek wierzy, 1i 
poznaie, że BOG ieft 'T'worca wfzy- 
ftkich rzeczy, niefkoficzenie Mą- 
drym, Sprawiedliwym: znać zataz 
mufi, iż dufza od BOGA ftworzo- 
na ieft nieśmiertelna. BOG albo: 
wiem niefkończenie fprawiedliwym 
będąc, mufi człowiekowi fprawie= 
dliwie Zyiacemu nadgradzac za do- 
bre uczynki, a karać go Za złe fpra- 
wyj lecz iakożby nadgradzał, i ka- 
rał fprawiedliwie, gdyby dufża cżło- 
wieka poboZnego, awiele przykro- 
ści w życiu cierpiącego, i dufza nie» 
zbożnego, a wcale w życiu fżcżęśli- 
NU umierały, anie żyły na wie-- 
i? 
III. 
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. TIE Dufza człowieka nie fkfa* 


^ da fie zczęści materyalnych, pos — | 


działu nie cierpi; iakze fie ma ze» 
pfuć przy smierci? d 
IV. Ciała nawet ludzkie po | 
śmietci, w iednym punktcie czaíu, 
*wproch fie nie rofypuia, i nikna; 
aczemu dufza tak zacna, i wybor- 
na część człowieka, ma fie w iedno 
nic 'obrąćać? . | 
_V. Gdyby BOG tie mogł dać 
Życia po śmierci, mogłby człówiek 
porhyslió, Ze nad. Niego feft Pań 
mscnieyfzy; gdyby niechciał, mogł- 
by ponyślić Ze nad Ntego ieft Pań 


łepfzy: Otoż zgotował żywot wies 


'czny kochaigcym fiebie, bo ieft Pa- 
nem naywyżfzym, dobtoci niefkoń= 
vzoney, Wfzechinocnym, i fprawie- 
diwym. | 

"VA. Ciała ludzi. yigcych za ` 
vzafem nifzczeią, i pfuią fie; duch 
. jednak w nich nie pluie fie, Żywy: 
ieft, i züpelnie fwoie powinności 
duchowne odprawuie: znać więc, Ze 


fię 
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fię rożni od ciała, że ieft nieżmier- 
telny. D Rs sid 
VIL. Mowią Materyaliftowie; 
Że iak w ludziach, tak i w zwierzę: 

tach wielka byftrość i Hfztuczność 
znayduie fie, Wiele ich można na- 
uczyć. Zachęcaią fie nadaroda, od: 
ftrafzaią fie kara; co ieft znakiem 
rozumu i wolności. festi więc ieft 
dufza śmiertelna w zwierzętach, cze: 
mu nie ma bydź w ludziach? SOA 
Wielka rożnica między działą. 
‘niem dufzy ludzkiey, i dzialaniem 
zwierząt zachodzi. Dufza ludzką 
poznaie rzeczy nie tylko teraźniey- - 
fze, ale też przyfzłe. Po-naie Ze» 
czy nierozdzielne, duchowne, dale- 
| kie od zmyflow, Okoliczności cz: 
` su, mieyfca &c. Czyni wniofki u- 
mieietne z powfzechuych poezatkow, - 
i prawd. Rozmawia o haytaiemniey. 
Ízych, naywyżfzych, naywfpanial= 
fzych, nayglebfzych rzeczach. Po. 
znaie wieczność %. Poprawia błędy 
zmyfłow.  W przypadku zepfucia 
ktoregokolwiek z nich, poznàie dē- 
fekt, 
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fekt, übolewa nad nim, zaradzić, . 
poprawić ufiłuie. Rozeznawa między 

rawda i fałfzem, fprawiedliwością, 
i niefprawiedliwością, złym i dobry m. 
Kocha fię w rozważaniu rzeczy Nie- 
biefkich, wiecznych. Kocha fię w cno- : 
cie. Sprzeciwia fie pożądliwościom 
ciała. Pragnie wielbić BOGA. Pra- 
gnie ufprawiedliwienia. W czynno» 
ściach ieft zupełney wolności. Z po- 
ięcia iedney rzeczy do drugiey, ze-: 
chcenia iedney, do drugiey rzeczy po- 
ftepuie. Co iuż uczyniła, do' tego fie 
zwraca, to rozważa. Miarkuie, że nad 
czym fie zaftanawia z uwagą, to po- 
znaje, iiak poznaie. 

Nic ztego wfzyftkiego nie czy- 

nig zwierzęta: i lubo fztuczne ich 


działania daig fie czafem widzieć, d 


te jednak nie fa z powodu rozumu, 


i umiejętności, ale natury. jawnym | 


tego znakiem ieft, (naucza S. To- 
maíz (c) ) iż włzyftkie zwierzęta 
jedney poftaci, iednoftaynie działa- 
ią, bez wfzelkiey odmienności i no- 

wych ` 


(b) lib 2 cont: Gen: 
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wych wynalazkow; nie ieft więc dus 
{za ludzka śmiertelna, iak ieft w 
zwierzętach. 

VIN. Wfzyftkie Narody za- 
wfze przyftoyne pogrzeby czyniły 
zmarłym ludziom, (d) inaczey fą. . 
dząc 9 człowieku, inaczey o bydle- 
ciu. Ztąd Meichior Canus konklu- 
duie: iż zoflem grześć tego potrzea 
ba, ktory twierdzi, że iednakie ieft 
dokończenie człowieka, i ofla, ieden 
flan oboyga. Można przydać: iż 
takiego niedowiarka trzebaby za ży: 
xcia od towarzyftwa ludzkiego odda. ^ 
lié, a z bydlety pofpolu zamknąć, 


ażby poznał czym on ieft? i czy mà 
dufze nieśmiertelną, rozumną. 


UTWIERDZENIE WIERNYCH CHRYSTU- 
SOWYCH z PISMA S. 

3 wroci fig proch do ziemie swey, 
zktorey był, a duch wroci fig. do BỌ- 
GA, ktory go dal. Eccl: TÀ V. 7. 

"Nie boycie się tych, ktorzy za- 
biiaią „ciało a duis) zabić nie m gą, 
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ale raczey boycie się tego, ktory, f dus. 
smc, i ciało może zatracić do piekła, 
" Matth: ro v. 28. . 

|. Do Saduceuszow, ktorzy powia- ` 
dali, że nie masz zmartwychwfłania, 
rzekł Chryflus Pan! O zmartwychwna- 
miu umarłych nie czytaliście co powiee. 
dziano iefł od BOGA mowiącego wams 
Jam ief BOG Abrakamow, BOG Fe 
zaakow, BOG jakobow. Nie efl 
BOG umarłych, ale żywych, Matthe 
42. Y. 31. & feq: F jui rues 

Sprawiedliwych dusze w Reku 

Bo'xim są, i nie dotehuz fig ich męka 
śmierci. Sap: 3. V. 10. ' 


9. 

O Wiecznoścć mak piekielnych, 
T. W krotkim czafie ( mowia prze- 
|. eiwaicy). bywa popełniony 
grzech śmiertelny, i nie ieft wie- 
czny: za coż kara zań ma bydź 
wieczna? Lecz pomnieć im na to 
potrzeba, iż i fad ludzki karze wins 
nych (na co oni nie farkaią ) in- 
famią wieczną, śmiercią, wygna- 

niem 
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niem aż do śmierci &c. chociaż na 
przykład: zaboyftwo, świętokractwo, 
lub inny wyftępek, w krotkim czafie 
bywa popełniony: czemu więc BOG 
Wfzechmogący za grzech śmiertel- 
ny w krotkim czafie popełniony, nie 
ma karać wiecznie? Za dobre uczyn- 
ki nadgradza wiecznie: a czemu za 
złe nie ma karać wiecznie? .czemu 
"tam fprawiedliwy , 4 tu ma bydź 
niefprawiedliwy? 

„Należy fię tedy Przeciwnikom 
wiedzieć, iż miara kary ża wyíte- 
pek, z iego cięfzkości; bierze fie. 
Ciefzkosé grzechu śmiertelnego ia- 
ka ieft? podłość człowieka z iedney,. 
a Godność BOGA z drugiey ftrony, 
okazuią; godzien więc jeft kary bez 
końca , bo niefkończoney Godności 
BOGA ieft obraza. 

Grzechy człowieka , maią 
wprawdzie koniec, bo życie ma ko- 
niec; Ze iednak toż życie całe obra- 
ca do tego, czego fię dobrowolnie 
dopufzcza, z takim przykliieniem 
ferca, i chęcią , iżby rad zawfze 

Ta grze: 
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grzefzył, gdyby wyfiepek bez kary: - 
uchodził: przeto BOG Wfzechino= 
gący na ferca ludzkie patrzący, i 
myśli przenikaigey, chce tego po- 
dług Swiętey fwoiey fprawiedliwo+ . 
ści, aby nigdy nie był bez kary, ia- | 
- ko nigdy: niechciał bydź bez grze | 
chu. (e), ; j [US 
II. Nie przeciwili fie temu fa- 
mi nawet Poganie, ani bożkow fwo* 
ich za okrutnych mieli, gdy Tanta- | 
| la, Zyzyfa, ]xyona &c, na wieczne: | 
męki fkazanych mniemali; áChrzes | 
ścianie przez wiarę nieomylną y= 3 
pewnieni, będą śmieli przeczyć?  - | 
IH. Ludzie czytaiący Hiftoryą — | 
o Neronie, nienawidzą iego niecno- | 
ty: toż czynić będą ich naftępcy, i || 
gdyby rodzay ludzki trwał na wies | 
ki, iego tak wielkie zbrodnie niena« 
widziliby ludzie aż na wieki. U» 
waż Przeciwniku! ludzie nie po- 
krzywdzeni nawet od Nerona, ale | 
fprawiedliwość kochaiący, gotowi - 
fprofność iego grzechow poi 
zić *- 


EG S. Greg: lib : 4. Dial: c. 44: 
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"dzić aż na wieki; a iakże BOG z . 
iftoty fwey fprawiedliwy, od czło- 
wieka przez grzechy cięfzkie pokrzy- 
wdzony , nie ma tychże grzechow 
nienawiedzić, i karać wiecznie ? 

IV. Niebo, i Chwałę wieczną 
obiecał BOG człowiekowi pod kon- 
dycyą: iesli Przykazania Jego cho- 
wać będzie, i w dobrym wytrwa aż 
do końca: gdy więc człowiek od- 
wraca fie od BOGA przez grzech 
śmiertelny, a w ftworzeniu koniec 
oftateczny żakłada, zrzeka fię dzie- 
" dzi&wa, i prawa do Nieba, gardzi 
Zywotem wiecznym, i w złym trwa 
aż do końca: co tu za dziw, że 
ginie na wieki, i karę odnofi bez 
końca ? 

V Dobroć Bofka ieft niefkoń- 
czona ale bez narufzenia, i odmie- 
nienia Nayświętfzych poftanowień , 
i wyrokow . BOGA: Wyrok Bofki 
ieft na potępieńcow: J poydą ci na 
mękę wieczną, iakże piekło ginąć , i' 
męki piekielne kiedyżkolwiek ma- 
ią fię kończyć? 

IV. 
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.. VI. Dobroć Bofka złączona ieft — 
ż Świątobliwością, ktora ieft iftotnie 
nieprzyiaciołką grzechu; mufi przeto 
kara grzechu śmiertelnego bydź na ^ 
wieki, bo BOG będzie na wieki do- 
bry, i Swięty. ` i 
VII. Sami potepiency zmąk 
piekielnych wydobyć fie niepotrafią: 
BOG też ani chce, ani powinien 
ich uwolnić, Na wieki w potępien- 
cach trwać będzie wina, trwać też 
będzie na wieki i karą, Na wieki 
trwać będzie fzczęśliwość Błogofła- 
wionych, trwać też będzie na wie= 
ki niefzczęśliwosć potępionych; bo 
fprawiedliwość Bofka niędopuści tego, 
aby nieprzyiaciele BOGA w życiu, i^ 
po śmierci, bydź mieli z piekia wy- 
prowadzeni, i do zarownego rofko- 
.fzy Niebiefkich zażywania z Świę- 
temi , Jego kochankami | przypu- 
Ízczeni. 
VHI. Na utwierdzenie Nauki 
o mękach piekielnych radziby Prze- 
ciwnicy wiedzieli potępieńca przy- 
naymniey iednego; a to dla upe- 
wie- 
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wnienia fwego w tak trudnych rze- 
czach. Lecz niech nie tęfchnią , 
przyidze ten czas (iesli w ble- 
dach mra) że fie powitaig z te- 
mi, ktorych teraz pragną: Poki zaś 
"Zaś Zyia, prożno domagaig fie tego: 
bo ieśli Moyżefza, i Prorokow, 
Chryftusa i Apoftołow , Ewangelii , 
i Kościoła Swietego fluchaó nie- 
chcą,” zapewne i zpiekia potępień- 
cow do fiebie poflanych fluchaćby 
niechcieli, iak fię ztym oświadcza 
w fwoich pifmach ieden znich: iż 
ani umarłemu zmartwychwftałemu, 
ani Zpiekla przychodzącemu potc- 
pieńcowi wierzyć nie będzie, ieśli 
co infzego opowiádaé będzie, a nie 
to, co iemu rozum pokazuie, i po- 
daie. A 


UTWIERDZENIE WIERNYCH CHRYSTU- 
SOWYCH z PISMA SWIETEGO. 


J zfłąpili żywo do piekła, okryci 
żiemią, i zginęli z pośrodku zgroma- 
dzenia, Num: zó: V. 33, 


Kto 


Kto z wà: ki mogł miefzkać z as 
„griem poźeraiącym? Kto z was zmujzka ©, 
2 upółe: iem wieczym [sai 33i V. 14: ` 
os Fbtdzie męczon ognićm:-ti far= 
ka-a dym meki wjiępować będzie ng 
wieki wiekow Apoc: dg. V: idi W Seq: |. 
Fdzc'e odemnie przeklęty w ogień 
wieczni; ktory zgotowany teft dióbłi 
i aniołom i£go-- F pogda ti ńal!mgs 
kę wietzną, a /prawiedliwi do żywota 
wieczńego, Math: 25: Ya gi: Y feqi 
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O POTRZEBIE RELIGII OBIAWIONEY; 
I: fYdzi wyzuawaia że ich Reli- 
. gia ieft od BOGA: , Chrżeśći- 
anie twierdzą ieduoflaynie; że ich 
Religią Chryftus B OG razem i 
Człowiek; na świat wprowadził! 
Sami nawet Poganie, rożnie fwoż 
ich.  bożkow | czcili; mieniąc! iż 
od nich mieli fobie dane obrządki: 
W tym cżafie; iedni włzeteczni Na- 
turaliftowie, chcąc fwawolne życie 
utrzymać; a wgrzechu nie trwożyć 
| ! fie ; 
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fê, üpornie twierdzą, Ze nie potrze= 
bna ieft Reliia obiawiona; dość na 
Prawie Natury, dość na świetle rozu= 
| mü, aby człowiek wypełnił obowiaz- 
ki wzgledem BOGA; bliźniego, i 
fiebie iamiego. Czy godni fg wiary ? 
` IL W materyii Religii, zupel- , 
nie; i dofłatecznie piawd doyść, i 
człowieka upewnić, iak fig ma zà- 
chować względem BOGA, bliznié- 
,go.i fiebie famego, nie zdoła rozum 
ludzki beż wodza, bo faby- ieft, i 
po grzechu pierworodnym Zzaćmio- 
ny. Czytay o dawnieyfzych wiekow 
Narodach, doczytasz fie, iż, wfzy- 
fikie (wyłączywfzy żydowiki J fpu- 
Ízczone na fam rozum, błądziły 
w materyii Religii, i kłaniały fie 
bożyłżczóm. Wfżyftkie ftworzeniá; 
począwfzy od Słońca, Xiężyca, 
Gwiazd; aż do naypodleyfzych rze- 
czy, iako to: wężow, krokodylow , 
pfow &c: za bogi mialy, czyniąc im 
ofiary: a to czyniły nie tylko Na- 
rody grube, i dzikie, ale też uczeń: 
fze, i bardziey oświecone: ; 


Hh 
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TNT. .BOG, iako fprawca wfzech - 
rzeczy, Stanowicel Reliii, ipra- 
wi dliwie od człowieka domaga fię 
uwielbienia fobie podobaięcego fie: 
iako Objefium Religii, uwielbienia 
ficbie godnego: iako koniec, i nad- 
grosa Reliii, uwielbienia zewfząd 
dolkonaiego. Swiatlo rozumu poka- 
zuie w powfzechności, iż Boa chwa- 
Jony i wielbiony bydź powinien, ale 
ktory to w fzczegulności ieft fposob 
chwalenia BOGA , i Jemu fię po- 
dobaiący ? iakim obrządkiem bydź 
mu powinoa oddana cześć ? nie uczy 
rozum. ]dzie więc za tym, iż w 
wyznaczeniu tegoż fpofobu Chwały 
. BOGA, upodobanie Bofkie przodko- 
wać, i Jego Swięta wola kfztałtem, 
i wzorem bydź powinna: inaczey, 
nie byłoby wielbienie BOGU przy- 
iemne; bo Jemu tylko to ieft przys: 
iemne, ktore on chce mieć od lu- 
dzi; ktore zaś chce mieć od ludzi; 
o tym człowiek z famego światła 
« *gozumu wiedzieć nie moze, Potrze 
. bne więc ieft Reliii obiawienie od 

KĘ BO- 
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BOGA, i Prawa podanie, aby lu- 
dziom wiadomo było, co czynić mae 
ią, i jak, ku czci, i wielbieniu BO- 
GA: aby wierząc, BOGA kochaiyc, 
Przykazania Bofkie pełniąc, wewnę- 
trznie , i powierzchnie BOGU cześć 
wyrządzali. 

_ lv. Wyfokie fa Taiermnice , 
Troycy Przenayświętfzey W ciele- 
pia Syna Bofkiego &c. iakże ich 
człowiek dociecze , ieśli Obiawie= 
nie Bofkie nie będzie przypuízczone ? 
Czy mu bez obiawienia pokaże ro- 
zum iż oprocz Prawa Natury, po- 
winien infze iefzcze zachować Pra- 
wa z Woli Bofkiey? Ze fie tych śrzod- 
kow chwyta, ktore z woli Bofkiey 
fluyé maig ku zbawienu? nie do- 
każe tego: bo rzeczy nadprzy rodzo- 
ne fą nad rozum ludzki, i poięcie. 
Taiemnice Wiary f} nie obiętne. 
Wyroki Boca nafzego fa niedościgłe. 

V. Przed Chryftusem, cały 
prawie świat był bez obiawioney Re- 
ligii; ( mowią Naturaliftowie ) znać 
że obiawienie ani było, ani ieft po» 

trze- 
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trzebne. Zarzut ten nic niema 
w fobie prawdy, gdyż w czafie Pra. 
wa natury, Prawa pifanego, i Pras 
wa lłafki, nie było bez Obiawieniń | 
Bofkiego. S ced 

Cu do pierwfz-go. Boa Wfzech: 
obiawił pierwfzym Rodzicom 'na- : 
, fzym o. fzezesliwym Niewinności 
ftanie , i lego fzkodzie: o śmierci na 
wfzyfikich ludzi przez grzech Ada: ' 
ma ścięgnioney: (f) O nadgrodzie 
dobrych uczynkow, a złych ukara- 
niu: (g) O czynientu Ofiary; iak 
fie pokazuie z Ofiary Abla, i Kai- 
ma: (h) &c, niciednak na piśmie nie 
| mieli , ale tylko, począwfzy od piers 
wfzych Rodzicow, aż do Moyzes 

fza, wfzyfikie Prawdy obiáwione, i 

przykazy, przez podanie ciągły fie, 

F "o P dro. BOG W. dał 
ludowi Jzraelfkiemu ^ Przykazaniá 
fwoie na Gotze Synai w grzmotach, 
i błyfkawicach, i one przez Moy- 

Aces. Jy Zelza 


(£f) Gen; 2. v. 3 
(g) Gen: 4. v. e || 
(b) Gen: 4. v. 3. & feq: 


l 
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Zefza oglofif, daiac mu przytym 
dwie 'l'ablice kamienne Swiadedtwa, 
pifane palcem Bożym, tn ieft: na 
ktorych z woli Bożey wypifane by- 
ly ro. Przykazania Jego. (i) Wiele 
i ionych Praw, do Sadow ji Obrząd- 
kow należących, dał Pan BOG Zy- 
dom pod ow czas. 

Temu wfzyftkiemu ktoż nie 
uwierzy ? kiedy świątobliwość Nau- 
ki w tym Prawie zawarta, Proro- 
ćtwa fpełnione, Cuda rozliczne, kto- 
rych fie lud Izraelfki i Egipcyanie 
napatrzyli, iako piątna Bofkiego 
óbiawienia , fa mocnym iego dowo- 
dem. 

Kto bedzie powątpiwał, iż Pen- 
tateuch, abo pięć Kfiąg Prawa Bo- 
fkiego, był od Moyżefza pifany 2 
Kiedy to gruntownie pokazuje fies 
1. z Swiade&w żydow, ktorzy 
iednoftaynie Moyżefza nazy waią 
Opowiadaczem i. Głoficielem Pra. 
wa z Nieba danego, Z żydami 
zgadzaią fie Hiftorycy tak Poganie, 


iako 


rI eeen eee ees nn 
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lako i Chrzescianie, twierdząc: iż 
Kfięgi Moyżefzowe, dawnemi czaty. 
były od Izraelitow zebrane, i ziedno- 
czone. 2. z Ufzanowania, ktore ży- 
dzi iak przed fwoim rozprofzeniem, 
tak i teraz po rozprofzeniu, iuż 
przefzło lat 1700. wyrządzają Kfię. 
gom Moyżefzowym. W nich Prawo 
zamknięte, ktore przed Chryftufem, 
w każdą Sobotę czytali, i teraz czy- 
tać nie omiefzkuią: (k) nic fie nie 
zrazając tym, że Moyżefz (co wy- 
czytuią z Kfiag wfpomnionych ) ftro» 
fuie żydow iako niewdzięcznych, 
upornych, i do bałwochwalftwa fklon- 
nych ale ftatecznie fwoim nązywaią 
go Prawodawcą. 3. Z wyrazow Moy- 
Zeíza: bo iawnie i smiało przypominą 
żydom Cuda ktore Bog przez niego 
czynił. Opifuie ftworzenie Swiata, 
Potop &c. iednakowoż wfzyfcy mu ` 
wierzą, wízyfcy maia go za Prawo» 
dawcę i Proroka; czegoby nie CZy. 
nili, gdyby im iakie bayki i kłam- 
fiwa przywodził: a przynaymniey 

Po 
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po śmierci Moyzesza, iako: zmy;lo- 
ne Prawa odrzuciliby, czego nie- 
, czynią. 

. Naturaliftowie Cuda Moyżefzo- 
we nie uznają za prawdziwe. Ale 
niech powiedzą iakim fposobem tak 
dziwne rzeczy poczynił? czatom 
tego przypilać nie mogą, bo fami 
czarownicy Egipícy zawftydzeui, 
uzńali w nim moc czynienią Cudow 
prawdziwych , mowiąc do Faraona s 
Palec to Boży wfl. (1) Faraon też. 
z Egipcyany ukarany, ucieka fi; nie 
do czarownikow , ale do Moyżefza, 
"a iego o ratunek profi; wyznaiąc że 

zgrzefzył, Pan fprawiedliwy ieft, 
on zaś, i lud iego, niezbo;ni. (m) 
Niech mowie powiedzą, iaką fztu- 
ką Moyżesz nakłonił Faraona do tego, 
‘iż tak wielki gmin ludu Jzraelfkiego 
wypuścił, a nie mogł go zaś zwro» 
cić do Egiptu ? Jakiey fztuki użył, 
iż z wody morfkiey dwie uczyniły 
fie ściany, a lud Jzraelfki środkiem 
TR Exod: 8. V. 1g. 
(m) Exod: 9. v. 27 


ł 


304 OEX WR | 
przefzedł? iakim narzędziem otwo- 
rzyl ziemie, do pozarcia Korego , 
Datana, i Abirona? Jakim przemys 
flem to fprawił, iż fzaty [zraelitow , 


nazwał go zwodzicielem: owízem 

Żydzi na pamiątkę tak cudownych 

fpraw, i żywności od, BOGA fobie 

daney na pufzezy, chowali manne 

w Arce Pańfkiey. "Znać Ze Moy- 

Zesz by! Cudotworcą, i wielkim 
i i Edd Pro- 
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Prorokiem: znać że był Bofkim Po~ 
flańcem. ; j ; 

Co do trzeciego. Chryftus |E- 
ZUS, BOG razem i Człowiek, 
prawdziwy Meffyasz, na obalinach, 
i upadku Synagogi, zbudował fwoy 
Kościoł i Religia, podał ludziom 
flowa żywota, podał Naukę, ktorey 
fwoie Bofkie Obiawienie, Proro- 
-ttwy, i Cudy -okazal- Rozmaite 
przytym uflugowaniá, pod iedna nay- 
wyżlzą , widzialną Giową poftano- 
wił, tak względem | opowiádaniá 
ftowa Bofkiepo fzafünku Sakramen- 
tow Swietych, iako też i Zwierz- 
chności Duchowney używania: flo= 
wem, przy tey Religii i Kościele 
fwoim, wfzyftkie razem Przywileie 
złożył. 

Nie byli więc ludzie wyznńaią: 
cy BOGA żywego, bez Obiawień 
Bofkich w czafiech wfpomnionych ; 
ieśli zaś baiecznymi wymyflami lub 
fzkodlisvemi błędy, były gdzie znie- 
fione, w tym zaifte ludzi zle Żyiąs 
cych, a nie Opatrzność Bofką ob- 

Wi. 
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winiać potrzeba; bo BOG. W. oświe= 
ca każdego człowieka przychodza- ' 
cego na ten świat. (o) 
Toż o Cudach Chryftusa Pana 
trzymają Naturaliftowie, co Ocu- 
dach Moyżefza. Lecz blużniercy 
wfpomnieni zaftanowić fie mad tym 
powinni: I. Jd Chryftus Pau nie po 
kątach, ale iawnie przed maywy£- 
fzemi Kapłany, ludźmi dowcipny= 
mi, bieglymi w Zakonie, i Haryze- 
ufzami, czynił Cuda: Gdyby był 
‘wiec Chryftus pozor tylko cudow, 
a w rzeczy ofzukanie tzynił, iza- 
liby Jemu niefprzyiaiocy ale wfzel- 
kich fposobow fzukaiący aby mu 
fzkodzić mogli , nie byli odkryli fat- 
(zu? à. Kiedy Apoftołowie Święci 
zaczęli opowiadać , że Chryftus Bo- ` 
giem fie czynił, umatl na Krzyżu 
dla zbawienia ludzkiego, Nauki 
{wey Cudami dowodził: albo to by- 
ła prawda, albo nie? Jeśli nie: cze- 
mu żydzi na ow czas i narod tam- 


ten w okolicy , nie powftali przeciw 
nim? 
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nim? wfzakże to opowiadali, co 
fie przed kilką Miefiecy ftało wKa- 
farnaum , i w Jerozolimie, i na co 
Żyiący ludzie razem z niemi patrzy- 
li? Czemu ich falfzerzami nie na- 
zwali? ale tylko zakazywali im aby 
fwego Chryftusa nie opowiadali? 
Rofkazaliśmy abyście w mie to nie 
uczyli, a oto napelnilisie Jeruzalem 
nauką waszą i chcecie na nas przy- 
wieść Krew czlowieka tego -- ubiwszy 
ie zakazali, aby zgołą nie mowili w J- 
mie JEZUSOWE, i puścili ie. (p) 


„Jeśli zaś to prawda, co opowiadali: 


iakże Chryftus miał bydz zwodzi- 


cielem? 3, Skutki Cudow Chryftu- . 
fowych długo trwałe były, ponie- 
waż były, ponieważ od chorób cięfz- 
kich uwolnieni, umarli do życia 
przywrocehi, nie tylko za Zycia 
Chryftusa Pana , ale nawet i po 
śmierci, wfzyftkim byli znaiomi: co 
uczynił pamietno Quadratus Uczeń 
2 Swietych A poftolow, (q). tak pi- 
Us m„klzac, 

AGES Ya &Re v Om 

(q) Apol: pro Chris; 


WE 
wi o. BEES X 
„, fząc: Dzieła Zbawiciela nafze- ` 
» go zawfze znakomite były, bo` 
„ prawdziwe, to ieft: ci, ktorzy od 
chorob uwolnieni, albo umarli do 
RA Życia przywroceni byli, nie tylko 
_,, w ten czas gdy ich uzdrawiano 
E wfzyftkim byli znaiomi, ale i wo 
, przyfzłym czafie: nie tylko poki 
„ Zbawiciel nasz mięfzkał na ziemi, 
„ ale nawet i po Jego odeyściu dłu- 
33,80 żyli, tak dalece, 1ź 'niekto= 
, rzy znich, czasow nafzych do- 
„ czekali. (r) Gdzież tu omamie- 
nie? gdzie fałsz? 4. Chryftus Pan 
albo czynił Cuda mocą diabła, albo 


BOGA? nie mocą diabła; bo 
BOGU włafna ieft czynić 
Cuda, iako Samowładcy” całey: na- 


mocą 
famemu 


tury, oczym Dawid w Pfalmie z1. 
Błogofławiony Pan BOG Fzraelfki , 
ktory [am -czyni dziwy. Powtore : 
Opatrzność Bofka niedopufzcza -aby . 
wizylcy ludzie w wielkiey, i po- 
wadney. rzeczy , iaka ieft Religia, 
byli ofzukani za fprawą fżatańfką : 
í a ie- 

Eccl: € 3 — 


——— ——À 


(r) Euse: lib: 4, Hi 
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a ieżeli tak, iak innych. grzechow, 
'dopuści czarow , ofzukanie miepo- 
chybnie odkryie , iak odkrył Szy- 
mona. Czarnokfiężnika. omamienie, 
ktoremu dopuścił w. gorę wylecieć 
mocą diabła, ale go wyżfzą mocą 
dwoią, za modlitwą Swietego Pio- 
tra upadkiem nagłym ,. upokorzył, 
Potrzecie:. Chryftus Pan wyrzucał 
czarty zopętanych: toć nie miał to- 
warzyftwa, z diabły. ^ Balwochwal- 
ftwo, i ofiary diabłu czynione zno- 
fi, i zagubiał: iakże mu, fzatan 
miał dać pomoc na fwoie obale- 
nie? Mocno- więc: należy fie wie- 
szyć, iż mocą Bofką, iako BOG, 
razem i Człowiek Cbryftus JEZUS, 
czynił Cuda, na. potwierdzenie Re- 
ligii. 


 UTWIERDZENIE WIERNYCH 
CHRYSTUSOWYCH z PISMA S. 


O głupi, i leniwego ferca do wies 
rzenió! ---a począwszy od Moyżesza, 
i wszyfłkich Prorokow, wykładał im 

we 
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we uwszyftkich Piśmiech co o nim by- 
- do---tedy im zmyfł otworzył, żeby 
rozumieli Pifma. Luce. 24. V. 25. 
& reg. 1 
Day mi Panie rozum, a będę fig 
„badał Zakonu Twego.  Odfłoń oczy 
moie, a przypatrzę fe dziwom Zako» 
mu Twego. Psal: x18. v. 18. 34. 
„Jefł BOG na Niebie, ktory od- 


krywa 'Tamiemmice, Dan: 2. v. 28. 


1: $4 uM. 
O OBIAWIONEY OD BOGA RELIGII CHZE- ' 
t ` USCIANSKIEY. 
prócz Religii Chrześciańfkiey, li- 
czą fie inne, to ieft: Pogańika, 
Zydowika, i Machometańfka, z tych 
czterech, fama tylko Religia Chrze- 
ściańfka iet od BOGA obiawiona, 
i on iey. ieft Sprawca,a nie innych. 


CO- DO PIERWSZEGO. 
iątna obiawioney od BOGA Re- 
"ligii, fg te: Wyfokość , i wfpa- 

niałość Taiemnic Swiątobliwość Na- 
uki, Cuda na iey potwierdzenie 
uczy- 
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uczynione, Proroctwa ogłofżone, dzi- 
wne. Religii: krzewienie, i rozfze- 
rzenie, niezwyciężona ftateczność lu- 
dzi: w wyznaniu Religii, 1 iey bro- 
nieniu, Te. wfzyftkie Piatna ktoż 
nie widzi w Religii Chrześciań+ 
fkiey ? | 

Ze w Troycy: Przendyświęt-, 
fzey fa trzy Ofoby, a ieden BOG; 
że fie Syn. Bofki ftat ©złowiekiem, 
dla Odkupienia Narodu ludzkiego &o: 
"[aiemnice to fa Religii Chrześci- 
ańfkiey ale nad rozum ludzki; ie- 
śli zaś nad rozum ludzki, toć. bez 
obiáwienia Bofkiego nie mogł ich ` 
dociec. rozum, ani bez mocy Bo- 
fkiey, i wfparcia. nadprzyrodzone- 
go, przekonani ludzie że tak wie- 
rzyć powinni. To pierwsze Piątno. 

Nauka Religii Chrześciańfkiey 
Jeft kochać BOGA nadewizyftko , 
z całego ferca: a bliźniego, iak fie- 
bie famego każdy kocha. Krzywd 
żadnych. nie tylko nie mścić fię', 
ale zapominać ich, i odpłacać. ie 
dobrodzieyftwy., za, przede Weny 

wo- 


m STY mu 
fwoich modlić fię, i życzyć im 
wfzyftkiego dobrego. Prawy poli- 
czek wycinaiącemu , nieporuizonym 
umyflem podać i lewy zc: Coż nad | 
to bydź może świątobliwfzego? Od 
BOGA ta Nauka: bo z dawnych 
Filozofow , ani Plato, ani Aryfto- 
toles, ani Solon, ani Seneka, Praw 
takich niepodali. 

Obchodzit JEZUS w/zyfikę Gaii- 
leg, nauczaiąc w bużnicach ich, przego- 
wińdaiąc Ewangelig Krole[hwa a uzdra- 
wińiąc wjzelką chorobę, i wszelka nie 
moc, między ludem. rozeszła (ie fia- 
wa Jego po wjzyfkiey Syryi, i przy» 
nofili mu w/zyfłkie zle Jig maiące --- 
i ktorzy duóbelftwa mieli, ù lunatyki, ` 
; paraliżem ruszone , i użdrowił ie. (s) 
Slepym wzrok przywrocil. (t) Po 
morzu chodził, (u) Pięć tyfięcy 
mężow, oprocz niewiaft, i dziatek, 
pięciorgiem Chleba, i dwiema ry- 
bami nakarmił, zebrawfzy ieízce 13, 


A: (s) Matth: 4. v. 23. & feq: 
Ct) Matth: 20. v. 34. 
(u) Matth: r4. v. 25. 
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kofzow ułoimkow. (w) Cztery ty- 
fiace mężow „oprocz niewiaft i dzia 
tek, fiedmiorgiem Chleba, i -trochą 
rybek nakarmił, iefzcze zebrawfzy 
fiedm kofzow ułomkow. (x) Wfkrze- 
fil corkę  Buzniczego. (z) Syna 

„wdowy w Naim. (a) Łazarza brata 
Marty, i Maryi, (b) Zwody uczy- 
nil wino. (c) | innych bardzo wie- 
le uczynił Cudow. 

Czynili ie i Swięci Apoftolowie: 
bo- za pierwfzym Kazaniem Piotra 

Świętego trzy ty(igce ludzi pod ia-. 
rzmo Fwangelii poddało fie, (d) i 
wkrotce ta liczba aż do piąci tyfię- . 
cy pomnożyła fię. (e) Zleczył Piotr 
Swięty chorego jod urodzeniá. (f£) 
Enealza od ośmiu lat paralityka. (g) 
W ]oppie umarłą "Tabitte, wielką 


(w) Matth: 14. v. 19. & feq. (x) Matth : 
. 86. & feq, (z) Mare: 5. v. 42. 
. 15. (b) Joanz xr. v. 
Neon (0). AGEOES O 2e 
i4» v. 40, C£) Actor; 
3: V. 7. (g) Ader: g. v. 34. 
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iałmużnicę wikrzefił, (h) Paweł S. 
Paweł w Liftrze chromego od uros 
-dzenia uzdrowił, ( +) Fiutycha umar- 
łego do życia przywrocił. (k) Fi- 
lip Swięty duchow nieczyftych zciał 
| wyrzucał, paraliżem. sufzonych u- 
zdrawiał: -Toż czynili i inni Swie- 
ci, Apoftołowie. Maiąc tedy za do» 
wod: prawdy wfpomnione Cuda, ktoż 
będzie powatpiwaliz Reliia Chrze. 
ściańfka ieft od BOGA ?- Cuda fa ie- 
zykiem. Bofkim, ktory świadczy o 
prawdzie. Nie może ich moc, i fifa 
przyrodzona uczynić: a więc gdy 
ie fam BOG czyni; na dowodod fie- 
bie „obiawioney Religii, tym. fas 
mym potwierdza że to. ieft. prawda! 
Trzecie Piątno, 

Chryftus JEZUS aby. dowod 
uczynił iwego pofłania od Oyca Prze- 
dwiecznego, i prawdziwey Nauki; 
oprocz, przepowiedzenia, fwego na 


śmierć wydania przez. Judafza, (1) 
Za- 


——À— ——— —————— —— —— 

(by Actor: o, v. 40. (i) Actor: Tą. 
v. '9- (Kk) Ador: 20.v. 12. (1), Joan: 
13: V. 38: 
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Zaprzeniá (ie przez Piotra, (m) 
rofprofzenia A poftołow podczas fwey 
Męki, (n), iefzcze przepowiedział 
przyiście Ducha Swiętego. (o) Apo- 
ftołów ftałość, i mądrość w opowiá- 
daniu Ewangelii, (p) oglofzenie 
Ewanielii przez Apoftołow , w podle- 
glych mieyfcach, (q) zraynowanie 
Miafta Jerozolimy, (r) i fwoie 
Zimartwychwftanie: (s) a to wfzy- 
ftko zisciło fie; iak fie pokazuje 
z Bwanieliow, Dzieiow ApoftoMkich; ' 
i Oycow Swietych: co fie zaś ty- 
.. cze zburzenia |erozoluny, z Jozefa ` 
świadka oczywiftego ieft dowod. ( t-) 
Nadto: Prorocy Swięci przepowie+ 
dzieli Narodzenie JEZUSA  ftańo- 
wiciela Religii Chrześciańfkiey , i 
Jego przyfzłe dzieła, wcale tak, 
jak gdyby na nie patrzyli; fię 
: ać; 


(m) Jon: x3. V. 32.  (n) Joan: 16. v. 7. 
(o) Lue: ar. v. Ige (p) Actor: r. v. 8. 
(q) Luc: 19. V. 43. & feq. (r) Lue: 
. 79. v. 43. (s) Matthz 20. v» 18. | 
(t) Jofe: lib: 7. ant: jud: c. 1. & 28. 


376 ; ETA 5 5 
ftać niemoglo bez. Obiawienia Bo- 
fkiego: ieśli zaś dzieła Chryftuso- 
we były obiawione od, BOGA, wie- 
rzyć koniecznie potrzeba, iż Reliia 
od niego. na Swiat. wprowadzona, 
ieft Reliia od BOGA obiawiona. 
Czwarte Piątno :> 
| >. Faryzeusz imieniem. Gamaliel, 
Doktor: Zakonny , wfttzymal żydow 
od prześladowania. Swiętych Apo- 
ftolow. opowiadających, Chryftusa , 
tak do nich mowiąc: Mężowie 
Jzraelscy-- zanięchgycie tych ludzi, 
albowiem ieśli to, dzieło, ief. z ludzi, 
rozchwiete. fie, lecz esli ief z BOGA 
nie będziecie mogli, zepfować go. (u) 
Zaifte z BOGA bylo: iesli; bowiem 
uważemy:, kto, to. był ftanowicielem 
Religii ChrZeściańfkiey ? iaka iey 
nauka? w ktorym czafie była opo» 
wiádaná?.i przez kogo? wfzędy moc 
Bolka uznać. mufiemy. 

Religii Chrześciańlkiey był fpra- 
wcą Chzyftus, JEZUS, w ftayni na- 
rodzony, mniemany Syn ubogiego 


(u) Actor: 5. v. 28. & feg: 
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Cieśli, od wfzyftkich wzgardzony, , 
na śmierć naychaniębnieyfzą fkaza- 
ny, i między łotry Życie na Krzy- 
Zu kończący. Nauka Religii Chrze- 
ściańfkiey była cała przeciwna zmy- 
. Hłom ludzkim, trudna, i przykra dla 
ludzi piefzczenie wychowanych, i 
niefzczęśliwie na' wfzelkie tofkofzy 
wylanych.  Opowiadana była wten- 
czas, kiedy ludzie bałwanom fłuży« 
li, kiedy Religia Pogańfka ludzkim 
zmyfłom dogadzaigca, od wízyft- 
kich była ulubiona, tak dalece: iż 
iey potężni Monarchowie ogniem, 
i mieczem, a naymędrfi Filozofo- 
wie pracowitemi, i wykrętnemi bro-. 
nili fprzeczkami, i pifmami. Była 
oglofzona przez r2. A poftolow , lu- 
dzi ubogich, wzgardzonych, pro- 
ftych, i nieumieienych: ludzi, kto-- 
rzy.iak fobie, tak i innym,nie wiecey 
tu docześnie nie obiecywali tylko 
wzgardę , obelgę, Krzyż, i śmierć 
fia koniec nayfprosnieyfzą. 

Nad tym fie zaftanowiwfzy , 
ktoby powiedział, iż świat cały ubo- 
gie- 
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giemu JEZUSOWI, iako prawdzi. 
wemu BOGU, prawdziwemu Meffy. 
afżowi pokłonić fie, i lego Reliią 
przyjąć miał ? iednak fię tak ftało: 
"czemu? bo od Pana to fie fiato. 
Pal: 117. 'lIiumem do Religii od 
Niego poftanowioney cifnać fie, i ią 
przylmować poczęły Narody. Sta. 
nely w krotkim czafie Kościoły, 
w Poncie, Gallacyi, Kapadocyi , 
Bitynii, Egipcie, Cyprze, Grecyi y 
Arabii, aż potym i po wfzyfikiey 
ziemi rozízedi fie głos Apofto- 
fow „i. fława ich na kraie éwiáta. 
Piąte Piątno. 

Przez 360. z gorą lat, ledwo nie 


wízyfcy Rzymfcy Cefarze, po wfzy- 


ftkich kraiach nowe Prawo, i Zakon 


Chryftusow prześladowali niegodzi- ' 


wemi fpofobami, nietfychana złoscią, i 
zaiadłością. Jak zaś wielka z tad naftą- 
piła wfzelkiego ftanu i kond yayi ludzi 
ftrata, ktoż to wypowie? Dosć nam be- 
dzie tyletylkowiedzieć, iż za panowa- 
nia Dyoklécyana Cefarza, ze wfzy- 
ftkich dobr ogołacać Chrześcian, i 
iako 
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iako fwych naywięklzych,i Oyezy- - 
zny nieprzyiacioł, prześladować, mor- 
dować i zabilác, kazdemu wolno było» 
Szerzeć fie iednaknie przeftała Wiara 
Chrześciańfka. Ze krwie iednego 
Męczennika, tyfiaé fie innych rodzi- 
lo. Przy męczeńftwie iednęgo , wo- 
lali przytomni ludzie fą Chrześci- 
anie: Kacia porzucali miecze, a £ - 
Swietymi łączyli fic Męczennika= 
mi. Żony Cefarzow przesladowcow, 
Dworfcy wyznawali, że ioni fą Chrze- 
ścianie: a to nieuftrafzonym czyni- 
li fercem, przy niezwyciężoney fta- 
teczności, aż do Krwi wylania: co- 
by nie naftąpiło, gdyby Reliia Chrze- 
ściańfka nie była od BOGA; bo za coż- 
by ią Krwią bronić miano, gdyby 
falízywa była? mowi Swięty Hie-. 
ronim. (w) Natura zawfze dąży do 
fwego zachowania, a nie zepfucià z 
prędkoby więc ludzie mekami, i 
śmiercią od Wiary fig odftrafzyli, 
gdyby moc Bofka tych goryczy nie 
flodzi- 


DN m mn w w M dn nic, i ez 


(w) San&: Hier: Ep: 150 ad Edib: 
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flodziía, i lafka fwoią nie umacniá- 
ła ich ku obronie fwego Kościoła. 
Szofłe: Piątno. i 
| Co do-drugrego. 

Nik tych Piątnow w innych Re- 
liiach nie upatrzy. Pogańfla czci 
falfzywych bogow, o ktorych wftyd 

i wipomnieć: bo i fami nawet Po- 

. ganie mędrfi, acz im fie klaniali 
iawnie, pokątnie iednak z nich fię 
śmiali. Baiek, kłamfiwa , bezbo- 
żności pełną ieft. Czego Bog Nay- 
świętfzy nie obiawia, ale fie tym 
brzydzi. 
Zydowlka Reliia. iaka teraz ieft, 

nie ieft od Boga obiawiona: bo Je- 
zufa .Nazareńlkiego nie uznawa za 
prawdziwego Meffyarza, prawdzi- 
wego Boga. Oczekuie tego, co fie 

. iuż według Prorodw fpełniło: i za- 
fadza fię na Talmudzie, ktory fame 
bałamuctwa, i bluznierftwa w fobie 
zawiera. Niegdy była prawdziwą 
Reliią, ale z woli Bofkiey tylko do 
przyiścia Meflyafza trwać miała ; 
po ktorego zabiciu, i ogłofzoney - 

; | Ewan- 


: LL BZ zog 
. Ewangelii ,. przeniefione iefi Ka» 
płańftwo do Religii Chrześciańfkiey, 
Przeto Zydzi rofprofzeni po całym : 
świecie, błądzą dawnemi czafy, bez 
Kościoła, bez Kaplana, bez Ofiary, 
bez Krola, bez prawa: nofząc na 
czolach fwoich piątna przeklęftwą 
zaciągnionego na fiebie od Oycow, 
`i Przodkow fwoich : Krew iego na 
nas, i na fyny naize. (x). 2 
Machometańfka . . Wynalazce 
fwego, ma cieleśnika z Arabii Ma- 
chometa. "Den zwodziciel wmowił 
w głupich ludzi, iskoby po części 
odebrał Alkoran, ( tak nazwał kfią- 
Zke fwey piekielney nauki, nad 
ktorey każdą kartą wzdryga fi 
zdrowy rozum ) od Anioła Gabry- 
ela. Odrzuca Taiemnicę Troycy 
Przenayśw : Nazywa Chryftufa Pro: 
rokiem, ale nie wierzy aby miał 
bydz Bogiem, abo od Zydow zabi- 
tym &c.&c. Krotko mowiąc: Re- 
Mia ta, Zadney nie ma $wi;tobliwo- 
ści, iprawdy nauki, Zadney poczci- 

Ww i 
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wości życia, żadnych cnoty; fame - 
tylko lubieźność za cel wyftawiasz- 
Falfzywa przeto ieft Reliis. | 


», 


DALSZE UTWIERDZENIE WIERNYCH 
CHRYSTUSOWYCH z PISMA S. 


Rozmatcie, i więlą Jpofoby, Mo" 


wiolzy dawno Bog Qycom przez Byom' >" 


„woki, na ofiatek tych dni, mowił da 
nas przez Syna. ad Hebr: isv. ra. | 
. QOznaymui wam bracia, iż Ewon- 
gelia, ktora teft przepowiadana ode- ` 
mnie, nie iefł wedle człowieka, bom tey 
iaod człowieka nie wziął, a nim fig na:= 
czył, ale przez obiawienie 0jezu/a 
Chryfu/a. ad Galat: 1. v: 11. & feq. 
` Nie wfłydam fie Ewangelu . bo 
ief mocą Bożą, na zbawienie każdemu 
wierzącemu., ad Rom, 1. v. 16. 
SS NS HU PAR 
O RELIGII KATOLICKIEY, KONIECZNIĘ 
WSZYSTKIM POTRZEBNEY DO ZBA- 
j WIENIA, 
ibertyni każdą bez braku Reliią 
* mają za dobrą, rownie Bogu po- 
dobaiąca fie, dla tego nauczaia, iż 
ka- 
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każdy, tak Żyd, Turczyn, iako ł 
Chrześcianin, mogą w fwych Reli- 
iach doftąpić zbawienia, byle tylko 
w. iednego wierzyli Boga, i iego 
wielbili podług fwych Religii pra” 
wideł, Ioni fkromnieyfi twierdzą, 
że tylko w Reliii Chrześciąńikiey 
może człowiek zbawić dufzę fwo» 
ią: ale znowu bez braku, tak Lua 
teranin, i Kalwin &c.1ako i Kato- 
lik: bo podług nich rożnica między 
Katolikami, i Iuteranami &c. nie 
pochodzi, z gruntu wiary, ale z 
rzeczy nie potrzebnych do zbąwie- 
nia; przeto nakazuią wyznawać 
Artykuły o Troycy Przenayświętę 
Chryfiufie Panu: inne zas do woli 
kazdego zoftawuią, bez niebespie= 
czeńftwa zbawienia. Tak przeciw 
pierwfzym, iako i drugim, tu fi 
"dowodzi 1. iż wfzyftkie Reliie, ro. 
wnie podobać fig Bogu nie mogą, 
2. iż. Luteranie, Kalwini &e. nie- - 
ktore tylko Artykuły wiary wyzna= 
waiae, a inne odrzucając, nie mogą 
doftapié zbawienia. 3. iż fama tyl» 
3 ko 
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ko Reliia Katolicka, ieft podobaią- 
ca- fię Bogu, i koniecznie wfzyftkim 
do zbawienia potrzebna. 
Co do pięrw/zego, - 
T. Nie każdy, ktory mowi -Panie, 
Panie. wnidzie do Kroleftwa 
Niebiefkiego (y): Nie każda O- 
fiara dobra , nie każda podoba fie. 
Bogu; a iakze każda Reliia ma bydź 
dobra, i każda podobać fię Bogu? 
II. Nie może Bog wiele mieć 
Reliii, tylko iedne: bo gdyby ich. 
miał wiele, i każda mu fie. podo- 
bała, w iedneyby zakazywał tego, 
'ezegoby w drugiey pozwalał; w 
'"dedney by pozwalał, przez Artykuł ` 
tam przyięty, Ze to prawda, coby: 
w drugiey fałfz było: bo co iedna 
twierdzi, temu druga przeczy: Lo ^ 
` zaś oczywiftą przeciwność na Bo- | 
gaby wprowadziło i tym-famym 
zniofloby Go. Nie można więc bez 
bluźnieritwa obiecywać , aby Bog 
przeciwne między fobą zdania, prze- 
ciwną cześć w Reliiach nie zga- 
| dza 


m —À 


77 (y) Math. 7. V. zn 


* 
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dzaiącą fie ani z świątobliwościa le- 
go, ay! z Madrościa, rowno z Swie- 
temi miał przyimować. 

HI. Wyłączywfzy Reliia Chrze» 


"ściańfka, od Boga obiawioną, inne 


'Reliie, to ieft: Pogańfka, Zydo- 
fka, i Machometańfka, ( iak fię iuż 
wyżey powiedziało ) podają nauki 
niegodde Boga, zdrowemu fprzeci- 
winiace. fie rozumowi : Ktoż ie 
chwalić będzie ? Kto fie odwaz 
mowić Ze fie Bogu podobaią ? 
Co do drugiego. 

1. obiawionych Artykułow wia- 

ry, na iedne zezwalać, 4 dru-' 
gim rozumem opierać fię, i one 
odrzucać, ieft to pogardzać świade- 
&wem Boga, ktory obiawiaiąc Ar- 
tykuly, nie mniey ieden, iak drugi 
obiawia: eft przyznąwać Bogu 
prawdę w iednym, a w drugim za- 
dawać mu kiamftwo; bo wfzyfikie 
Artykuły od Boga obiawiobe, fą ro- 
wno- prawdziwe:  Jeft fobie, a nie 
Bogu wierzyć, ifwoy rozum ślepy, 
nad Mądrość naywyzfzą Boga prze» 

nofió; 
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' mofić: left blad przypilować Kościo* 
łowi, ktory Paweł S. nazywa fila- 
"rem, i twierdzą prawdy (z). Jefe 
poniewążać Kościoł S. ktory do wie« 
rzenia obiawione Artykuly podaie, 
i ftatecżnie twierdzi, iż wizyftkie 
prawdy na $wiadedwie Bofkim u- 
gruntowane , fa potrzebne do wie. 
. rzenia: Jef nakoniec iuż nie mieć 
wiary: bo nie wierząc temu, co Bog 
obiawił, cala utraca fie wiara, i 
nie mniey reft heretykiem, ten, kto- 
ry z uporem odrzuca ieden Arty- 
kul obiawiony, i do wierzenia po- 
podany, iak. ow, ktory odrzuca fto. 
^Otoz. wiara ścisleyfzych Tn- 
dyfferentyftow, za ktorą, nie Nie: 
ba, ale piekła fpodziewać im fie 
potrzeba :, gdyż kto nie uwierzy, . 
'potepion będzie. S3 flowa Chryftu- 
fa Paua. (a). To było, i ieft zda- 
nie wfzylikich Oycow SS., z kto- 
tych, czterech tu przywodzę, 


(z) ad Tim. 3. v. 154 AE 
(a) Mar 16. V: 16 


s t 
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Kto chce byd. zbawionym, po- 
trzeba, aby m'al wiarę katolicką ; 
* ktorey defi) caleg, 1 nienarufzoney nie 
zachowa, bez wątpienia na wieki 
zginie. S., Athan: in Symb: 


Mocno trzjmay, ani powgtpie- 
way , iż mie tylko Poganie, ale też 
| ,selzyjcy Zydzi, Heretycy, Schizmaty- 
cy, ktorzy nie zofiaiąc w Kosciele Ka- 
żolickim, życie kończą, na ogień wie- 
czny poydą. S. Fulgen: lib: de Fid: 
€. 38. 


Nie odbierze od Chryfufa nad- 
grody, kto opulzcza, Kościoż Chryfiu - 
fa; obcym ief, nieprzyiacielem | eff. 
"Już mieć nie może Boga za Oyca, kto . 
Kościoła nie ma za Matkę. S. Cypr. 
lib: de unit: Eccl: 


Nie mylcie fie bracia moi: teśli 
kto idzie za czyniącym odjzczepieńftwa, 
Krolefiwa Bożego dziedziiwa nie do- 
[lapi. S. Ignat: M. Epitt: ad Philad: 
c. 3, 


IT. 


ONG 
/ 
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II. Głowa Chtryftufa Pana: Jeśli 
chcefz wniść do żywota, cho- 

way Przykazania (b) rozumiieią 
fie o zachowaniu wfzyftkich Przy- 
kazań: bo i Jakub S. w fwoim Łi- 
ście mowi: Ktobykotwiek zacho- 
— wał wfzyftek Zakon, a w iednymby 
upadł, ftał fie winien wlzyftkiego 
(c) Jakimże czoiem, w Artykulach | 
od Hoga obiawionych, i-przez Ko- . 
sciol S, nam do wierzenia podanych, 
brakuią przeciwnicy, na iedne ze- 
zwalaiąc, a drugie odrzucaiac ? Zkąd 
maig tę wiadomość, iż tylko na 
niektore zezwalać powinni, a inne 
odrzucać mogą ? Gdzie to Bogobia- 
wil? gdzie wyznaczył te, Artyku- 
ły, ktore tylko a nie wraz inne wye 
znawać fa obowiązani? Iżali to 
| czyniąc, nie f3 winni całey wiary, 
pogardzaiac naypierwfzą i naywyz- 
dzą prawdą Bogiem? [zali im Chry- 
fius nie pogroził potępieniem? Za 
li z niemi niefłuchaiącymi Kościo- 

(b) Matth, 14- v. 17. 
(o) Jacobi 2. v. 10. 
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la Š. nie volkazal zachować fie iak 
z Publikany , i Celniki ? tak zai- 
fte (d). 
E BUD W Kościele Chry ftufo. 
wym, iako ieft ieden Pan; ieden 
Chrzeft, ieden Bog i Oyciec wfzy- 
ftkich (e) tak też iedna ieíi wia- 
ra, ktora, że u Kacerzow wyznaią- 
"cy, ch Chryftufa, nie ieft iedna, dia 
tego wnieść należy -fię, 12 tam nie- 
mafz Kościoła Chryftufowego, nie- 
, mafz prawdziwey Religii, ale ra- 
czey, iak mowi S. Hietonim, Syna: 
goga Antychryfta CE) Wnieść na- 
leży fię, iż niemaią Ducha Chryftu- 
fowego, iako odcięte martwe czion- 
ki; ieśli zaś nie maig. Ducha Chry- 
ftufowego, nie fa n7 Jego Cg? to 
ieft; iak tłumaczy S Auguft yu: nie 
przyida do Chryftufa, i. zywota 
wiecznego (h). 


Co 


(d) Matth. 18. v.17. (e) ad Eph. 4 
v.56. (f) in Dial. adv. lucif. (g) ad Rom. 
8.v.9. (b) de unit. Eccl. e, 1ó. 
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o do trzeciego, j 
ik: Katolicy tym fposobem wielbią 
Boga, ktorym Bog chce bydz 
wielbionym od ludzi. Oddai4 mu 
cześć wewnętrznie, i powierzchnie, 
Schylaig rozum w poddańftwo, pod 
Obiawienie Boga. Prawom Bofkim 
poddaią wolą; czyli raczey: wie- 
Tzą w to wizyftko, co Bog obia- 
wił, pełnią to wfzyftko, co Bog 
przykazał , chronią fie tego czego 
Bog zakazał. Czyniąże to inne 
Reliie? nie. Otoż fama Reliia 
Katolicka ieft podobaiaca fie. Bogu. 
Il. Taż Reliia Katolicka znay- 
duie fie w Kościele Rzymfkim; kto- 
rego, Ze fam Chryftus ( będąc dro- 
£3, prawdą |i żywotem (i) ieft 
Sprawcą, i Głową niewidzialną, . 
widzialną zaś Papież Rzymiki, Na- 
mieftnik, i Zaftepea Jego, bydź mu- 
fi koniecznie prawdziwy : Skoro zaś 
prawdziwy ief, natychmiaft pra- 
gnacy zbawienia, w nim fie z Chry- 
ftufem łączyć powinni, bo owe ie- 

en 
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(i) Joan, 14. v. 6. 
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den feft Kościoł Chryftufow, iedna 
Obiubienica , fiedna Owczarnia do- 
brego, Pafterza, iedno ciało Duchem 
Chryftulfowym ożywione : bo kto 
nie jeft członkiem Kościoła woiu- 
igcego tu na ziemi, nie może bydź 
członkiem Kościoła ttyumfulącego 
w Niebie: bo kto nie iet z Chry- 
ftufem, left przeciw, Chryftufowi 
(k»; Kto zaś ieft przeciw Chry- 
jtufowi,  zatracenia wieeznego nie 
uydzie, gdyż nikt de Oyca Przed- 
wiecznego nie przychodzi, tylko 
przez Chryftufa CL). 

i Słufznie więe Kościół Rzym- 
fko-Katolicki wfzyftkie inne Reliie 
potępia, odrzuca iako fałfzywe, i 
w niczym im nie fprzyia; bo gdy- 
by im fprzyiał 7 prawdziwym nie 
byłby Kościołem  Chryfufa: po- 
nieważ takowe Íprzyianie pocho- 
dzićby mufiało albo z niewiadomo- 
ści prawdy, albo z oboiętności ku 
prawdzie; z tego zaś dwoyga, tak 
t jer- 


“T qk) Luc. ir. v. 23. NR 
(D Joans 14: Vi 6. 
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pierwfze, iak i drugie nie ma miey- 
dca w Kościele Chryftutowym. Pier. 
wfze ztąd: iź Chryítas | P, przyo- 
biecał Kościołowi fwemu przyto» 
nenosć Ducha S. i ten go miał nau- í 
czyć wfzelkiey prawdy, Nad to: 
fim Chryftus ma w nim miętzkać 
aż do fkonczenia świata; (m) dla: 
tego taka ciemność nie może paść 
na Jego: Kościoł. Drugie ztąd: iż . 
Chryttas P, wyraźnie rofkazał nau. ` 
€za6 wfzyftkie Narody, chrzcąc ie - 
w Imie Oycą, i Syna, 4 Ducha S, 
nauczaioc 1e wfzyftko chować, co- 
kolwiek przykazał (n). Gdyby. 
tedy Kościoł S. nie nauczał Naro- 
dow, i nie opowiadał fpofąbu wiel. 
bienia Boga, od Chryftufa podane- 
go. gdyby mowie falfzywe Reliie 
iprzeciwiaiące fie Prawu Chrześciań. 
fkiemu, od Boga obiawionemu, w 
milezeniu cierpiał ; nie pełniłby 
wfpomsionego rofkazania Chryftu- 
dowego, i zdawałby fie poświadcząć 
Se- 


— —— 


, (m) Mattb. 25. v. 20. 


(0) Matth. zg. v. 19. & feq. 
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Sektom , a zatym, nie mogłby fie | 
nazwać Kościołem Chryftufa, 


DALSZE UTWIERDZENIE WIERNYCH 
CHRYSTUSOWYCH z PISMA S. 


Jako Moyżefz podwyżfzył węża na 
pulzczy, tak potrzeba aby podwyż(z: 
był Syn czlowieczy. Aby wjzelki kto- 
ry weń wierzy, nie zgingl, ale miał 
Żywot wieczny - - Kio wierzy weń, . 
nie bywa [zdzon, a kto nie wierzy, 
tuż ofzdzony ief, iż nie wierzy w Imie 
„Jednorodzonego Syna Bożego . Joans 
5: Y. r4. & feq, 

Niemaz w żadnym innym zba. 
- wienia, albowiem mie ieff pod Niebem 
nne Imie dane ludziom, w ktorymby= 
śmy mieli bydź zbawieni, : A. 4. 
Ya 12. 


Ktorzy ne fa poflu&ni Ewangelii 
Pana na/zego FRZUSA Chryftula, ka- 
ry odnioía w zatraceniu wieczne; Bo 


„ad Tefal: 1. v. go. 
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AT GN TS ABEC 
O PRZYISCIU MESSYASZA, 

A M, pos Patryarcha blifki śmierci 
błogofławiąc fynom fwoim,'i 
przyfzłe rzeczy przepowiadaige, tak 
mowi przyfzedłtzy do. Judy Syna 
fwego: Nie bydzie odieta berło od 
Budy, ani Woda m biodr iego, aż 
przyidzie, ktory ma bydź pofłany, a . 
on odzie oczek waniem Narodow (0), 
Czyie tu przyście wyraził Jakob 
Patryarcha w fwym Proro&twie ?* nie 
Moyżefza; bo przed Moyżefzem po- 
kolenie Judy z innemi, w Egipfkiey 
bardzo cięłzkiey ieczaio niewoli, 
i przed Dawidem berła nie miało, 
„ale dopiero od niego poczęło fie 
Kroleftwo: Nie Salomona ; bo za 
„ego panowania berło od Judy poko- 
lenia nie było odięte : Nie Jeroboa- 

ma; bo lubo władzy iego Krole>, 
wfkiey były poddane 10. pokolenia, 
iednak trwało panowanie pokolenia 

Judy, ktore famo pofzło za domem . 


| 
Tu 


M —M— 


" (0) Gen. 49: Y. XO» ., 


] 
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Dawidowym (p). Nie Nabuchodo- 
,mozora ; bo ten, ktorego Jakub Pa» 
tryarcha przyście przepowiedział, 
miał cały Narod ludzki od przeklę- 
fiwa uwolnić ion zbawić, co fię o 
Nabuchodonorze) mowić nie może: 
Nie Cyru/a ; bo ten był oczekiwa- 
niem Zydow, nie Narodow: Kogoż 
tedy wyraża Jakob Patryarcha w 


fwoim Proro&wie ? oto. Mefya za, 
Na to flawni Rabini, i w Zakonie 
biegli zgadzali fie, i zgadzają. Jaku- 
ba Prorottwo o przyściy Meffyafza 
rozumielącz i dlatego Zydzi wi: 
dząc odięte berło od Judy, nazywa- 
li-Meffyafzem, iuż Heroda, iuż We- 
fpazyana. żle fię bardzo omylili, bo 
Meffyafz prawdziwy,  ieft Chryfius 
JEZUS, z pokolenia Judy, ze krwie 
Dawidowey pochodzący, ktory iuZ 
dawno przyfzedł na świat, Narod 
ludzki przez Meke, i śmierć fwoią 
odkupił, ifpełniło fie na nim Pro- 
rotwo ]akubowe ; czego maíz zna” 
ki oczywifte, albowiem, 
/ JE. 


(Dg Re a wam 5. 77 
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JEZUS Nazareńfki, za panos 
wania Augufta Cefarza Rzymfkie- 
go narodził fig, w. ktorym czafie 
` quz było odięte berło, odięta była 
wolność, i famowładztwo w rzą- 
dach, od pokolenia Judy: nawet i. 
Kapłańftwo było pomiefzane, bo 
Syn Antypatra Herod Idumeyczyk, 
Cudzoziemiec, wtrącony na Pań- | 
ftwo od Rzymian, w Zydoftwie 
krolował, i podług fwego upodoba- 
nia, na urzad Kapłańfki ofoby pode 
wyżfzał, i z niego fpychał (q). 

Po śmierci tego Cudzoziem- |. 

Ca, Cefarz Auguft podzielił Krole« 
ftwo Zydowfkie, między Syny ie- 
go, czyniąc ich Tetrarchami : "Z 
ktorych Archelsus Roku P. 16. od 
Zydow ftarfzych obżałowany przed - 
Auguftem, utracił Pańftwo, i na 
wygnanie był pofłany (r). W Ro- 
ku zaś 28. po Waleryufie Gratufie 
wftąpił Poncyufz Piłat na Staro- 
ftwo Jerozolimíkie, i Ziemie oney 

z Zy- 


Se ECE MUJ 
Çr) Joleph, ant, lib. 17. C. 15, 
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Zydowfkiey ; i tak Piłat tę iednę 
część Kroleftwa trzymając, druga, 
to ieft Galilea, Herod Antypa, trze: 
cią, to ieft Jtureg, i Trachoniti- 
- de, Filip, czwartą, to ieft Abiline, 
Lifanias, nikt z Domu Dawida, i 
ze krwie jego nie panował. ANS 

Byli wprawdzie Zydzi z Kro- 
lem fwoim foachimem wzięci w 
niewola Babilońfką, ztąd iednak 
wnieść fię nie może, iż na ten czas, 
luz bylo odięte berło od ludy, przed 
przyściem na świat Chryftufa Pa- 
na, prawdziwego Meffyafza, a to 
dla tego; że przez Wodza, w ięzy- 
ku Zydow fkim rozumi fie Prawóda- 
wca, Sędzia, Magiftrat. Przez ber- 
ło, lafka mocy, rządzenia , dofta- 
- ieńftwo, panowanie, a nie fsma 
władza Krolewfka; na co zgadza- 
ia fio dawne Werfye, Samarytań- 
fka, Arabfka, 70- Tłumaczow, Rabbi 
Onkelos &c. (s) twierdzić przeto na- 
leży fię iż przez niewolą Babilofifkg* 
zmnieyfzone tylko było panowanie 

X AGE 
— (s) Bertierus de Incar, fol.76. & feg — — 


338 ' KRN RZ 7. 
Judy, a nie zniefione, ponieważ 
Rzeczpofpolita Zydowfka trwała, 
rządzili fip Zydzi fwemi prawami, 
mieli fwoie Kiążęty, Wod:;e, Ma- 
gifiraty, i Sędziow , isk fię poka- 
zuie z Hiftoryi o Żuzannie (t). 

Roku 37. niewoli Babiloń/kiey, 
Ewilmerodach Krol Bąbidońyki, Nafig- 
pca Nabuchodonozora, podniofł głowę 
Joachima Krola Judzkiego z więzie- 

nia, i poflawil Stolicę iego. nad $to- 
lica Krolow, ktorzy byli z nim w Bam 
bilonie (u). 

Po niewoli Babilońfkiey, Ju- 
dy pokolenie maiąc fobie przyłą- 
czone inne pokolenia, przodkowało 
między niemi; i z tegoż pokolenia. 
wftąpił na Pańftwo Zerobabel, Ne- 
chemia(z, i inni; aż nakoniec do- 
ftało fie. Affamoneyczykom, albo 
Machabeyczykom, z pokolenia Le- 
wi. Lecz i tu nie było odiętę 
berło od judy, albowiem Koncyli* 
um, czyli Rada, ktorą Synedrim . 

| zwą: 


————— —M ——— ——M— — 
(ty Dan. za. V. 41 


(u) 4 Reg. 25. V. 27. 
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zwano, lefzcze za czafow Macha: 
„beyczykow trwaląca, z więkfzey 
części fkładała fie z Ofob pokolenia . 
Judy, iako licznego, i mocnego, 
Rząd Pańftwa utrzymywała, wplye 
,waiac we wfzyftkie publiczne in. 
tereffa, i moc fwoig ro$cigeaigc az 
do famych Krolow, ktorych wya 
roki pfować mogła, Nadto: po- 
kolenie judy, wolno, i fwoią wią: 
dzą obierało fobie Wodzow ;. cze- 
muby więc utracić miiało berło ? 
w (zakże i Rzecz pofpalita Polfka , 
Cudzoziemea za. Krola cbrawfzy 
nigdy nie traci berła: (w) | 

I. Daniel Prorok, z ludem 
fwym w Babilońfkiey niewoli 20» 
ftaiąc, rozmyślaniem Zakonu Pań: 
fkiego bawił fię; i gdy czytaląc 
Proroctwa  Jeremiafza, dofzedł z 
nich, że ona niewola, ktorą ich Pan 
ukarał, maiac zamierzone fobie lat 
7o. iuż fie ku końcowi zbliżała, u: 
czynił pokorną modlitwę do Boga, 
profząc go gorąco o uifzczenie iuż 

Xa tey, 


a — 


Kw) Bertierus de Jncarn: 
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tey. iuż innych obietnic lego: a 
gdy ief;cze mowił w modlitwie, - 
ukazał mu fie Gabryel Amiot, iako 
mowi fam o fobie, 1 rzekł do nie- 


„ go: Danielu od początku mos | 
„ dlitw twoich wyfzla mowa, a 
` iam przyfzedt oznaymić tobie, 
^ „ boś maż pożądania ieft,; Ty te- 
„ dy obacz mowę, a zrozumiey wi- 
„dzenie: Siedmdziefiąt tygodni u= 
„ krocone fa na lud twoy, 1 na Mia- 
» fo święte twoie, aby fie do- - 
», konało przeftępftwo, a grzech aby 
» wziął koniec, ażeby nieprawość 
„była zgładzona, a przywiedziona ` 
„ fprawiedliwośc wieczna, i aby fię 
. fpełniło widzenie, i Proróttwo, 
a był pomazány Swięty Swie-' 
tych. A tak wiedz, i obacz od 
wyścia mowy, aby zaś było zbu- 
dowane Jeruzalem aż do Chry- 
„ ftufa Wodza, tygodniow fiedm, i 
» tygodniow 62. będą a znowu bẹ- 
„ dzie zbudowana ulica, i mury w 
., clafno$ci czafow. A po tygodni 
„6a. będzie zabit Chryflus, a nie 


g» 


3) be- 
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» bedzie ludem iego, ktory fie go 


zaprze, a Miafto i Swiątynią fka- | ` 


zi lud z Wodzem, ktory przyi- 
dzie, a koniec iego fpuftofzenie, 

a po fkończeniu woyny poftano- 
wione fpuftofzenie, a zmocni przy- 
mierze z mnegiemi tydzień. ie- 
den, a wpoł tygodnia uftanie O- 

; fiara i ofiarowanie, i będzie w 
Kościele obrzydłość fpuftofzenia 
» 32 do fkończenia i końca będzie 
., trwać fpuftofzenie (x). Poty 
flawne. Prorotwo Daniela, ktore 
wiele w fobie zawiera Taiemnic. 
A naprzod; oznaymił Anioł 
Danielowi, że po 7o. tygodniach 
Meffyafz przyiść miał; w czym 
uważyć potrzeba, Ze te tygodnie, 
nie z dni, ale z lat fkłsdać fie mia- 
ły. po fiedm lat, w tydzień ieden 
licząc ,.a tak 70. tygodni, uczynią 
lat ggo- i to nie z domyfłu fie 
Czyni, ale z obyczaiu w Piśmie S, 
zwyczaynego ; bo i w pierwfzey 
Kfiędze Moyżefzowey czytamy o 

Ja: 


(ES ique uen 
— 


T (x) Dan. 9. v. 23. & feq. 


v de 


„ $4Ż | RXS 
jakubie; który fiedm lat wyffuzys 
^wí:y u Labana, Rachelę za zone 
„poigł, ato fig flalo po wyściu ie-- 
dnego tygodnia (y): i w trzeciey 
Kfigdze Moyżefzowey , każe Bog 
tachować fiedm tygodni lat. (2): 
i u Ezechiela mowi Bog: Dzień 
za tok dałem tobie (a) toć lat. 
fiedm, za tydzień ieden — 


pi 


Powtoreż tenże Anioł wytās 


znie namienia czas, od ktorego .. | 


wfpomniońe tygodnie rachowane 
bydź miały, gdy bowiem mowi: od 
 wyścia mowy aby zaś budowane by« - 
ło Jeruzalem, przez tę mowę chce 
znaczyć pozwolenie owo, ktore Krol 
Perfki Artaxerxes Longünanur, toku 
panowania fwego zo. dał na Piśmie 
. Nechemisfzowi, aby Miafto Jeru» . 
żalem budowane było (b). Od o: 
wego tedy dozwolenia, w lat 490. 
miał przyiść Meffyafz wedle Pros 
rowa Danielowego. , 
Potrzecie : gdy ten Anioł po 
í x i &gten 1] 
©) Gen, 29. v. 18. (2) Levit. ag. V. B 


/(à) Ezech. 4, ve 6. (b) 2: Edr 2,v.6, ` 
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czterykroć coraz inną liczbę tygo- 
dni namienia, nie przeciwi fię przez 
to bynaymniey fobie famemu, ale 
tylko wedle zwyczsiu w Obiawie- 
niach, i Proro&wach powfzechne- 
go, chcąc Taiemnice Boże zakryć, . 
wípomnione na początku 70. tygo- 
dni, dzieli potym na troie; w pier- 
wfzey części fiedm, w drugiey 62. 
tygodni, a w trzeciey ieden tydzień 
kładąc. Pierwfze tygodnie znaczą 
czas budowania Miafta jeruzalem 
z Kościołem. Drugie tygodnie zna- 
czą czas od zbudowania Jeruzalem, 
i Kościoła aż do Chtztu Chryftu- 
fowego, i Prawa przez Niego ogło* 
fzonego, Jeden tydzień rozdzielo- 
ny, znaczy trzy lata, w ktorych 
fwoie Prawo ogłafzał Chryfius, i 
czas śmierci Jego. i potwierdzenie 
nowego Przymierza : 

Już tedy dawno Meffyafz przy» 
fzedł na świat, a tenieft Chryftus 
JEZUS, bo iuz dawno to Daniela ' 
Proro&wo fpeiniło fig. 


Mia- 
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4 Miafto Radan? „Kościoł 
żbudowacy był w ciafności czafow, X 
podług przepówiedzenia Danielo« , 
wego ac MN | | 
|. Święty Świętych pomazany . 
left; to ieft: Chryfus JEZUS we 
„trzydzieftu wieku fwego leciech, 

gdy od Jana cclirzcony, był w Jor- 
danie, w tet ctas Duchem S.co- 

do ludzkiey natury fwoiey, poma- 
zany ieft bez miary (c). Od kto: 

tego Chrztu począwizy, żaczął fig 
obiawiać światu Chryftus, Prawo 
_dwoie ogłafzać, i Cuda czynić; a to 

fie fiało w owymi iednym tygos . 
dniu, ofobńo wyminionym od Amios ' 

ła Danielowi, ktory dopełniał li> 
czby fiedmdziefiąt tygodni. i 

W połowie: fiedmdziefiatego 

tygodnia, zabity sieft Chryftus,a =f 
. przez Jego śmierć, grzech wziął - 
koniec; bó pfzez nią dość uczynił 

za gtzechy całego świata, Narod. 
ludzki odkupił, i przywiodł wies 

czną Sprawiedliwość: gdyż ptzez 


Fife) AGor, 10. v. 38. 


Zd Za 0. 20245 
jego łafkę bywainy u prawiedliwie= 
ni, w ktorey ieśli trwać będziemy , 
aż do końca, wiecznych w Niebie 
zażywać będziemy rofkofzy. Nad- 
to: przez Śmierć Jego ümorzone 
fa wfzyftkie Ofiaty Starozakonne, a 
nowe przymierze utwierdzone ieft, 
to ieft nowy Teftament, 

Po tym wízyflkim, Rzymia- 
nie Miafto Jeruzalem, i Kościoł 
iego opanowawfzy, poftawili w nim 
Ołtarz, i bogom fwcim , czynili O. 
fiary: a tak fiala fie w Kościele 
obrzydłość. Nakoniec, zapalony od 
. żołnierza, gdy nie mogł bydź mo- 

` cą ludzką obroniony (lubo. Tytus 
"gafić ogien rofkazał ) zoftał zro- 
wnany z ziemią, wraz z domami, 
< murami Miafta Jeruzalem, To 
fpuftofzenie podług Proro&wa nie 
ma końca. ` T lubo Roku 363. Ju- 
lianus Cefarz zaczął w Jeruzalem 
budować Zydom Kościoł; i (ami 
Zydzi z wielkim doftatkierh do te- 
go fie przyczyniali, iednak cudo- 
wnie od rofpoczętey Fabryki byli: 

od- 
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odpedzeni ; albowiem ogień ftra- 
fzliwy z ziemi wypadł, rzemięślni” 
kow, i wiele Zydow popalił: Zie- 
mia fie-2a$ trzęfąc, wízyflko co w 
niey założyli; z fundamentow wy- 
rzuciła (d) . 

IIl. Gdy Zerobabel Kościoł 
Salomonow od Affyryiczykow zbu- 
rzony budować zaczynał, w ten 
czas prorokował Aggęufz : a chcąc 
pociefzyć robiących około niego 
Zydow, ktorzy fie fmucili, iż ten 
Kościoł nie mogł bydz tak wfpa« 


niały, i okazały, iako był pierwizy | | 


tak mowi do nich: Kto fig między 
, wami zofłał, który widział Dom ten . 
w ozdobie jego pierwfzy£ a teraz 
cóż [té wam ten widzi? iali nie tak 
© Tf, iakby nie był w oczach wafżych 
- - - fo mowę Pan Zafłępow, iefzcze 


żedna mała chwila ief, a ia porujzę - 
Niebo, t ziemię, i morze, 1 fucha, à 
poru(zę w/zyfikie Narody a przytdzie 
pożądany w/zem Narodom, 7 napełnię 
Dom ten chwałą, mowi Pan. Zajtepow 
tig- 
7 Q4) Ammianus Marcellinus lib, 23. — 
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a - s tbickjza chwała bedzia domu te» 

go pośledniego niż pierwjzego. (e) 
Tego, ktory do drugiego po 
Salomonowym miał przyjść Ioscto- 
ła, nazywa Aggeusz Prorok poča- 
danym wfzem Narodom; a ktoż 1eft 
ten , ieśli nie Meffyasz Chryftus JE 
ZUS? On nie famym żydom, lecz 
wízyfikim Narodom miał bydź zba» 
wieniem; W nim podlug obietnic 
uczynionych Abrahamowi, ]zaako- 
i Jakubowi, miały bydź blogoflawio- 
A wfzyftkie pokolenia, i Naxos 
; Na przyiicie Chryftufa potufzo» 
ne było Niebo, ziemia, morze, fu- 
cha, bo fię na Niebie, pokazała 
gwiazda nowa, ofobliwfza, i w po- 
łudnie nawet świecąca. Aniołowie 
obiawili Jego Narodzenie. Roka- 
zywał morzu, i fwoimi Cudy to 
uczynił, iż mu wfzyftkie żywioły 
powolne , i. pofłulzne były. Przy 
śmierci Jego, Słońce fię zaémilo, 
i ziemia fie trzęfła, Porufzone by= 

T 


e) rv" iw Vs 4. & feq: 
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ły Narody, albowiem na ten czas 
Rzymianie" w flawieni byli. ZWycie- 
ftvy, i wiele fobie kroleftw pod- 
bili. (f£) BOA 

Według Proroltwa wfpomnione» 
g0, tytu miał bydź ow Kościoł wto- 
ty, od Zarobabela zbudowany , 
chwalebnieyfzy , niż pierwízy., iż do 
niego fam Meffyasz, przyisć, a obez 
enością go fwoią ozdobić, i chwałą 
napcinić miał, Będzieszże powat- 
piwał o przyściu Meffyasza? 1uż te- 
go drugiego Kościoła dawno nie 
maíz, toć już dawno mufial przyisé 
Meflyasz , ktory w nim miał bydź, 
obecny, a ten ielt Chryftus JEZUS, 
bo gdyby iefzcze nie przyfzedł, fial- 
by zailte ow Kościoł do tych czas, 
dla fpełnienia Proroltwa a przed 
fie wiemy, iz w nie wiele lat po 
Chryftufie , Kościoł ow od Rzymian 
razem z Miaftem tak zburzony ieft 
że kamień na kamieniu nie zoftał, 

Spodziewaią fie żydzi trzecie. 
go Kościoła, i do niego przyiścią 

Mes- 
0) Gazaniga tom: x foli 4ż, 7 
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Meffyafza, ale prozno, bo ftaroza- 
konie ofiary na zawfze umorzone 
fa. Mowią z nich -niektorzy , 14 
Chryftus przyfzedł do Kościoła od 
Heroda zbudowanego, a nie od Za- 
robabela, lecz to falsz, ktory ztąd 
fie pokaznie: r. iż taką rzeczą mu- 
fialby bydź przed przyiściem Chry- 
ftusa rozwalony Kościoł drugi, fko- 
roby zaś był rozwalony, mufiałyby 
w nim uftaé obrządki, 1 ofiary ftaro- 
zakonne, a iednak otym nikt nie pi- 
fze.(g) 2. Sami Talmudyftowie, Ko- 
ścioł od Rzymian fpalony po śmier- 
ci Chryftusa , nazywają drugim: (hy: 
i fpodziewaigfie trzeciego, toć Chry- 


ftus był w drugim za życia fwego, 
a mie w trzecim: ktory to Kościoł 
. drugi Herod po części odnowił, 
naprawił, i ozdoby w nim przy- 
czynił, a nie z fundamentu zbudo- 


wał. (i) 


| Za- 


— M —ÓÀ pa M p re ——— 


(g) Staliger de emen: lib: 6. tem: 
(h) Cap: ult: de Synedr: 
(i) Grotius lib: 5. de ver; Rel: Chris 2 
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Zarzucaia nakoniec Rabbini, iż 
chwała drugiego Kościoła, nie z 
przyścia Meffyafza, lecz z bogactw, 
i okazałości więkfza była; ale my- 
lą fie, ponieważ daleko wiekfze bo- ' 
gatwa, od mocnych, i możnych 
krolow, Dawida, i Salomona, zło» 
żone były w pierwfzym Kosciele, 
„niźli w drugim dały fie widzieć; i 
dla tego upatruiąe fłarcy tę niero» 
wność wfpauiałości, płakali glofem 
wielkim, iak czytamy w kfiedze 
pierwizey Ffdrafzą. (k) Jdzie więc 
za tym,iżta Chwała, z przytomno- 
ści Majeftatu Bofkiego, à nie z fre» | 
bra, i złota, brać fie powinna. Lu. 
bo zaś i pierwfzy Kościoł napelnio- 


ny był wielką Chwałą Pańfką, wieke | | 


{fz} iednak był napełniony drugi, bo 
w pierwfzym iak mamy w Piśmie, 
ukazał fie obłok BOGA znaczący , 
a w drugim Meffyasz Chryftus JE- 
ZUS: BOG razem i Człowiek ; 


więkfza zaś feft rzecz fama, niżeli . ' 


iey figura. 
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. IV. -Malachiasz Prorok, nie 
tylko zgadza fię z Aggeufzem w 


|» przepowiadaniu, że ow Kościoł dru- 
„gi poty ftać miał, pokiby Meffyasz 
nie przyfzedł, ale też wyraźniey ie- 
Ízcze nad niego, to mowi: (ło ią 
polyłam Aniola moiego (te fa flowa o 
„Janie Świętym ) a nagotuie. drogę 
przed obliczem moim, a za: azem ( to 
ieft wraz po Janie) przyśdzie do 
Kościła swego panuiący, ktorego wy 
szukać, i Anioł przymierza, ktorego 
wy chcecie, (1) Speiniio fie to na 
Chryftufie. Był on ofiarowany w Ko- ^ 
ściele Jerozolimfkim od Matki fwey 
MARYT Panny ,co z Ducha Bozego 
poznawfzy bogoboyny ow ftarzec 
Symeon, dziękował zań BOGU ia. 
ko zą światłość na  obiawienie 
Narodow, i chwale ludu ]zraelfkiego, 
Krom przymierza ftarego, da- 
nego przez Moyżefza na Gorze Sy« 
nai Dapifanego na Tablicach Ka- 
miennych , drugie uczynić miał 
Bog przez Meffyafza, o edi 
ow: 
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flow: Pofanowi; z domem  Judzkim 
Z Jzracllkim przymierze nowe, nie 
według przymierza którem z Qycy 
ich pofłanowił (m). Co i do ikus - 
tku przywiodł przez Chryftufa, ia-| 
ko Anioła przymierza, w Prawie. 
łafki przez niego danym, i na. 
fercach ludzkich napifanym : dlate= 
go też do onych flow. wraz przy» 
łącza Jeremiafz i te drugie; Dam 
Zakon moy do wnętrzności ich, q na 
Jercu ich napifze fig, £ będę. im Boe 
giem, a oni mnie ludem (n). ; 

V. Wfzyfiko fie fpełniło na 
JEZUSIE Nazareńfkim, co tylko 
przepowiedzieli zdawna Froro'y 
względem Melffyafza Narodzenia, 
Jego Matki, Rodzaiu, życia, śmiere 
ci Zmartwychwftania &vc, 

Mmł Chryftus fwego Poprze» 
dnika Tana Chrzciciela,Syna Zacha- 
ryafza; to przepowiedział ]z:iafz : 
Gios wołaiącego na pujzczy, gotuycie 
drogę Pańfką. Jlai, c, 4.V,3. L Mae 
lachiafz: Oto za polyłam Anioła mo- 


res 
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2730, a nagotuie droge przed Obl czem. 
mom, Mat 3. var 

Miał Matkę zawfze Pannę; to 
przepowiedział ]zaiafz : Da wam 

. fam Pan, znamię, Cto Panna pocznie, 

i porodzi Syna. Jfa c.7.v. 14. 

Narodził fie, w Betleém: to 
przepowiedział Micheafz: 4 ty Betle- 
em Ephrats malstkić tet miedzy tyfig- 
cami Judzkiemi z ciebie mi y yniczie,. 
ktory bedzie panniącym w' Fèraelu „a 


wyście fego od początku, ededni wiem 


c 


czmości, Mich.c, s. v. 2. 
Pochodził ze krwie Dawidowey;. 
to przepowiedział Tzaiafz: T wy- 


nidzie volzczba z korzenia Jelego. æ 
kwiat z korzenia tego wyroście, oda 
pocznie na nim Duch Panfki. Jfa.1r.. 
V. r. & feq. 
Był Chryftus ubogim; to prze- 
powiędział Zacharyaf>: Raduy fig: 
Wielce. Corko- Syon, wykrzykay Corka 
Jeruzalem , oto Krol twoy przyidzie 
tobie /prawiedliwy, i Zbawiciel ,. OR 
ogi, a w/ladaiący na oślice, i mg 
zrzebie (yna oślice, Zach.c 9. V. 9. 
Y Chry- 


auo, Kw RE ! 

i Chryfus FM M uns Cue 

— da; to przepowiedział Jaaiafz:. Bog 
| (am przytdzie, ; àbowi was, tedy fig 

Qiworza. ocży Ślepych, 3 u/ży głuchych \ 
będą otworzone, tety tifkoczy chro- 
my iako itlen, i otworzony bpülzie tg- 

zyk miemjch . jfai. ©. 3p v. 4. & feq. 

x Chryftus podawał ludziom zba- 
wiehńa naukę; to przepowiedział 
Jeaiafz: Duch Pańjki na nhie, przeto 

„że imię Pam. qomazat, po/lai imię abym 
ożnódymił cichym, tbym liczył kris zo- 

ne! fer cain. Tak c Or V B 2. 
^o Przeciw Chryftafowi powftali 
Mocarze: to przepowiedział Da- 
wid: Stanyli Krolowie Żiemfcy, % 
Miążóta zejźli [ie w gromade, przeciw 
Panu , $ graeco Obryflufows Jego. |. 
PÓL. va 7 i ; 

. .- Chryftafa zaprzedał - Tudafz_u* 
czeń Jego: to przepowiedział Za- 
charyafz: 1 odważy śapiatę moig, 
trzydzieści Jrebriikow. | Zach. C. IB 
v. 


13, 
Przeciw Chryftufowi falfzywi i 
ftaneli Swiadkowie; to ptzepowiee- -f| 
j dział 


O 
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dział Pfalmifta: Iowa przeciwko 
mnie świadkowie fal/zywi. Pfal. 26, 
V. 12. , 

Cbryftufa policzkowsno, ze- 
plwano, ubiczowano; to przepowie- 
dział ]zaiafz : Ciało more dałem bi-- 

fsącym, a policzki ore fzczypiącym, 

twarzy motty nie odwrociiem od laig» 

` egch, i pluiących na mnie. Jfai, c. 50 

V. 6. 

Chryftus był na śmierć fkaża: 

My, i do Krzyża przybity; to prze- 

powiedział Dawid: Zafadzą Jie na 

dufzę fprawiedliwego, a Krew niewin- 

ną potep!a. Pfal.93, v ar. Przebo- 

dii rocé more, t nogimoie., Pf, ot. v. rg. 

~ Chryfiufowi ocet z Zolcia był 

23 napoy podany; to Dawid przepos 

wiedział: T dali ol! na pokarm moy, 

a w pragnieniu ncpawali mię otfem. 
Pfal. 68. v. 22. 

Chryftus był ukrzyżowany mię- 
dzy dwiema lotrami; to przepo- 
wiedział ]z3iafz: J/ydał na śmierć 

px dufię fwoią, a z złośnikamiief policzon, 
| dai. C. 55. V. 1a 


Ya Chry- 


AUD erum 
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5 Chryftus był w grobie położa» 
ny; to przepowiedział Jzaiafz. I bg- 
dzie grob iego fławny. Jf. c,'r 1. v. 1o. 
Chryfius Zmartwychwftał ; to 
przepowiedział Dawid : Ani dajz 
Świętemu twemu oglądać Jkaźenia. 
Pfal: 15. V. IO. 

- Chryftus w Niebo wftąpił; to. 
przepowiedział Dawid: Wflgpites 
na wyjokość , poymates poymane, Pfal, 
67. Vet ŚR 
Chryftus zefłał Ducha S.; to. . 
przepowiedział Joel: Wyleig ducha. 
mego na w/zelkie ciało, Joel.c.'2 V.28, 

VA. Od rz. przelzło wiekow, 
nie maią Zydzi fwego Krola, Ka- 
ścioła, Kapłanow, Ofiar, podług Pro- 
rowa Ozeafza: Przez wiele dni bg- 
dą fiedzieć Synowie  Jzraelowi bez 
Krola, i bez Kiążęcia, t bez Ofiary, , 
i bez Oftarza (o). Reofprofzeni po 
całym świecie, u wfzyfikich Na: 
rodow fą wzgardzeni, prześlado- 
wani, urzędow, i doftoieńftw nie 
maia, u naygrubfzych Pogan iako 

; nie- 
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niewoinicy fłużą * nakoniec, fmro- 
, dem ciała ich fą zarażone, oczym 
.$ Poganie ftarzy pifali, a to znowu 
według Proro&wa Jeremiafza: Dam 
ie nautrapienie wlzyfikim Krolefhuom. 
ziemie, na przeklefiwo, i na. zdumze- 
nie, i ma świfłanie, i na urgganie 
wjzem Narodom, do: ktorychem. ie wy- 
rzucił (p). Pytarn ia fie teraz co 
za przyczyna ieft, tak cieízkiego, 
i długiego ukarania Zydow? ma: 
łoli ludzi świętych, i Prorokow za- 
„mordowali, a przed fie tak pont» 
żeni nie zoftali, Bałwochwałftwa, 
o ktore ie Pan Bog: częfto karał, 
łuż u nich przed zburzeniem. Mia- 
fta Jeruzalem i Kościoła, nie była, 
gdyż diabła nie tayno było, iż 
przed przyściem Chryftufa, Staro- 
„zakonne Ofiary, i Obrządki Bogu 
fie podobały, przeto prowadził Zy- 
dow do batwochwalftwa; lecz po 
przyściu Meffyafza, i nowego Za- 
konu ogłofzeniu, gdy uftały, nie 
odciągał ich od nich, wiedząc do- 
brze 


————— MN 


— Xp) Jeem. e. 29. v. 18. 
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y 


x 


brze że przez nie Boga obrażali. a 
nie wielbili, Coż więc takiego ? 
Odkrył, tę przyczynę Dawid: Bo 
kioregoś ty zranil, prześladowali,- a 
na, bolesti ran, moich naddawali, (q) - 
Odkrył ia i |eremialz : Zapr zeli 
` fe Pana, i mowili, nie maíz go, ani 
przyidzie na mar zł,- » albo nad, 
takim narodem nie pomsci fig dujza- 
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Zabicie więc Chryftufa, pra- 
wdziwego Meffyafza, i iego wzgar* 
da, Ściągnęło na Zydow tę kazń, 

, czego dalfzy dowod maig z tad iż 
tym prawie fpofobem Bog ich kas 


rał, iakim oni na Chryftufa-złość | 


fwoia wywierali - —— 

|. Poczatek okrucieńftwa żydo- 
wfkiego nad Chryftufem>- był ną 
gorze Oliwney, w czafie Wielkanos | 
€nym, w przytomności niezliczone- . 
go ludu; otoż na. teyze Gorze Ty: 
tus, Syn Welpazyana Cefarza, do — 
'qbleżenia Jeruzalem przyltąpiwizy, o 


dnia | 7 


EU WP MM 0 
Cr) Jerem: © 5. v. 12 
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dnia r4. Kwietnia oboz. fwoy Zas. 
« Młożył, 1 w czafie Wielkanocnym, 
" gdy fie żydow. ha dzień Sa bardzo. 
- (wiele nafzło do feruzalem , obległ 
 Miafto. Był od żydow poymany 
€hryftus , poimał Tytus, żydow 972, 
tyfięcy. Chryftus do więzienia, był 
wtrącony od Zydow, Tytus, walmt 
żydow okopał, i potym, mur w okołą 
wyftawił. Chryftus. był do. Krzyża 
przybity, Rzymianie mury Miafta 
Obaliwfzy, co, dzień, więcey nad: 
pięćlęt więźniów. z żydoftwa brali, 
i krzyżowali ; tak dalece: iż krzyr 
żow, do ciał, i mieyfca, do. krzyżow 
mie ftawało. Pragnącemu Chry ftu> 
fowi podali żydzi ocet. z, żołcią , 
otoż o: dnia. 14. Kwietnia, aż do 
pierwfzego Czerwca, umąrłych Zy- 
dow od głodu, i za bramy wynie* 
fionych, lięzono 115 tyfięcy, oprocz 
tych, ktorzy w. Mieście od powin- 
gych byli pogrzebioni; a. Anaie 
zbięgowie Tytufowi powiadali, i 
©.fzęść kroć fto tyfięcy było, Wys 
rzyconych. za. bramy. jedli gnoy 
Bai i plu- 


E 
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/ 4 plugaftwą w. Mieście, potym ciałą 
ludzkie, boty, paly, fkory &c, Na- 
koniec: zabity był Chryftus, Zydow - 
umarłych i zabitych przez wfzyftko. 
obleżenie liczono iedenaście ' kroé 
fto tyfiecy, oprocz tych, ktorych 
„ przedano, i dla tryumfu do Rzymu 
zachowano. ; 

Tu Zydzi, £Zrzodla ukaranią 
fwego dofzedifzy, koniecznie uznać Jk 
powinni Chryítüfa za prawdziwego 
Mefsyafza, poniewaz gdyby Chryftus 
nie był prawdziwym Mefs pafzem i 
Bogiem, iak fie nim czynił, nie byt, 
liby karani żydzi, zabiwízy go, Os ` 
wízem rzecz miłą Bogu uczyniliby 
byli, odeymuiąc życie Zwodzicielo- 
wi, krzywdę Bogu iludziom czynią- 
cemiu; ale że mieli tyle znakow: 
Jego od Oyca pofłania, Jego Boftwa, 

i tak ciężko fa ukarani za Jego za- 
bicie, znać że Cbryftus nie był Zwo- 
dzicielem, znać zè był prawdziwym 
Mefsyafzem, prawdziwym Bogiem. 
/ VU. Do Mefsyafza nawrocié 
fię mialy Narody podług Pror 


ową 
Iza- 


LE IUE T. 
lzaiafza:.// on. dzień odrzucj mąż 
bałwany [rebra juego, i bałwany złota 
swego, ktorych wam naczyniły ręce 
wasze na grzech. (s) Zakonu Jego 
wyspy czekać będą. (t) Dalom cię; za 
przymierze ludu, za światłość narodom, 
(u) Otom go dal fwiadkiim narodom, 
wodzem i nauczycielem narodom, (w) 
Oto narod ktoregoś nie znał, pomołąrz, 
a. marody ktore cir mie znały, pobieżą 
do ciebie, dia Pana Koga twego 1 Sioiga 
tego Izraelowego, że cię wvieibit. (x) 
Uyrzą narody Sprawiedliwego twego, 
i wszyscy Krolowie zacnego twego, & 
mazxowia cię imieniem nowym, ktore 
u(ła Pań/kie mianować będą. [y] Czy 
nie widzą żydzi iuż nawrocone na- 
rody do Chryftufa, iuz odrzucaiące 
bałwany ? | iuż w yznaiące iednego 
w Tróycy Boga? czy nie fiyfzą, 
że. Nauka Chryftufowa iuż wniefio- 

í na 
NONEM nU M 

„(t) Isate. 42. v. 4. 
(u) Issim 42. v. 6. 
Cw) Isaie 55. v. 4. 
(x) Isaim gs. v. 5, 
(y) Isaig 62, v, 2 
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na ieft, nie tylko do E Europy, ale też 


do, ae Afryki, Ameryki, i wfżya 
fcy łączą fio z Chryftufem, iako 
z prawdziwym. Meffyafzem? za coż 
/ prawdy nie uznają ? 

VIE Prawo Moyżefza (mowią: 
Żydzi ) trwać ma na wieki, iakże 
obrządki uftać, © Ofiary Starozakon- ' 

i ne umorzone bydź maig? Zkądto . 
zapewnienie ? Nowe.Prawo Chryftu- 
fowe w ftazym obiawione , było w 
nim zawarte, jak w kłofie zbożę, (z) 
. dako tedy kłos ufchły bywa, gdy 
zboże hiż ieft doytzałe, tak gdy i iuż: 


fie fpełniły figury Starego Zakonu; w | 


i Meftyafz w nim ebiecany prz yfzedt, 
^ ceremonie dawne uftać, 1 Ofiary: 
Staroząkonne bydź mufzą koniecznie 
umorzone. Baruch Prorok nazywa 
wprawdzie Moyżefzowe Prawo wie- 
cznym, (a) ale to Pilmo Święta 
źle tozumieia żydzi. Wizakże Bog 
W. obiecał Abrahamowi i iego pa- 
fieniu dać ziemię Chananeyfką w. 
lzie- 
TG) S. Thom; li lib: 2. qx io 3 TOM 
(a) Baruch; gw | 
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dziedzitwo aż na wieki, (b) iednak 
od 1700 lat kto infzy ią pofiada, coż 
na to? Zaprawdę, nie wiecznie- 
trwałość, ale długo-trwałość tu ro~ 
zuimieć fie powinna. Długo miał 
trwać Stary "Zakon, bo aZ do przyi- 
ścia Meffyafza, przez ktorego nowe 
przymierze uczynione, Prawo nowe 
podane, infza Ofiara, i Kapiani po- 
ftanowieni: bydź mieli podług Pro- 
roltw: Oto dni przychodzą mowi Pan, 
i pofłanowię z domem Izrael/im, È 
z domem Judzkim przymierze nowe, 
mie wedlug przymierza, ktorem z Oycy 
ich pofłanowił. (c) Poślę z tych kto- 
rzy. zachowani będą do Narodow, na 
morze, do, Afryki 1 do. Lady... da 
Włoch 1 do Grecyi, do. wysep. daleko, 
do tych ktorzy nie fTyrzeli -o mnie, $ 
nie widzieli chwały moley, i opowiedzą 
chwale moig Poganom, 1 nabiorę z nich 
Kupłanow 4 Lewitow; mowi Pan. (4) 
Ofiarwiecie na Qftaczumoim chleb zmas 


(c) Jerem: 3t. v. 3r. 
(d) Isaiw 66. v. x9. ŻE 


OT M AU. DNI 
zany, nie mam chęci do was, mowi Pan 
Zallepow, 1 daru nie przylmę z reki 
waszcy, bo od wschodu fłońca, aż: do 


zachodu, wielkie ieft Imie moie między ` 


narody, a na każdym maegscu poswig- 
NIS T , EA zl 

caig 1 ofiruią Imientouws memu Ofiarę 
«czyją. (e) Tuczynię że ulłanie wszel. 
kie wesele iey, urotzyfte Święto 16. 
fioi? icy, à wszyfikie Święte czasy tey. 
(f) Itakfię ftalo: Fundowal fwoy 
Kosciol Chryftus, Żydzi iuZ fie 
maia Kościoła. Siebie famego Chry- 
fius Syn Bofki, na Krzyżu Oycu ' 
Przedwiecznemu ofiarował, i teraz 
Kapłani codzień po całym świecie 
Jego Ciało Nayświętfze i Krew, ia- 
ko nayezyfifza Ofiarę ofiaruią; 'Zy4 
dzi żadnych ofiar nie. czynią i czy-. 
nić ich nie mogą, gdyż tylko w Ko- 
ściele Jerozolimfkim (iak mamy w 
Piśmie Swietym) (g) powinny być 
czynione, ten zaś iuż dawno od Rzy: 
mian jeft; fpalony. Nie maig też 
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Kapłanow żydzi, i tak fa po fwoim 
1ozprolzeniu między fobą pomiefza- 
ni, iż żaden z nich nie wie z ktore-' 
go ieft pokolenia. - Prożno więc us 
trzymuia Prawa MoyZefzowe go wies 
cznie-trwałość , prożno oczekuią 
Mefsyafza, ponieważ iuż przyfzedł. 
Sladu nie mafz niektorych da- 
wnych Narodow, Narod żydowfki 
` trwa dotąd, ani fie daie pociągnąć 
do zaprzenia fię żydoftwa, do prze- 
iftoczenia fie w inny narod,.gdzie' 
miefzka. Cierpi ich Bog, i utrzy- 
muie aż do tych czas; nie dla przyi- 
ścia Méffyafza, bo go świat dawno o- . 
gladał, i Dom Dawidow, e ktorego 
był Chryftus, iuż między żydami 
nie znayduie fie, albowiem Wespa- 
zyanus po zburzeniu Jeruzalem 
wfzyftkich z tey familii fznkaé 1 
zabijać kazał, iak pifze EHufebiufz. 
Cierpi ich więc Bog dla niepoiętych 
fwych kofcow. Cierpi ich, a ztąd 
fię wydaie fprawiedliwość Bofka, kie» 
dy iak Kain Bratoboyca, po świecie 
bląkaiący fie żydzi, wfzyftkim na 
pa- 
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pamięć przywodzą rozlana od fiebie 
krew Abla fprawiedliwego; wfzyft- 
kim, daia znać, że gniew Bofki o zas 
bicie Chtyftufa, ieit na nich wyla- | 
ny. Cierpi ich, a ztęd fie wydaie 
Opatrzność Bolka, bo Kościołowi Ka- 
tolickiemu fa świadkami prawdy 
Prorodw, świadkami prawdy Biblii 
Swietey. Cierpi ich Bog, a ztąd 
wydeie fie Dobroć Bofka, bo of'atki 

' tego narodu, będą w Kościele Chry-: 
ftufowym umiefzczone wediug Pro» 
roĝ&wá Ozeafza*. 4 potym nawkocą Jte 
Synowie Izraelowi, t szukać bedą Lana 
Boga swego. i Dawida Krola swego, i. 

"będą sie lekać na Pina, i na dobro 
tego, na ofłatku dm. (h). 

DALSZE UTWIERDZENIE 

WIERNYCH CHRYSTUSOWYCH 
:PISMA SWIE TEGO. 
Rzekła mu ANrewiaflas wiem że 

przyidzie Mo/yasz, ktorego zowią C 

Chryjlusem) gdy tedy przyłizie, om 

ożnay- 
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oznajmi nam wszyfiko. Rzekł iey 
JEZUS : iam iefł, ktory & tobą mowię, 
]oan:4. V. 25. & feq. 

Obfłąpili go tedy żydzi, à rzeka 
mu: dokądże duszę naszę na rzeczy 
trzymasz? deśliś ty ief Chryftur , po” 
wiedz nam iatwnie. powiedział im 
JEZUS: powiadam wam, a nie wies 
*rzycie, sprawy które ta czynie w Imie 
Qyca mego, te o mnie świadeóiwo daigs - 
Joam 10 v.a. & feq. 

Tyś iefł, ktory masz przyść, czyli 
inszego czekamy? a, odpowiadaiąt 
JEZUS, rzekł im: Szedł zy, odnieście 
Janowi, coscie fłyszeli i widzieli, ślepi | 
widzą, thromi chodzą, tredowaci by- 
waią oczyszczens, głuszy flyszą, umarli 
zmartwychojaią. Matthei 1x. v. 9. 

Qycze, dzckuis Tobie, żeś mię 
wyfłuchał. A iamci wiedział, że mig 
zawzdy wyfłutkasz, alom rzekł dia, 
ludu, ktory około Roi, aby wierzyli, 
iżeś Ty mnie pofłał, Joan: s1. v.4t. 
& 4a. 


$. VIII, 


O FRAMAZONIIL 


J'ramazonis, zaczęła fie we Franc yl 
zafzła do Włoch ' Roku “1737. 
Nawiedziła i inne Pańftwa, nawet i 


nafża Polfkę. Od Klemenfa XIT.. 


i Benedykta XIV. potepiona, iwy- 
klęta ieft, awykleta nie pod kon- 
dycyą: Jeśli ma zamiar przeciwko 
Religii, albo przeciwko f'anowi źle 
profto, i koniecznie. Przyczyny po- 
tepienia Framazonii, wyiete z Buli, 
iedney' poczynaiącey fie: n emtnentt, 
a drugiey: Provida: Romanorum Pon- 
icum, tychże Papiezow, tu fię kła- 
Między bardzo powaznemi 
przyczynami zakazania, i potępienia 


) 


tych kompanii, ,, pierwfza ieft tas ' 


» Że w tych kompaniach, czyl zgro- 
„ madzeniach, miefzczą fie, i fpol- 
penie Íprzymierzaia fie ludzie wízel- 
» kiey Religii, i fekty: zkad iawna 
w rzecz iefi, iak wielka klęfka wy- 
i. NE 
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^ > niknąć może dla, Religii. Kb 
,, ckiey. -Benedidus XIV. 
«+ I. Fiamazoni przyimuia. ludzi 
do fwych "Kompanii, i zniemi fie 
fprzymierza ia: z tego tłumaczyć fię, 
i wyggwiadczyć fie, kto ich pofłał na 
(tę robotę? kto im dał „moc wzna- 
wiaé 'lowarzyftwo znowemi przes 
pify, z nową iakąś nauką? winni fa 
Framazoni, bo Paweł S. mowi: Ja- 
ko bedą przepowiadać, teśliby nie byli 
goflani? (i) Czego gdy nie uczy- 
nią, .prawdzić fie będą na nich ilo -. 
"wa Bofkie: fzli, aiam ich nie po- 
fłał, (x) i przekleftwo na fiebie za- 
ciągną, ktore Paweł S. na falízy- 
wych rzucił A poftołow: jeśliby kto 
wam opowiadał miuio tego, coscie wziga 
li, nicth będzie przeklęty. (1) 
| 'sII, Nauka Chrześciąńfka nazy» 
wa. fie dofkonałą, przeto, że nad nią 
nie można wymyślić co czyftfzego, 
i wyśmienitfzego: nie może wiee 
nauka Framazonii bydź lepfza od 
AN Chrze 
Cy ad Rom: 10. v.18. (k) Jatm: zg. 
w. 2x. (I) ad Gal: z, v. 9. 


du o MESE MET |. 
/Chrześciańfkiey, owfzem, że ieft no- 
wa, i odmienna, ieft zła, co fie ia- 

wnie ztąd pokazuie; iż uftawy Fra. 

mazonii nie 2mierzaig , ani poma- 

gaią do zupełnieyfzego, i dofkonal- 

fzego zachowania Nauki: MA m 

Pana, ale raczey fą iey przeciwnez 

albowiem Chryltus kaZe fie ftrzedz 

falfzywych Prorokow, to. ieft falfzy- - 
wą naukę przynofzacych; (m) Fra- 

mazonia iak nayścisłey wiąże fie z 

rożney Reliii ludźmi. Chryftus ka- 
Że mieć ftaranie o pozyfkanie bratą 

BOGU; (n) Framazonia oboiętnym 

atrzy okiem na to, Ze brat rożney! 
Relui dla złey wiary ginie, &e. > 

IIL Framazoni w fwoim 'To- 

, warzyftwie umiefzczaią ludzi wfzel- 
kiey Religii, oiak wielka klęfka. - 
dla Religii Katolickiey bydź ztąd 
może! Bledy rozfiewać, i onych mo“ - 
cno popierać, Wiarę S. Apoftolfką 
Kościoła powfzechnego, nifzczyć, i 
pfować, w zwyczaiu ieft u Kacerzows 
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będziefz tu Katolik zniemi fie po- 
bratawfzy, trwał długo w Íwoiey 
Religii? niepodobno. ^ Anielfka to 
mowi Gwido, żyć ze złemi, anie 
zepfuć fie przy nieh, (o) czemu? 
bo natura do złego fkłonnieyfza, a 
przeto ile razy dobry z złym prze - 
ftaie, nie z dobrego zły fie naprawu- 
ie, ale ze złego dobry fię pfuie; (p) 
bo okazye w kompaniach fą moeniey- 
fze, i Zywfze, ile bowiem w towa- 
rzyftwie ludzi na złe ufadzonych, 
tyle głofow iedno pochwalaiących, 
między ktore doftawfzy fię i nayle- 
piey ułożony człowiek, ieśli nie 
przez une ieśli nie przez przys 
podobahie fie, to przez fam wftyd, 
mowi S$. Auguftyn, gdyby nie był 


. podobnym, mufi ftać fie podobnym. 


Otoż bez wątpienia z Kompanii Fra- 
mazońfkiey, i fzkody dla Religii 
Chrześciańfko. Katolickiey wyniknąć 
mogą, i wrzeczy famey wyńikaią, 


Słabi ona w wierze S. Prawowier- 


- (0) Cons: detranq: APE TREE EE E 
(p) S. Chris; in Matth: 


ARa A o MM GE or. 

` nych ,\ prowadzi do powątpiewania 
o prawdzie Religii, owfzem dokazu- 
ie tego, że Wiary S. Rzymfko-Ka- 
tolickiey, w ktorey tylka zbawić mo~ * 
ga dufze, odftępuią, i błędow chwy- 
taią fię. 

IV. Nie zatrudnia fie ( Fr:ma- 
zoni mowią). Kompania wolnych 
Mularzy , czynieniem odmiany w 
Religii. (q) Lecz nic fobie przezi 
to nie pomagaią, owfzem gdzie fie 
mieli wymawiać, tam fie fami po- 
tepiaig. zali ta odpowiedź nie 
znaczy to, co Klemens XII. w fwey 
Konftytucyi o Framazonach wyra=- 
zil, mowiąc: Na samym pozorze nae 
turalney uczciwości przefialący? to zae 
ifte ieft. Nie bawi fię Framazo- 
nia odmianą Religii, bo podobno o- 
boiętność zachowuie względem Re- 
„ligii, ożadną nie dba, i dopufzcza 
każdemu wierzyć, i żyć, iak kto 
chce; to famo 2a$ nie ieftZe odmia= 
ną wielką w.Chrześciańftwie ? nie 
 ieftże to błąd Pfeudo Filozof? Słu. 


P 


(4) ex Aut: lib: edit 1778. 
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fznie więc od Kosciola S. ieft pote- 


piona, i wykleta. ^ AA 
Druga przyczyna. potępienia 
Framazonii lieft: ,, Scifły i niedości- 
Vd usc d BS 
„giy fekret, z obowiązkiem taienia 


.» tego; co fie na onych fchadzkach 


„ dziele. Zaczym fłufznie przyfto- 
„fłować fie onym może wyrokom 
» Cecyliufza: Natalifa u Minucyu- 
„fza Felikfa, lubo w fprawie cale 
„rożney, wydany. Cnota kocha fie. 
sı, wotworzyftości, zbrodnie w zataie- 
„ niu. Benedi&us XIV. ; 
I Krjé fie przed Zwierzchno- 
ścią, rzecz ieft wlafna wyftepkom; 
czemu więc. cnota Zgromadzeń? cze» 


„mu dobre uczynki, nauka dobra, 


kryć fie ma przed nia? Wfzakże fam 
Chryftus mowi: Niech światłość wa- 
sza tak świeci przed ludźmi, aby wi- 
dzieli uczynki wasze. dobre, i chwalili 
Qyca Niebiejkiego. (r) Wfzakże fam 
Chryftus iefzcze mowi: Jam iawnie 
mowił swiatu, iam zawsze uczył w 
Kościele, gdzie fig wszyscy żydzi [thas 


(r) Matth: 6. v. $ 
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dzaig, a w fkrytosci nicem nie mowił. | 
(s) Pierwfze Kazanie Piotra S. by- 
ło publiczne. Ewangeliftowie wy- 
piłali w czterech Kfiegach Nauki 
Chryftufowe. Apoftołowie SS. ia- 
wnie chrzcili, iawnie trwali z gro- 
madą Wiernych na łamaniu chleba, 
i modlitwach. Męczennicy SS. wy- 
znawali fzczerze, iawnie, wiarę 
Chryftufową przed Zwierzchnością, 
i to wyznanie krwią pieczetowali, 

Po uftaniu prześladowania- 
Chrześcian , niektorzy Oycowie na 
fwoich publicznych Kazaniach, gdy 
im o głębfzych Taiemnicach, anay- 
ofobliwiey o Eucharyftyi mowić 
przyfzło , używali wprawdzie tey 
formuły: Wiedzą otym, co chce- 
my mowić wierni. Wiedzą o tym, 
ochrzczeni; nie czynili tego ie- 
dnak tym końcem, aby w niedości- 
głym fekrecie utrzymali owe Ta- 
iemnice, ale mowiąc przy Poganach 
(co fie trafiało ) aby pereł nie rzu- 


(s) Joan: 18. Y. 20 & seg 
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cali przed wieprzow, i od nich nie 
były zdeptane, to ieft: aby iednym- 
że ftylem mowiąc do Chrześcian iuż 
ugruntowanych w wierze, i do Po- 
gan iefzcze nieptzygotowanych do 
wierzenia tak wyfokich Taiemnic, 
nie podali one na pośmiech; bo wielu 
ztego , czego nie poymuią, śmieią 
fię,i fzydzą,nad czym zdumiewaćby 
fię mieli. 


Scifty tedy fekret trzymać, i 
kryć fie przed Zwierzchnością z fwo- 
iemi Íprawy, uftawy i nauką, nie 
powinni Framazoni; ich bowiem 
nauka, abo zgadza fie z Ewangelią, 
abo nie? ieśli fie. zgadza, wftydzić 
fie nie powinni Ewangelii, owízem, 
iak Chryftus mowi, Co wucho fły- 
szą, przepowiadać maią na dachach, 
(t) Jeśli fie nie zgadza, iuż ieft zła, 
ieśli zaś zła, nie powinniż iey od- 
kryć przed Zwierzchnością dla za- 
bieżenia dalfzemu złemu? powinni, 

bo 
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bo tego miłosć ku dobru powfze- . 
chnemu,wyciaga: Tak naucza S. 
Tomafz: Powimien człowiek. oznag- 
mić to, co mu pod Jekretem powierza” 
no, iei ieft z fkażeniem duchownym, 
albo cielesnym pospoliwa, (u) Dowo: 
í HR Aa Kanoniita, przy- ' 
. wodze Gloffe m C. Ego n., gevi nul- 
li pandam, i mówi: Pod przyfiega o- 
biecuigey w giebokim milczeniu trzy- 
mac sekret czył, powinien go odkryc, 
iak prętko ief zły, i szkodliwy Rze- 
czypo 'politcy, A E ato día 
zabiezenia większemu złomu. (W) ` 
II. Zafłamiaią fie Framazoni do- 
bremi Uczynkami , mieniąc: że fie 
wzaiemnie wfpomagaią , i fklady 
pieniężne na wiparcie potrzebnych 
czynią; ale czy to tylko nie fa nę- 
ty do złego w Framazonii uktyte- 
go? Wfpominaią Framazoni o zara- 
towaniu potrzebnych, a Oo wierze 
milczą; izali bez wiaty można fię 
BOGU podobać? (x) jeft,w Ko- 


7 (u) S. Thom: 2. 2. 4. 7o. at. ad- ze R 
(w) Tit: 24, de Jure: (x) ad Hebr: 11. v. 6, 
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ściele Chryftusowym nauka. o po- 
trzebie dobrych uczynkow, fą przy- 
kłady; czemu więc nie tu, ale w 
Towatzyfiwie Framazońfkim, w nich 
fię ćwiczyć maią Prawowiernić 

W pierwiaftkach Kościoła S. 
były fkiadki między Prawowierne- 
mi, na wfpomożenie potrzebnych; 
wiedzieli iednak onich SS. Apofto: 
łowie, czego dowodem ieft pokara- 
nie ńagłą śmiercią Ananiafza, i Sa- 
firy żony lego, za to, iż rolą prze- 
dawfzy. nie wfzyftkie pieniądze zło- 
żyli unog Piotra S. (y) ktore iak 
pifzą SS. Grzegorz i Auguftyn, BO- 
GU obiecali, i poślubili. 

Składy Framazońfkie ukryte fą 
przed Żwierzchnością tak Duchowną, 
l jako i świecką; ktoż ie pochwali? : 

Montes pietatis na wipatcie po- 
trzebnych założone, do tych czaś na 
wielu mieyfcach trwaia; lecz te, å- 
ni były; ani fa zataione przed 
Zwierzchnością Duchowną i świecki, 
'To fie pokazuie z Leona X. Konfty- 
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tucyi poczynającey fie: Jnter multi- |“ 
plices, w ktorey tak mowi: Gory po: 
(bożuości przerzeczone, przez Rzeczy= 
pospolite Jano, powaga Sti A- 
poioljkiey potwierdzone. — "Vakby i 
fkłady Framazońfkie wprzod roztrzą- 
śnione, czy dobrym duchem, i koń- 
cem fa wznowione, ugruntować: fie 
powinny: ale coż? kryie fie Frama- 
zonia ze wízyflkim, i zawfze, co 
ieft znakiem niegodziwości celu; po- 
nieważ tylko przywara ukrywa fię, 
niecnota kąta fzuka; fprawiedliwie 
przeto ieft wyklęta. 
¿| Trzecia przyczyna potępienia 
Framazonii, „ ieft przyfięga ktorą 
» fiç obowięzuiją do zachowania o- 
» wego fekretu, bez narufzenia Za- ' 
„ dnego: właśnie iakby godziło fię 
„, komu, załogą iakieykolwiek obie- 
s,tnicy, lub przyfiegi, fkładać fie, 
s żeby pytany od prawey Zwierz- 
» chnosci, nie był obligowany wye 
„znać wfzyftkiego, oco fie pytaia, 
» dla rozíadzenia, czy nie dzieje fie 
» co na owych fchadzkach, coby była 
x prze- ru 
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» przeciw Religii, albo ftanowi Rze- , 
,Czypofpolitey, i Prawom. Bene- 
didus XIV. 

I. Podług nauki Kanoniftow, i 
"Teologow, przyfiege czyńiący,trzech 
mieć powinien koniecznie towarzy- 
fzow, to ieft: prawdę, rozfądek, i 
fprawiedliwość, według owych flow: 
J będziesz przysięgać : Lie. Pan, w 
prawdzi, i w sądzie, í w sprawiedliwo- 
ści. (z) Mieć prawdę powinien: a- 
by BOGA nie brał za świadka fał- 
fzu, bo to ieft krzywoprzyfięftwo, i 
ciętzki grzech śmiertelny. Rozfą- 
dek: aby z należytą uwagą, pobożną 
chęcią, nie bez potrzeby, i pożytku, 
była czyniona przyfiega. Sprawie- 
dliwość: aby świadectwem BOGA, 
nie potwierdzał rzeczy niezbożney. 

Nie ma przyfiega Framazońfka 
tych Towarzyfzow. Przyfięgalą w 
iey regeftr imiona fwe wpifuiący, 
bez potrzeby, bez pożytku; przyfię- 
gaia na bałamudtwa; przyfiegaig na 
to, czego im fie czynić nie godzi, 


gdyż 


— 


( z) Jerem: 4. v. 2. 
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gdyż fie obowięzuią do zatajenia ce-- 
lu fwego związku, uftaw, i zabaw: 
na fchadzkach, nawet przed prawą: 
Zwierzchnością , ktorey Chryftus 
kazal bydź poiłufznym, (a) ` e 

` IL WPrzyfiędze między inne- 
mi kondycyami, i tych dorozumie- 
wać fie należy: Si potero licite. Sal- 
vo jure. & author tate superioris. Caps 
V'eniente:. 19. de jurej: Przeto ahi 
fie godzi przyfięgać, ani. uczynioney 
 Przyficgi dotrzymywać, fkoro ziey 
zachowania nafiępuie wzgarda Mocy, 
i Doftoieńftwa A poftolfkiey Stolice, 
„Cap: Ea te.22 hit. A czy może bydź , 
więkfza wzgarda Teyże Stolice, iak 
kiedy wielu nic nie.dbaiąc na Pa- 
'piefkie Konftytucye zakazuiące pod 
klątwą Kompanii de Ziberi Muratori, - 
albo Frane: Magońs, śmiało do niey 
przyftaią, przyfięgaią na fekret, po- 
mnaZaig tęż Kompania, i utrzymuig. 
Tu więc reflektować fie. powinni do 
wfpomnioney Kompanii wpifuiący 
fie, iak cięfzko wykraczaią, Tu fwoy 

i [oe 'obo- 
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(2) Luee 10. v, 16, - 
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obówiązćk odkrycia tego prze 
Z wierzchnością, na co przyfięgaią, 
uzhać winni fa. 

TIL Niegdy oddaj Heres 
tykow Pryfcyllianiftow ufiiuigeych 
zataić fwoie zbrodnie, to było Haslo: 
Przyfięgay, krzywoprzyfiegay, a fe- 
kretu nie wydaway. Mowili oni 
daley: iż kłamftwo i z krzywoprzy- 
fięftwem złączone, nie ieft grzechem; 
ztad przeciw tym Heretykom uczy- 

nione były Koncylia, 'Toletańfkie, 
_ Roku 400. Brakarcńfkie, 569. i d 
tępieni fa od Kościoła |Bożego z 
fwoiemi błędy. 

Nie mnieyfza złość zawiera fię 
w Framazonii. Ma moc. Zwierz - 
chność Kościuła S. obowiązać F'ra- 
mazonow, i im nakazać aby wyia- 
wili fekret; ich zaś powinnością iett, 
wyznać prawdę: iednak tego nie czy- 
nią, owfzem prz yfiegaia aby ich fpra- 
wy "zawfze ukryte były. Nic to ielt 
unich krzywoprzyfiąc, aby fic tylko 
fekret nie wydał; fprawiedliwie więc 
ieft pote ¿piona Eramazonia. 

Czwar- 
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|... Czwarta przyczyna ieft: ,, iż ta- 
kowe Zgromadzenia przeciwne fą 
» Prawom, nie mniey Cywilnym, ia- 
» ko i Kościelnym, ponieważ naw-f 
„w Prawie Cywilnym zakazane fa 
» wizelkie Zgromadzenia, i Towa- 
' „ Izyftwa, mimo publiczney władzy 
„zebrane, iako. można widzieć w: 
„ Kfiedze 47. Pandectarum tit: 24. 
» de Colleg: W Corpor: illicite Be 

nedidus XIV. o. | 
| L Schadzki, i wiązania fie po- 
taiemne, zawsze były zrzodłem nay- 
. miefzezesliwszych niefnalkow, i od- 
fzczepieńftwa. I dla tegoć: to po- 
dług, Konftytucyi Klemenfa VIII. - 
poczynaiącey fie. Quecunquć, żadne 
Bradwo nie może bydź uftanowione 
bez pozwolenia Zwierzchności Du- 
chowney; ani może rządzić fię fwo- 
iemi uftawy, poki nie będą od teyże 
Zwierzchności roztrząśnione, i po- 
twierdzone. Podobnie w Prawie 
Cywilnym zakazane fa wfzelkie To- 
warzyftwa mimo publiczney Wła- | 
dzy zebrane; ktore Prawo tu przy- . 
wo- 
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wodze! Log: 2. F Quisquis illicitum 
Collegium ururpaverit, ea pena tenes 
tur, qua tenentur, gui hominibus arma- 
tis loca publica, vel templa occupajje, 
judicati sunt. Leg: 3. ff. Collegia f 
qua fuerint illicita, mandatis; tę Con- 
flitutionibus, & renatus consultis, dy = 
seluuntur, Co powiedzą na to Fra- 
` mazoni? 

II. Wolnego Mularza przy- 
włafzcza fobie imie F'ramazoniag 
wolno też, i śmiało, wfzędzie zwią 
Zki, i fchadzki czyni, bez wiedzy 
prawey Zwierzchnosci. Nie tak ma 
bydZ nie, Związki takowe mimo 
Władzy publiczney, czynić fię nie 
mogą. Na czym też wzmiankowa- 
na wolność zawifla, Zwierzchność 
wiedzieć powinna. Czy tylko nie 
pretenduią Framazoni, bydź wolny- 
mi od podległości Urzędom, i Pra- 
wom, tak duchownym, iako i świec- 
kim? zaifte tak. Odpowiedź to ieft 
Framazona, Roku 1756 w Madtycię 
do więzienia wtrąconego; o ktorym 
pifze in Lexi; Polem; Beverendi(fimus 


i» Fo- 
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Foan'es Sianda, a Monte Regali Ab. 
bas, ex: Ord: „Cifłer: iż- in Officio Sae 
era. Jnąuifittonis dał fig flyfzeć: że „ 
w Towarzyftwie Framazońfkim, Pro | 
Lege ftat sola libertas, KA 

o fFakiey. wolności był niegdy 
Pretendentem Wikleff Herezyarcha, 
na Koncylium Konftancyeńfkim po- 
tepiony. . W iego ślady witąpili 
Framazoni; w czym fig obaczyć po- 
winni, bo to bydź nie może, aby 
Zwierzchńości nad fobą nie. mieli, 
i żadnych Praw nie znali, Wfzak 
fami. tego doświadczalą; kiedy , unis 
kaige Praw Kościelnych, i Cywil- 
nych, idą pod Prawo Framazonii, 
ktore ściśle «chować mufzą. .Mufi 
więc człowiek człowieka” obawiać 
fie, i jemu bydź podległym, bo na- 
pifano iet: Wszelka. dusza nier 
chay bedzie poddanó wyższym Zorze 
chnościom: (b), l-gdzie indziey: Wsar 
dziłeś ludzie na głowy nasze, (c) A 
chociażby złośliwie wladzy ludz- 
i yof w gore ot 
KTO WITA NO 

0. AD 
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kiey nie uznawał, naywyżfze iednak 
Panowanie BOGA nad foba, mufi 

oniecznie uznać; gdyby nawet i A- 
teiftą był: ponieważ będąc Ateifta, 
mowić może ufty nie mafz BOGA, 
ale w duchu przekonany, bydź nie 
może, Ze nie maíz BOGA. Co in- 
szego podchlebuiąc fobie, wymowi, 
aco infzego w fexcu uczuie; bo nie 
masz Rtoby sie mogł zakryć od gorg- 
cosci lego. (d) ` 

'Te fa Przyczyny, dla ktorych 
ma wielu mieyícach, mocą: Krolow, 

i Xiąząt, ieft zgruntu wykorzenioną 
Framazonia, Ido tych czas wfzy- 
fcy rofiropni, i pobozui ludzie źle o 
niey rozumieją, tak dalece: iz zda- 
niem ich, ci ktorzy w reieftr Fra. 
mazonow fwoie imiona wpifuią , po- 
padaia w notę zbrodni, i przewrotno: 
ści, (e) Te fa przyczyny wyklęcia, 
i potępienia F'ramazonii, ktore ieźli 
fzczerze uważam,  Fiamazoni bez 
wątpienia za fprawiedliwe uznaią, 


Aa $. TX. 


(e) Clemens XII. 


so RKWRR | 
| n oS IX 
..OPRAWDZIWYM KOSCIELE, 


Cechy Kościoła pratvego "Chryftua- — 
fowego, fa cztery, w Sładzie wia- | 
ry Niceńlkim, i Konftantynopolitań- 
fkim zawarte., ktore Kapłani przy 
Mfzy S. powtarzaig mowige: Jeden, 
Swięty, Katolicki, Y Apoflól/ei Kościoł, 
"Te Cechy prawdziwego Kościoła: - 
,Chryftufowego, ma łam Kosciał | 
Rzymiko Katolicki A nayprzod. 


IEST IEDEN. - 
prawdziwy Kościół ^ Chryftufów . 
„ bydź powinien ieden, iednością 
^ Wiary, i Nauki, podług owych fow: 
Feien Pan, iedna Wiara, ieden Chrzefł. ' 
CE) Proszę was brac przez Imie Pa- 
da naszego. JEZUSA Chryfura, aby- 
ście toż mowili wszyscy, a iżby nie Dys 
ły między wami rozerwania, ule bądź- 
cie dofkcnali w iedńytn "rozumieniu, g — 
w iedney nauce. (g) Jeden bydź po- 
è ; ; i Wi- 
WCS) ab Eg a VE ASTOR 
(g) r,ad Corih: 1, v» 10 


i 


4 E 
|| 2 387 
winien, iednością Głowy widziąlńey 
na ziemi, , Náàywyztzego Pafterza 
Wiernych, i Sedziego nieóm ylnego, 
, podług owych fłow Chryftufa Pana, 
 rzeczonych do Piotra S. Ty efes 
Opoka, à na tey Opoce zbudule Kościoł 
moy. Tobie dam Klucze Krolefhea Nie. 
biefkiego. Cokolwiek świążeyz ną. zież 
mi, bedzie związano d w Nigb efiech, à 
cokolwiek rozwiążosz na ziemi; bedzie 
rozwiązano í w Niebiefipch. (hy Zaś 
baranki. moie, póź owce-moge. (1) Pro: 
Jitem za tobą abc nie uflafà JM'iarà 
toia, aty niekiedy natwrcciwszy Jic, 
gotwierdzay bracia wożą. (k) 

- "W Kosciele Rzymfko - Katoli- 
ckim znsyduie fie ta iedność Wiaty, 
i Nauki; bo Attykuty Wiary S. kto- 
fe teraz Prawowierni Wwyzżnawają, i 
w pierwiafikach Kościoła S, v yznas 
wali ie; ktore tu Prawdy wierzą, te 
i po całym świetie mocno wierzą, 

acz fa fożnych Narodow i lezykow; 
Aaa : Tych 


I6.v; ig. © seq: GE, 


SC CE MIB: x 
(i) Joan: 2r. v. 16. & seg: 
(k) Luce 22, v. 3% 


dro SAW 
Tych famych co i tu, fiedm Sakra= . 
mentow SS. iet wfzędy fzafunek, i 
uczefini&wo. Wfzyłcy Nauczycie- 
le w tym Kościele, na iedno fie zga- 
dzaia, wfzyfcy iednakową Naukę po* 
daia; ani z przeciwnikow, może ktosi. 
ry dowieść tego; iż. Papież, alba 
Koncylium Generalne, obiawiony ia* . 
(ki Artykuł Wiary odrzucił, a prze- 
ciwną Naukę podał i KI 
(o. Znayduie. fie, też w Kościele 
y Rzymfko.Katolickim iedność Głowy 
widzialney, Pafterza, i Sędziego nie- 
„omylnego, poniewaź ma Naywyż- 
fzego Bifkupa, Namieftnika Chryftu- 
fowego, porządnym obrąniem Nafięp- - 
,ce S. Piotra, Papieża Rzymfkiego. 
Ten ieft Rządcą, i Głową widzial- 
| ną Kościoła, bo Kościoł ieft zgroma- 
"dzenie. widzialnych ludzi, anie A- 
niołow: Ze tedy Cbryftus ufundował 
'Kościoł fwoy widomy, chciał też 
przeto, aby. Głowa iego była wido- 
ma, I gdyby kto rzekł: dość Kościo= 
łowi na iedney Głowie niewidomey 
Chryftufie JEZUSIE, ktory ieft 0. - 
(0 blu: 
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blubieńcem Koiciola fwego; iacno 
mu na to odpowiedziec: ze lubo fam 
Chryftus Sakramenta, poftanowil, i 
fam rozliczne łafki przez nie daie, 
( On bowiem ieft, ktory chrzci, i 

„grzechy odpufzcza ) iednak chciał, 
aby te Sakramenta, przez ludzi były 
fzafowane, i onym udzielane. Podo» 
bnie: lubo fam duchem fwoim rzadzi 
Kościołem niewidomie, iednak w Ko- 
ściele fwoim iako widomym, takową 
chciał mieć Ofobę rządzącą, ktora- 
by widomą będąc, mieyfce lego. za- 
fiępowala, z zupełnym do niego fto- 
fowaniem fie 
Ten Naywyżfzy Bifkup Rzym- 
fki, ieft Pafterzem Kościoła Chryftu- 
fowego. Jemu Prawowierni po ca- 
łym świecie oddaią pofłufzeńftwo fer- 
ca; przyimuiąc iego Naukę, iako pa. 
fzą dulzy, i zachówuiąc te Prawa, 
ktore na nie wkłada: Oddaią mu po- 
flufzeńftwo rozumu; wierząc. te Pras 
wdy ktore On podaie, a to podług o- 
wego napomnienia Pawła S. Bądźcie 
po/łuszni Przełożonym waszym, i badá- 

cie 
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w zednym. ciele, im) Aby nie było ro- 


zerwanie w ciele, (m) Ten mowie ' 


Pol, Ssmo 
cie im poddani. (V) Wezwani ieffescie. 


"Papież Rzymiki ieft Sędzia nieomyl- - 


nym w Kościele Chryftułowym. On 
ict "Flumaezem prawdy, on fpor, i 
wątpliwość zafpokaia, on rofterki i 


niefnafki godzi, aprawdę obiaśnia,ia- . 


"ko Ten, ktory ofobliwfze odebrał 
przyrzeczenie, iż nie zbłądzi, Ofo, 
ja iefłem z wami aż do fkoficzenia świa- 


ta (0) Ja profit będę Oyca, a innego, 


Pocieszyciela da wam, aby z wami mg- 
gzkał na. wieki, Ducha prawdy --- On 


was wszyfikiego nauczy, I przypomni T 


wiedział, (p) i ! 
Nic ztego nie ma Kościoł Lu- 
; terki. Nie ma iedności Wiary, i Na- 


wam io'zyftko, cokolwiekbym wam pos 


uki; gdyż w każdym Mieście, Mia- - 


fieczku, Wii, inaczey wierzą: O- 
GA "e wízem 
TU(]) ad Hebr 13. V. gj — 

(m) ad. Coloss: 3. v. 15, 

(n) r. adCorin: ra. v. 28. . - 

9). Matth: 28. V. 20, 

p) Joan: 14. v. 16, & seq, 

E i 


vu wee 39% 


wszem. w iednym czafem domu, tyle, 
wiar, ile głow. Sam Herez yarcha. 
Luter fprzeciwia fię. fobie w,Dauces. 
podobnie 1ego. naśla idowoy, iemu fie 
Íprzeciwiaia, i wzaiemnie fobie. 
O: władzy Papieża pifząc Luter, 
przypufzcza fiedm Sakramentów; a 
w Kfedze o niewoli Bąbilońfkiey dor 
wodzi, że fą tylko trzy: potym mo- 
wi, że ieft tylko ieden: naoftatek że 
"fa tylko. dwa; i do tych.czas nie zga; 
dzaia fic. Luterani w liczbie.SS. Sa- 
kramentow. 

Dwadzieścia ośm Artykułow pe 
zvanią Wiśry, podał luter Augufłe7 ine 
C'elicorum 1530. Miedy ktoremi, w Ar- 
tykule trzecim, Mfzy S. nie znośi, ale 
Ceremonie. naśladowcy iego nazy-_ 
wają ią bałwochwalftwem. W Arty- 
kule ftodmym twierdzi, £e. Kościoł 
iefke widzialny: W prefacyi fwoich 
Artykułow wyznaie, że Papież ma 
moc: uczynić IKoncylium- Generalne; 
to *wfzyftko odrzucaią iego naśla- 
dowcy, i Papieża Antychryftem 
nazywaią, &c, &c, 

M. Lo- 


. 892 Ri RR | 
M. Lomer utrzymuie, że w no» 
wym Teftamencie nie imafz prawdzi- 
wych Kapłanow; (q) Horaliektor. 
t-mu fie fprzeciwia, i mowi: iż Pre- 
dykanci £j prawdziwi Kapłani. Ji- 
liricus, i Ambjdorfius nauczaią, iż . 
człowiek nie ma tey wolności, aby 
' mogł dobrze czynić, a złego fię chros, 
nić; Lomer przeciwnie uczy, Ze 
człowiek ma wolność czynienia doe. 
brze, i zle. Otoż iedność nauki! 
Nie ma też Kościoł Luterfki 
'Rządzcy Naywyżlzego, 1 Sędziego, 
ktoryby wfzyftkiemi władał Ko$scio- 
ły, i fpory w Wierze mogł ufpokoić, 
ponieważ iak każdy widzi, rząd ie- 
go jeft wfzędy bez takowey podle- 
głości. Uznali to fami Luterani, 
kiedy na Sefsyi dziewiątey Ratyf- 
boneńfkiey, nazwali Predykantow Sę- 
dziami , ale takiemi, ktorychby fad 
| byt tylko tłomaczenia, 4 nie władzy. 
Nauczaig więc Predykanci, od fwo- 
ich Panow, albo Magiftratow pofta- 
_ nowieni, tak, iak im fie podoba:. 
i : thù- y 


M m A RE 


„(q) Dife: 3, P 54. | 
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tłumaczą Pilmo Święte iak im fię 
podoba; áge każdy znich. trzyma 
„o fobie, iż lepiey nad drugiegg Pi- 
fmo rozumi, przeto na cudzym nie 
 przefłaie rozfądku; i tak każdy wie- 
rzy iak chce. 

Iefl Swięty, 

Rawdziwy Kościoł Chryftufow być 

X powinien Święty; ato z fzafunń= 
ku, i używania Sakramentow Swję- 
tych, z świątobliwości nauki, z bu- 

. dzi Swietych, dofkonałych, i cuda- 
mi wfławionych , podług owyeh flow: 

` Zakon Pańfki niepokalany , nuwracatą- 
cy dusze. (r) Domowi Twoiemu. Va- 
me przyfłoi świątobliwość, ná díugos? 
dni. (s) Dał famego fiebie za tas, 
` aby nas: wykupł od wszelkiey niepra - 
wości, ażeby oczyścił fobie lud przyte- 
mny, naśladotcę dobrych uczynkow, t) 
Przyobleczcież fip iako Wybrani Bozt, 
Święci, 1 wmilowani, we wnętrzności 
miłofierdzia, w dobrotliwość , w pokorę, 


$. Ve 
(s) Ffal: gz. v. 
(t) ad Tit; z. v. 14. 


v 


gb, RNWZE o 
s cichosc, wcierpliwośc. (u) | Zapra- 
we, zaprawdę powiadam wam, kto 
uwierzy. we, mnie, uczynki ktore ta czym 


mię, Ton czynić bedze, T wtękze nad 


te. czynić bedzie: (w): 
| "Tę Ceche ma Kościoł Rzymfko: 
Katolicki. lefb w nim; fzafunek, i u- .- 


żywanie Sakramentow Świętych: pos. 


żyteczne, z ktorych iako z naczynia 


` ezerpamy Prawowierni wfzelka świą- | 


tobliwość. Ieft w nim świątobliwość 
Nauki, bo czego uczy, to wziął. od, 
Oycow Świętych, Oycowie od, A=, 
poftolow , Apoftołowie od farnego, 


Chryftufa, ktory ieft Swięty. Swię-. 


tych. i początek *wfzelkiey. prawdy. 


` Uczy. chować Przykazania Pana BO-. A 


GA. Zakazuie wyftępkow. Zakazue. 
ie tego, co ieft przeciw miłości bli 
źniego. Przywodzi na pamięć Rady 
Ewanugeliczue, i do nich zachęca. 
Zachęca do wfzelkiego.rodzaiu cnot, 
do miłofjernych uczynkow, do umar* 
twienia ciała. &c. &c. 


(u) ad Coloff: 3. v. ra 
(w) Joan: 74, v. 12. 
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W każdym Wieku, począwfzy 

ed Apoftolow, aż donafzych czafow, 
miał. Kościoł Rzymfko- Katolicki, i 
ma ludzi oboiey płci Świętych , do. 
fkonałych, niewinnością, i oftrością 
"Życia, cnoty, i cudy zalzczycon ych. 
Świat cały o tym wie, mufi bydź i 
Luteranom nie tayno. [w rzeczy 
famey wyznaią to Luter, i iego, ną: 
śladowcy: ,, L,uter tak mowi: Pod 
» Papieżem znayduie fie bardzo wie- 
» le poboźnych ludzi, wielkich Swie- 
» tych. (x) Potym: Swiat fie dzi- 
» wuie świątobliwości Benedykta, 
» Grzegorza, Bernarda, Franėifzka r 
“a i innych, bo. ftyfzy, iż nie zwykłe - 
„dzieła poczynili, Cy) Melanchton 


n także: Bernarda, Hrancilzka, i in- 


» nych, nazywa Swietemi. (z) Phi- 
» lippus zaś Baldeus:w ychwala Swie- 
7 ; 5 a 
» tego. Xawerego: Gdyby był Xa- 
4 Wery- nafzey Religi, byłby też i 
„unas, iak drugi Swięty Paweł, 
^ » €ZCzo- 

' (x) In Epit, de Ana; — — 7 

y) In Epift: ad Galat: Capi , 

©) In, Apo: Conf> Aug; ! 
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| AWIEZCZON ese adj mie, ktoz: 
w mu w tych dziwach podobny ? (a) 
Nie ma tey Cechy Kosciol Lu» 
terfki. Nie ma porządnego fzafunku 
falk, ani prawdziwych Sakramentów; 
bo oprocz iednego Chrztu, ktory ka- . 
źdeniu człowiekowi, do' (DEM 
w tey Intencyi, iako prawy Kościoł 
onego. używa, ieft pozwolony , Ża- 


duego innego, prawdziwego i fkute- d 


cznego, nikt u Luteranow nie zaa" 
dzie. | 
Podaie naukę (uiri. niebbo« 
Zng , przeciw Pihmu Świętemu iro- 
zumowi „albowiem Luterani twier- 
/„ dzą, iż'ludzie zachować nie mogą 
„ Przykazań Pana BOGA; iż fama 
» Wiara wyftarcza do zbawienia: iż . 
» dobre uczynki, nie fą potrzebne 
+ (dO zbawienia; iź fobie ludzie nic 
» przez nie u BOGA nie wy(lugu- 
w as „14 Mię grzechow i deg 
„ności fpowiadać nie potrzeba: i 
„ ślubow Czyftosci, poflufzeńftwa 3: 
„ zachować nie potrzeba: iż pofty, i, 


Ca) unà dps 


L l4 MEM 
,Umartwienia ciała, na fic fie nie 
przydadzą: iż Swietych Pańfkich 
czcić nie możemy: iź fię za zmar- 
łych modlić nie trzeba: iż Małżeń. 
ftwo ieft przykazane. &c. 

„ Zadnego Swietego, ani miał, 
ani ma Kościoł I uteriki. Żadnego 
cudu, na pofarcie, i zmocnienie 
wiary fwoley, od BOGA uczynione- 
go, nie ukaże. Swiat cały da o tym 
świadectwo; i Luter z fwoiemi na- 
śladowcy, nie przeczą temu. Mowi 
on: „Wielu znafzych diabeł opa- 
» nował, i gorfzemi uczynił, niżeli 
„ przed tym byli. (b) Andreas zaś 
» Mufculus przydaie: Z nami Lute- 
„ranami w tym czafie tak fie dzie- 
„ie: iż ktoby chciał widzieć zna- 
» czną liczbę bałamutow , fzalbie= 
„rzow, zuchwalcow, lichwiarzow, 
„ ma iść do Miafta , w ktorym Ewan- 
„ gelia od Luteranow ieft ogłofzona, 
„A tam znaydzie takich; bo z ludzi 
„ zgoła wízelka cnota, i uczciwość 


NOE 


mto Bawra 
. s left wykorzeniona. (c) Także 
» Paulus Eberus z płaczem mowi o 
„ fwoim Kościele: Na to złe kiedy 
. » włafnemi oczami každy patrzy, 
„ flüfznie powątpiewa, czyli nas fi. 
» wanielikow zgromadzenie, ieft Ko- ^ 
p Śclolem? w ktorym tyle ieft od: 
» fzczepieńfiwa, tyle nieżgod, w 
» ktorym tak fzkaradne, daią fię wie 
„ dzieć wyltępki, Jah 


Fef Katolicki, albo ‘powszechny. a 
1 PRawdziwy Kościoł Chryftufow ; 
T bydź powinien „Katolicki, albd ' 
powfzechny., po całym świecie roze. 


poftarty, podług owych flow: T bgi 
dzie przepowiądana ta Ewónielia, Kroż 
. deftwa po wszyfikiey ziemi, (d): ldąć , 
tedy, nauczaycie wszyfkie Narody, ( e J- 
. ddąc ná wjzyfiek świat, . opowiadnycie 
Ewangelia wszemu fworzeniu. (£Y 
Będziecie ni świadkami, i we wszyfłe 


FC) Dom. 
(d) Math: 24: v. I4. 
(e) Matth. 29..v. 19. 
€f) Marci 16. v't 
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Riey żydowjkiey ziemi, tw Samar yi , 
a£ na kray ziemie ( g) 

Tę Ceche ma Kościoł Rzymíko- 
Katolicki, Nictylko od fwoich , ale 
nawet od nieprzyiacioł ieft nazwany 
Katolicki; (h) bo tey Wiary pra- 
wdziwey światłem obiasniony. żoftał 
cały świat; bo ten Kościoł po cas 
tym. ieft tofpoftarty Swiecie. Daie 
fie. widzieć w Hifzpanii, Francyi, 
we Włofzech, w Czechach, Nieme 
ezech, Polfce, Węgrzech, Grecyi, 
Syryi, Egipcie , Jadyi, Japonii, 
Chinie, Brazylii &c. &é. O tym 


właśnie Kościele, przepowiedziano 


ieft Apoce 5. v. 9. 10. Odkupiłeś ma  — 


BOGU przez Krew Twoia, że ws zel- 
kiego Pokolenia, 1 tzzyka, í ludu, i Na- 
rodu, i uczyniłeś z nas BOGU naszemu 
A rolefłwo. à 

Nie tak fie dziele z Zborami 
Luterfkiemi, ktorych wiele Pańfhy 
nie dopufzcza. I lubo po niektorych 
Miaftach, i Prowincyach rofprże- 


so. C*2x w eX 


ftrzeniaią fie, nigdy: jednak tey ob- — | 


fzerności, ktorą| w Wierze Katolic- 


"kiey widziemy, nie maig. Ztądci po- -l 
chódzi, iż Heretycy. lubo Zyezy-. li 


/Jiby fobie nazywać fie Katolikami, 
nigdy iednak tego nie czynią; na- 
"wet gdy ich fię przychodzien pyta, 
gdzie ieft Kościoł Katolicki? żaden 


- «z nich nafwoy Zbor nie fkazuie, (1), 
A Ief Apoftoljki, 
pRavdziwy Kościoł Chryftufow, 
" bydź powinien Apoftolfki , to ieftz 
od Apoftołow, famego / Chryftufa 
Uczniow na to wezwanych, i wy- 


bránych, ugruntowany; rozkrzewio- 


ny, prawdziwą Nauka opatrzony, i 
od Naftępcow ich porządnie obra= 


nych, nieprzerwańym leiągiem rzą- 


, dzony, podiug owych flow: Wybu- 
dowani ma fondamentie Apoffołow, i 
Prorokow, gdzie głownym węgielnym 
kamieniem, Jam JEZ” $ Chryflus. (k) 
Tenże dał niektóre Apofloty, niektore 

Bi orv- 


(iy S. Auguf: cons Bptga/E. 4. 200% 
(k) ad Eph: 2. v» 20. 


a jon RU A> DRIOBĄ. Soo EE a ME. 


i Se R | 401 
„Pratoki, d drugie | Ewanteliftly, á innè 
Paflerze Y Doktory , ku wykonaniu Swig- 
tych, ku robocie po/lagowanta, ku bu- 
doiwaniu Cialą. Chr y[lurowegoy ażbyśmy 
Sic wszyscy zefzli w iedności Wiary, £ 

, poznania Syna Bożego, w Męża dojko- 
nalogo, w miarę wieki Chryflusowey 
zupelności. Abyśmy tuż nie byli dade- 
ćmi. chwtetącemi fte, i nie byli anrefcenz 
od każdego wiatru nauki przez złość 
ludzką, przeż chytrośc ná osżukańie 
błędu. Cl) Esci Nes 
«| -Ma tę Ceche Kościoł Rzyinfko- 
Katolicki, gdyż. od pienwisftkow 
fwoich, aż do tych czas, nie iufza 
Naukę utrzyimuie, tylko tę, ktorą © * 
ChryftusPan i Swięci Apoftolowie pos 
dali, Powiadają niektotzy Heretycy, 
iż ten Kościoł uftał Wieku tizócie- 
go; iui Że czwartego; "iini, że pią: 
tego; iani że fzoftego: Lecz fkoro' 
fic na iedno nie zgadzaią, z tego fa- 
mego niewińność Kościoła Świętego 
pokazuie fie, à Heretycy 2atabiaią «' 
na odpowiedź taką, iaką niegdy od 

3 Bb 
Jai 


l 


poprzedzaiących ,naf 


0 dpi oa SR SPRA. |. 
Daniela odebrali ftarcy, ofkarżaiący. © 
"Zuzanne, $ NA jedno fie nie zgadza- 


joy - Brawies Jkłamat. I tyś kłamał. 


t » eva ti 3 
/Oftat ten Kościoł; ieftże to już dość 


T C „A NA SAR U L ou 
zarzut uczynić; tu trzeba dowieść 


wprowadził; 

fię ftalo: ktory © tym 

mina: Nie uftał nie, 

z nim będzie aż do fkończenia świa- 

ta; bo bramy piekielne nie zwycie- 
o. Trwa wnim Nauka Apo- 


4 

i Rika do tych czas; trwa Sukcef- 
fya, ponieważ zawfze porządnie by- 
wolą obrani Papieże, 1 jeden po dru- | 
gim, nieprzerwanie üiaftepuie. Wy- 
licza ich, poczawfzy od Piotra S. 
aż do Eleuteryufza S. Jreneutz , i 
mowi: Ze to naftepowanie porzadne 


PapieZow ; zawftydzać powinno He- 
yetykow. m) s f 

Tego znaku, rownie iak i trzech 
woią ftronę nie 
prze- 


e e 


(m) S. Jrem: lib: 3, cap: 3 
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przeciągnie Kościoł I_uterfki. ` Nau- 
ka bowiem Luteranow , albo ieft fta- 
ra? albo nowa? ieśli ftara: niechże 
ukażą gdzie była przed Lutrem? w 
ktorym Narodzie? na ktorym miey- 
fcu? pod iakiemi Bifkupami, i Ka- 
płany, ktorzy tak uczyli. iak oni? 
Mowił niegdyś Święty |reneufz do 
Heretykow: Przed W alentym, nie 
byli ci, ktorzy fa od Walentego; 
sni przed, Marcyonem byli ci, kto- 
rzy fa od Marcyona. Toż i'do dzi- 


B fieyfzych mowić potrzeba: Przed Lu- 


trem nie byli Luterani. Jeśli zaś no- 
. wa ieft; żadney nie ieft godna wiary, ` 
bo ftara prawdziwa pierwey zafzła. 
I zaifte nowa ieft: ,, Sam Lu- 
s ter nazywa ia nową, i zbytnie gor- 
» fzącą. (n)  Chwali fie, iż tak 
» przywiodł na widok fłowo Bofkie, 
» iak od tyfiąca lat nie było. [I na 
s, Koniec mowi: Niech cię to nie 
s» obchodzi, że świat cały przeciwnie 
» rozumi, i trzyma. (0) ; 
/ bz 
(n) In brevi 


(o) De capt; Bab: con: Mif. 
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Nowa 'ieft; bo fie nie zgadza 

z Nauka Chryfiufa, i Apoftolow. 
Chryftus, i Apoftolowie nauczali, iż 
„Przykazania Bofkie nie fą cięfzkie, 
i zachować ie można; ( p) że grze- 
fznik bez pokuty, i dobrych uczyn- 
kow, doft;pió nie może zbawie- 
ńia; (q) ze Kościoła potrzeba fłu- 
chać (r): &e, &c. Temu wízyft- 
kiemu fprzeciwiają fie Luterani , na- 
uczaiąc: iż nie można chować Przy: 
kazań Bofkich; 12 z Wiary famey, | 
bywa człowiek ufprawiedliwiony, i 
dobre uczynki, nie fa potrzebne do 
zbawienia; IZ Kościoła fłuchać nie 
Sama 


(q) Luce 13.V. 5. 
(s) Tert lib: de prefer: cap. 32. 


: Zi we X 405 

Nalega Tertulian, aby Here- 
tycy udaiący fwoy Kościoł za Apo- 
ftolfki , powiedzieli o iego początku, 
| przywiedli porządne naftępowanie Bi- 
 fhupow; aby pierwfzy z nich, miał 
ktorego z Apoftołow , albo Mezow 
Ayoftolfkich, trwaigcych z Apofto- 
iy, za przodka, i poprzednika. Nie 
dokażą tego Liuterani; bo ani mieli, 
ani maig Bifkupow , i Kapłanow: 
"Bez Nauki zaś Apoftolfkiey, bez Bi- 
fkupow ; bez Kapłanow , coż to za Ko- 
ciol? /Nad tym fie zaftanowić, à 
1 Kościoł Rzymiko- Katolicki, w kto 
rym to wfzyftko znayduie fie, uznać 


1 za prawdziwy powinni, Pragnie Or. 
1 zawfze ich nawrocenia, aby była ie- 
| dna Owczarnia i ieden Pafterz; aby 


wfzyfcy żywą Wiara złączyli fie z : 
; Chryftufem, ktory ieft Droga, Pra- 
l wda, i życiem. ; 


Ad M. D. G. 


